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Razlicica

Datum

Opomba/sprememba
poglavja

Komentar

1.00

julij 2015

osnhovna razlidica

Navodila so osnova za zacetek izvajanja evropske
kohezijske politike, se pa bodo — zaradi nekaterih 3e
nesprejetih izvedbenih in delegiranih aktov, tudi na
ravni EU — $e spreminjala v relativno kratkem Casu.

1.01

oktober
2015

Prva sprememba

V poglavjih o procesu nadrtovanja in procesih
odloganja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
ocenjevanije skladnosti s Slovensko strategijo
pametne specializacije.

V poglavju 3.2.1 se natanéneje uredi neposredno
potrijevanje operacij v primerih, ki izhajajo iz zakona
ter na njem temeljeéih normativnih in programskih
podlagah.

V 3. poglavju so odpravijene administrativne napake
Steviltenja.

Navodila so e vedno osnova za zaletek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradi
nekaterih $e nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — Se spreminjala v relativno
kratkem Casu.

1.02

april 2016

Druga sprememba

V poglavijih o procesu nadrtovanja in procesih
odlocanja o podpori se vnesejo specifike, ki veljajo za
pogodbo o sofinanciranju in ravnanju v okviru
spremenjenih okoligin v izvajanju operacij. Prav tako
se vnesejo jasnej$a in natancnejda dolodila za
preverjanje skladnosti z drzavnimi pomoZmi in
pomo&mi »de minimis« ter zagotavljanja skladnosti z
natelom spodbujanja enakosti mo3kih in Zensk ter
nediskriminacija in nekaj drugih administrativno
tehni¢nih spremembh.

Navodila se spremenijo z nekaj administrativno
tehni€nimi izboljSavami in jasnej$imi razmerji v delu




opredeljevanja procesov vrednotenja.

Navodila prav tako vsebujejo spremenjeno Prilogo 1
{preverjanje drzavnih pomo¢i in pomo¢&i »de
minimis«), Prilogo 2 (prenovljena predloga za projekt
KS in ESRR), Prilogo 3 (razsiri se za del opredeljevanja
razli€ic programa, ki ga izvaja upravi¢enec),

Prilogo 4a oziroma prej Prilogo 4 (jasnejse in
natanénejse preverjanje kakovosti), doda se nova
Priloga 4b (ocenjevanje skladnosti z drzavnimi
pomo&mi in pomoémi »de minimis«), prilogi 5 in 6
(administrativno tehnine spremembe in jasneje
opredeljevanje podrotja vrednotenja) ter doda
Priloga 7, ki opredeljuje vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Navodila prav tako vsebujejo jasnej$o opredelitev, da
zdruZevanje oziroma kombinacija finan&nih sredstev
razli€nih skladov ESI znotraj ene operacije ni
predvidena moZnost.

V poglavjih o procesu naértovanja in procesih
odloganja o podpori za neposredno potrditev
operacije se vnesejo specifike, ki veljajo za
preverjanje skladnosti z usmeritvami razvoja
informacijsko-komunikacijskih sistemov drzavne
uprave.

Navodila so $e vedno osnova za zaéetek izvajanja
evropske kohezijske politike, se pa bodo — zaradji
nekaterih e nesprejetih izvedbenih in delegiranih
aktov, tudi na ravni EU — $e spreminjala v relativno
kratkem &asu.

maj 2016

Tretja sprememba

V Prilogi 7 se posodobi vzorec pogodbe o
sofinanciranju.

Med pripravo vioge PG za adloanje o podpori se
jasneje in bolj nedvoumno razloéi med
zagotavljanjem skladnosti s pravili o drZavnih
pomodeh in pomoceh »de minimis« oziroma
preverjanjem za primer, kadar ne gre za dodeljevanje
drzavnih pomoci oziroma pomo&i »de minimisc.

Odpravljene so administrativhe pomanjkljivosti v
Prilogi 3 (3teviléenje).




Odpravljena je administrativna nejasnost glede
zagotavljanja informiranja FURS.

Vnesene so tudi podrobnosti nafrtovanja in
odlo¢anja o podpori za finantne instrumente.

Spremenijo se nekatere dolocbe za pogodbo o
sofinanciranju in vzorec pogodbe o sofinanciranju v
Prilogi 7.

Mavodila OU so bila lektorirana.

1.04

junij 2016

Cetrta sprememba

Administrativno tehnitna izboljSava sklica tocke
(3.75) ter zagotovitev notranje skladnosti giede
zagotavljanja pregleda operacij, ki se izvajajo pred
oddajov vloge za operacijo.

Dodani opisi postopkov in priloge 8, 9in 10 za
spremljanje in porocanje o skupnih kazatnikih
(udelezencih in subjektih) v operacijah, kjer je pravna
podlaga Uredbe 1304/2014.

1.05

maj 2017

Peta sprememba

Sprememba v poglavju 2, ki jasneje opredeljuje
postopek naértovanja INOP z obve3Canjem
partnerjev o zafetku naértovanja INOP (tudi del glede
smiselnega zagotovljanja sredstev, na podlagi katerih
je moZen zafetek izvedbe naloZbe, z zaetkom
postopkov).

Sprememba v poglavju 2, ki po novem opredeljuje
tudi postopek spremembe INOP.

Spremembe v poglavju 3.1 in 3.2, z bolj jasnimi
opredelitvami vloge PO za odlo€itev o podpori ter
vnosom specifik vezanih na izvajanje nalog NosPO,
kjer 1o relevantno.

Sprememba in jasnej$a doloditev sprotnega
porocanja v poglavju 4.5,

Spremembe v poglavju 4 glede jasnejSega
opredeljevanja spremljanja skupnih kazalnikov.

Sprememba Priloge 3 glede opredeljevanja stroskov
in finanénega okvira operacije

Razjasnitev postopka neposredne potrditve
operacije, ko gre za preverjanja in oceno kakovosti.




V Prilogi 4a izvedene spremembe zaradi skladnosti z
razjasnitvami glede neposredne potrditve operacije
in dodatka glede izvajanja mehanizma CTN.

Uvede se ureditev postopka spremljanja in porocanija
o upravnih in sodnih postopkih povezanih z
izvajanjem operacij. Oz. OP {poglavje 4 in 4.5).

Opredelita se prenovljeni vlogi za javni razpis/javni
poziv oz. neposredno potrditev operacije (prilogi 11
in 12) ter se hkrati prenovi vioga prilog 2 in 3 teh
navodil.

Ob upostevanju ¢lena 27(5) nacionalne kohezijske
Uredbe se opredeli postopek — z opombami v
poglavju o neposredni potrditvi operacij.

1.06

Jjunij 2017

Sesta sprememba

Ob upostevanja zagona informacijskega sistema eMA
se glede vlog PO za odlocitev o podpori za javni razpis
/ javni poziv, neposredno potrditev projekta, skupine
projektov ali prorgam, ki ga izvaja upravitenec ter
veliki projekt izvede prilagoditev 3e posebej v tocki
(3.50), (3.71} in (3.107). Glede vioge prijaviteljev za
neposredno potrditev projekta, skupine projektov ali
prorgam, ki ga izvaja upravitenec se spremeni tocka
(3.62).

Priloga 3 se spremeni z izloditvijo nerelevanega sklica
na izpolnjevanje neobstojefe preglednice.

V Prilogi 12 se v opombah podrobneje pojasni izbiro
opcije »da« ali »ne« v »B.3 Navedba glavne
aktivnosti« in v »G.Casovni razpored za izvedbo«
dodajo podrobnejSa navodila za izpolnjevanje (se
lahko smisleno uporablja v Prilogi 11).

1.07

oktober
2017

Sedma sprememba

Ob upo3tevanja zagona informacijskega sistema eMA
se zagotovi prilagoditev v opredeljevanju Vioge PO za
odlocitev o podpori v to¢kah {3.82), (3.92),
(3.93)(3.94), (3.95) (3.96) in (3.100) ter se v Prilogi 1
in Prilogi 4a doda dodatna kontrolna vpraanja vezna
na odlocanje o podpori za Fl. Prav tako se je dodala
izjema v okviru toéke (2.2)
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1 UvoD

(1.1} Navodila organa upravljanja za naértovanje, odlo¢anje o podpori, spremijanje, porocanje in
vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020
{v nadaljevanju: navodila QU) dolotajo smernice za zagotavljanje pravilnosti, skladnosti in
upravitenosti podpore operacijam v izvajanju procesov evropske kohezijske politike v
programskem obdobju 2014-2020" (i) proces natrtovanja, (i) proces odloganja o podpori,
{iii) proces spremljanja, (iv) proces poroganja in (v) proces vrednotenja (glej sliko 1}.

Slika 1: Procesi v izvajanju evropske kohezijske politike, ki fih urejajo navodila OU

Navodila OU

Proces 1

Naértovanje

Proces 2

Odlo¢anje o podpori

Proces 3

Spremljanje

Proces 4

Porocanje

Proces 5

Vrednotenje

! Navodila OU se smiselno uporabliajo za tehnitno podporo, vendar so specifike izvajanja tehnithe podpore dolofene v
Navedilih organa upravljanja za izvajanje tehniéne podpore Operativnega programa evropske kohezijske politike za programsko
obdobje 2014-2020.



(2.1)

{2.2)

(2.3)

(2.4)

{2.5)

PROCES NACRTOVANIJA IN ODLOCANJA O INOP

INOP je vsebinska in finanéna razélenitev OP. Doloa naéin doseganja specifitnih ciljev OP in je
podlaga za pripravo drZavnega prorauna. INOP se sprejme za celotno programsko obdobje in
vklju€uje nacine izbora operacij s celotnega obmodja driave. Zaradi ohranjanja vsebinske
skladnosti med nacrtovanjem evropske kohezijske politike, ki se prikaze v INOP, in njeno
financno realizacijo, ki se izrazi v vsakokratnem aktualnem proraéunu, se INOP lahko poljubno
pogosto spreminja, najmanj pa pred vsakokratnim sprejetjem ali spremembo driavnega
proracuna. Skladno z dolotili zakona, ki ureja izvr$evanje proratuna, organ upravljanja med
izvajanjem INOP sam prerazporeja nerazporejena sredstva, pri temer se spremembe upostevajo
pri naslednji uskladitvi INOP. Prikaz izvedbenega naérta, ki je razélenjen po prednostni osi,
prednostni naloZbi, specifitnem cilju, neposrednih proragunskih uporabnikih, po nadinu izbora
operacij, po skladih, po kohezijskih regijah, po letih in morebitnih drugih atributih, sprejme
organ upravljanja in ga objavi na spletni strani skfadov EU (www.eu-skladi.si}. QU skrbi tudi za
aurnost vnasanja sprememb in dopolnitev v ta dokument ter za objavo na spletni
strani www.eu-skladi.si.

INOP predstavlja samo pravico porabe v okviru drfavnega proratuna (razen v primeru finané&nih
insturmentov, ko se pravice porabe ne zagotavljajo v okviru sprejetega proratuna), OU pa bo
Sele v nadaljevanju (na podlagi prejete vioge za odlotitev o podpori) odloZal o podpori konkretni
operaciji, pri tem pa skladno s 26. {lenom nacionalne kohezijske uredbe skrbel, da posamezna
operacija in vse operacije skupaj ne bodo presegle pravic porabe na prednostni nalobi, ki so v
INOP predvidene za posamezno prednostno nalozbo, odlotitev o podpori pa bo izdal, & bo iz
pogojev in meril razvidno, da je predlagani natin izbora operacije upraviten. Ne glede na
navedeno sredstva, predvidena v INOP za posamezni NIO, lahko predstavljajo smiselno
zagotovljena sredstva, na podlagi katerih je moZen zafetek izvedbe nalobe, z zadetkom
postopkov (oddaje IN, zaposlovanja ipd.) $e pred izdajo odlotitve o podpori OU, pod pogojem,
da ti postopki vsebujejo jasna (transparentna), vnaprejinja dologila o neuspetnem zakljucku
postopkov v primeru neizdane odloditve o podpori. Predvidena sredstva v INOP za posamezni
NIO niso izkljuéni pogoj za zatetek izvedbe.

Namen INOP je zagotoviti celovit pregled nad izvajanjem evropske kohezijske politike v Republiki
Sloveniji, predvideno dinamiko izvedbe in doseganje specifitnih ciliev OP. Gre za vedletno
nacrtovanje, ki vsebuje vsebinsko in postopkovno opredelitev na&inov izbora operacij na ravni
posameznega specificnega cilja. Tovrstno nadrtovanje prispeva k obravnavanju tveganj glede
prevzetih obveznosti (t.i pravilo N+3} in v povezavi z okvirom uspednosti oziroma z
zagotavljanjem 6-odstotne rezerve za uspe3nost OP.

Sprejetje INOP je pogoj za zaletek izvajanja evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 20142020,

Postopek sprejetja INGP se deli na predhodni postopek, ki poteka na ravni PO, ter na postopek
njegove priprave in sprejetja, za izvedbo katerega je zadolZen OU.

Predhodni postopek

(2.6)

Predhodni postopek se zafne s pozivom OU vsem ministrstvom Republike Slovenije, da zatnejo
pripravijati predloge za INOP, ter dolocitvijo enotnega roka za njihovo posredovanje. PO {in ne
vsa ministrstva) so o zaCetku nacrtovanja obvestijo institucije in organe, katerih predstavniki so
¢lani Odbora za spremljanje, po lastni presoji pa tudi druge partnerie, ter jim doloitijo primeren
rok (ki mora biti znotraj enotnega roka QU) za ustrezen odziv. Posamezni PO oblikuje predlog za

! Postopek priprave in sprejetja INOP za finanéne instrumente je ob upo3tevanju &lena 37{a) nacionalne kohezijske uredbe
zaradi specifik izjemoma opredelien v poglavju o neposradni potrditvi operacije, finanéni instrumenti.
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(2.7)

(2.8)

INOP in ga posreduje OU skupaj z obrazioZitvijo, zakaj dolocenih predlogov ni uposteval oziroma
jih je uposteval drugade, kot so bili predlagani. V primeru NosPO, PO predlog za INOP posreduje
NosPO, ki predloge za INOP po pregledu poslie OU skupaj z obrazloZitvijo, zakaj doloCenih
prediogov ni uposteval oziroma jih je uposteval drugade, kot so bili predlagani.

Ministrstva, ki ne nastopajo v vlogi PO, svojih predlogov za INOP ne posredujejo neposredno OU,
temve vsebinsko pristojnim PO. Tretji odstavek 19.¢lena nacionalne kohezijske uredbe pa
zagotavlja obravnavo tudi tistim predlogom za INOP, ki bodo posredovani PO prednostne
nalofbe, v katero predlog po vsebini ne bo spadal. Dolotba tretjega odstavka torej ni nujni
sestavni del postopka, temve¢ PO obvezuje, da bodo {z vidika ume3Zenosti} neustrezne predioge
za INOP posredovali pristojnim PO.

Ob upoitevanju dejstva, da je QU v letu 2015 od PO Ze prejel predloge za INOP, se skladno s
prehodno dolotho 39. Elena nacionaine kohezijske uredbe predhodni postopek ni opravil, pac pa
se je postopek priprave in sprejetja INOP v letu 2015 nadaljeval po dologbi tretjega odstavka
20. &lena te uredbe (tj. s povabilom OU na posvetovanje o skupnem predlogu za INOP).

Poenostavijen shematski prikaz predhodnega postopka INOP

ou

POZIV ZA PRIPRAVO PREDLOGA ZA INOP

v

MINISTRSTVA RS
PO
OBVESTILO O ZACETKU NACRTOVANIA
s > PARTNERJI
M { opbzv
v
PO

OBLIKOVAN PREDLOG ZA INOP
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PripravJ_ __DU <|

(29) Ko OU prejme predloge PO, se zaéne postopek priprave in sprejetja INOP. OU presodi
upravitenost predlogov, nato pa pripravi skupen predlog za INOP, ki ga poilje v seznanitev PO".
O skupnem predlogu za INOP OU skli¢e vsaj eno posvetovanje, na katero povabi ministrstva,
institucije in organe Odbora za spremljanje ter morebitne druge partnerje. Po opravljenem
posvetovanju OU 3e enkrat preveri predloge, nato pa oblikuje &m bolj usklajen predlog za INOP
in ga sprejme.

(2.10) Povabilo partnerjev na omenjeno posvetovanje, zapis tega posveta in obrazloZitev OU, zakaj
nekaterih predlogov ni uposteval, sestavljajo mehanizem partnerstva.

(2.11) Ker se v postopku izvajanja posameznih operacij, Ki zadevajo ve¢ prednostnih naloZb,
dopolnjevanje podpor ipd., kot smiselno lahko izka¥e sodelovanje med zadevnimi PO, lahko OU z
njimi skli¢e posvetovanje. Ce se ugotovi, da je primerno trajnejse sodelovanje med temi PO, se
ustanovijo strokovne skupine, s katerimi se zagotovi u¢inkovitejie izvajanje operacij.

Poenostavijen shematski prikaz priprave in sprejetie INOP

oy
SKUPNI PREDLOG ZA SKLIC POSVETOVANIA
{ INOP :
v v H

PO ‘ . PARTNERJI

v
POSVETOVAMIE
;
© ou OCENI PREDLOGE IN OBLIKUJE USKLAJEN
PREDLOG ZA INOP.

CE PREDLOGOV NI MOGOCE USKLADITI,
OBLIKUJE SVOJ PREDLOG ZA INOP.

1 v okviru pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP skfadnost s 54 zagotavlja organizacijska enota za podporo izvajanju 54. Se
nana3a na OP, prednostne osi 1 In 3 ter prednostne nalofbe 10.1 in 10.3 {razen v primeru finan&nih instrumentov). V okviru
pristojnosti OU v pripravi in sprejetju INOP se, kjer je to relevantno, zagotavlja tudi mnenje Sveta za razvoj informatike v drzavni
upravi glede skladnosti s strateskimi usmeritvami razvoja informacijsko-komunikacijskih sistemov driavne uprave.
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Tehnicna podpora

{2.12)

(2.13)

Tehni¢na podpora zajema podporne aktivnosti, nujno potrebne za uspedno upravljanje ter
nadzor in izvajanje OP. Zagotavlja pomo¢ organom, ki upravijajo in uporabljajo sklade EU za
izvajanje nalog, sredstva tehniéne podpore pa se uporabljajo tudi za zmanjSanje upravnega
bremena upraviencev. Do teh sredstev so upravieni OU, MF - PO, RO, PO in l0. Uporabo
tehni¢ne podpore je treba vselej utemeljiti in pri tem prikazati, kako neposredno vpliva oziroma
pripomore k izbolj§anju izvajanja skladov.

Pasebnost tehni¢ne podpore je postopek njenega umes¢anja v INOP, ki ne poteka po splosnem
postopku. Postopek se zaéne na predlog OU, ki z njim seznani PO (postopek od zgoraj navzdol
oziroma »top down«). PO na posredovani prediog podajo svoje pripombe, OU pa nato oblikuje
konéni predlog porabe sredstev tehni¢ne podpore kot sestavni del INOP.

Poenostavljen shematski prikoz priprave in sprejetje INOP za tehni¢no podporo

ou
PREDLOG
v
L PO
. PRIPOMBE
v
OBLIKUJE PREDLOG PORABE SREDSTEV TEHNICNE
oL PODPORE KOT SESTAVNI DEL INOP.

Spremembe INOP

(2.14) V splosnem veljajo za spremembo INOP dolotila teh navodil, ki urejajo proces nacrtovanja in

odloanja o INOP. Z izjemo od splodnih dologil teh navodil, sprememba INOP ne vkljucuje
postopka obve$tanja institucij in organov Odbora za spremljanje s strani PO o zaCetku
nacrtovanja, ter s tem povezanega sklica tudi vsaj enega posvetovanja OU s PO, kadar gre za
tiste spremembe INOP, katere po sami naravi stvari niso ve¢ podvriene potrebi po ponovni
predhodni presoji (kot npr., kadar gre za prerazporejanje pravic porabe v okviru veljavnega
INOP, ki je vsebinsko skladno z veljavnim INOP, administrativno tehni¢ne popravke,...}. V vsakem
primeru pa se postopek obve¥&anja institucij in organov Odbora za spremljanje s strani PO o
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(2.15)

{2.16)

(2.18)

(2.19)

zacetku nacrtovanja izvede pred spreminjanjem INOP ob vsakokratnem sprejetju ali spremembi
drzavnega proraduna, t.j. vsak enkrat letno.

OU lahko, e gre za prerazporejanje pravic porabe na postavkah kohezijske politike za podroéje
izvajanja OP 14/20 sprejeti INOP spreminja brez poseganja v okvir pripravljenih in sprejetih
skupnih vrednosti po letih.

Postopek spremembe INOP se zatne s pozivom OU vsem ministrstvom, da zafnejo pripravljati
predloge za spremembo INOP {OU jasno opredeli skupna izhodié¢a in izvedbo potrebnih
postopkov spremembe v nadaljevanju), ter dolotitvijo enotnega roka za njihovo posredovanje.
Posamezni PO oblikuje predlog za spremembo INOP in ga posreduje OU. V izvajanju prednostne
osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifinega cilja 1, na OU zdruZen predlog za spremembo INOP
posreduje NosPO, potem ko od PO prejme predloge za spremembo INOP.

Ko OU prejme predloge PO, se zalne postopek spremembe INOP. OU presodi upravi¢enost
predlogov spremembe, nato pa pripravi skupen predlog za spremembo INOP, ki ga poilje v
seznanitev PO. OU oblikuje usklajen prediog za INOP, o spremembi INOP odloéi, jo objavi ter
pisno obvesti tisti PO, kateremu se pravice porabe na postavkah kohezijske politike spreminjajo.
Za potrebe aiurnega spremljanja dinamike INOP, posamezni PO posreduje OU aZurirane
financne in manj$e administrativno tehni¢ne podatke za vsak NIO ob vsaki spremembi le - tega.
V izvajanju prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifi¢nega cilja 1, na OU zdruZen predlog
za aZuriranje finanénih podatkov INOP posreduje NosPO, potem ko od PO prejme predioge za
aZuriranje finan&nih podatkov INOP.

) V izvajanju prednostne osi 4, prednostne nalobe 4.1, specifiénega cilja 1, na OU zdrugen predlog za aZuriranje finan&nih podatkov INOP
posredu]e NosPO, potem ko od PO prejme predloge za afuriranje finanénih podatkov INOP.
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3 PROCESI ODLOCANJA O PODPORI NACINOM 1ZBORA OPERACI)

(3.1)

a)
b)
c)

Skladno z nacionalno kohezijsko uredbo, Poglavije IV (Uradni list RS, §t. 29/2015 z dne 28. 4. 2015
s spremembami) so opredeljeni trije nacini izbora operacij (glej tudi sliko 2 in utemeljitve v
nadaljevanju):

javni razpis,

javni poziv in

neposredna potrditev operacije.

Slika 2: Nadini izbora operacij

Nacini izbora operacij

Javni razpis

Javni poziv

Neposredna potrditev operacij

Postopek javnega razpisa

{(3.2)

Postopek javnega razpisa se uporabi takrat, ko je mogoce vnaprej doloiti le zahteve in merila za
kandidiranje na javnem razpisu ter merila, s pomotjo katerih se med tistimi, ki izpolnjujejo
navedene zahteve in merila, izberejo prejemniki sredstev oziroma se financirajo tiste operacije,
ki so v postopku izbire ocenjene oziroma ovrednotene visje. Javni razpis je lahko:

po ¢asu opredeljen z enkratnim odpiranjem vlog ali z zaporednimi odpiranii vlog do porabe
sredstev;

po fazah opredeljen brez vkljutitve pogajanj ali z vkljulitvijo pogajanj;

po programskem obmo¢ju opredeljen na eno ali ve¢ programskih obmodij izvajanja.

Postopek javnega poziva

(3.3)

Postopek javnega poziva se uporabi takrat, ko je mogoce jasno vnaprej dolotiti strokovna in
druga merila ter zahteve, ki jih morajo izpolnjevati operacije za financiranje iz javnih sredstev,
financirajo pa se operacije, ki ta merila in zahteve izpolnjujejo, in sicer praviloma po vrstnem
redu prispetja predlogov do porabe sredstev. Javni poziv je lahko:

praviloma opredeljen z zaporednimi odpiranji vlog po vrstnem redu prispetja vlog do porabe
sredstev;

po programskem obmo&ju opredeljen na eno ali ve¢ programskih obmocij izvajanja;

sprememba vloge prijavitelja je dopustna do konca postopka, vendar se pri tem glede vrstnega
reda popolnih vlog 3teje, da je bila spremenjena vloga ponovno vloZena.

Postopek neposredne potrditve operacije

(3.4)

Postopek neposredne potrditve operacije se uporabi skladno s 25. Elenom nacionalne kohezijske
uredbe.
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Neposredna potrditev operacije pomeni neposredno potrditev za {(glej tudi sliko 3 in utemeljitve
v nadaljevanju):

projekt,

skupino projektov,

program, ki ga izvaja upravitenec,

financni instrument in

veliki projekt.

Slika 3: Neposredna potrditev operacif

(3.6)

(3.7)

(3.8)

Neposredna potrditev operacije

Projekt

Skupina projektov

Program, ki ga izvaja upravitenec

Finanéni instrument

Veliki projekt

Projekt je ekonomsko nedeljiva celota aktivnosti, ki izpolnjujejo natanéno dolo&eno (tehniéno-
tehnolo3ko) funkcijo in imajo Jasno opredeljene cilje, na podlagi katerih je mogode prescjati, ali
projekt izpolnjuje vnaprej dolotena merila. Projekt ima vnaprej doloZeno trajanje, omejeno z
datumom zacetka in konca (€len 2(37) UEM).

Izhajajoc iz €lena 2(9) EU uredbe o skupnih dolo¢bah je operacija opredeljena tudi kot skupina
projektov. V okviru veljavne nacionalne terminologije (€len 2(9) UEM) gre sicer za opredelitev
»celovitega projekta«, ki ga sestavlja ve investicijskih projektov, od katerih Je vsak tehni¢no-
tehnolosko in ekonomsko zaokroZena celota, ki dosega cilje v okviru skupnega namena. V tako
skupino spadajo projekti, ki izpolnjujejo dologene pogoje, kot na primer: so na istem obmodju ali
vzdolZ istega transportnega koridorja, dosegajo skupen merljiv cilj, so del splodnega nalrta za to
podrodje ali koridor. Za namene izvajanja evropske kohezijske politike v programskem ohdobju
2014-2020 imata izraza »skupina projektov« iz uredbe EU o skupnih dolocbah in »celovit
projekt« v okviru UEM isti pomen.

Program, ki ga izvaja upravi€enec, je veé razli¢nih, vendar medsebojno usklajenih aktivnosti, pri
katerih so cilji opredeljeni v okviru skupnega namena {politike}, in ga je mogode ovrednotiti in
¢asovno razmejiti. Konkretno to pomeni, da kadar gre za veg podobnih investicij ali druge
smiselno povezane posamitne ukrepe manjéih vrednosti, se lahko veé projektov zdruzi v
program (npr. nalrt izobraZevanja, usposabljanja), za katerega veljajo isti postopki in merila kot
za posamigen investicijski projekt (¢len 4(3) UEM). Ob tako opredeljenem sploSnem pravilu je
treba razlikovati program, ki ga izvaja upravidenec, od denimo programov, kot akcijskih naértov
nadrejenih stratedkih dokumentov ali pravnih podlag, in programov ukrepov, kot opredelitve za
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{3.9)

(3.10)

izvajanje doloéenih strategij ipd. (npr. programi ukrepov za spodbujanje podjetnistva infali
konkurenénosti, programi ukrepov razvojne podpore za problemska obmodja z visoko
brezposelnostjo, programi ukrepov za izvajanje strategije razvoja socialnega podjetnistva).
Slednji tako ne spadajo v okvir opredelitve programa, ki ga izvaja upravicenec.

Za veliki projekt velja dolotilo, da lahko ESRR in Kohezijski sklad v okviru OP, za katerega se v
skladu s ¢lenom 96(10) uredbe EU o skupnih dolo¢bah ali v okviru €lena 8(12) uredbe o
evropskem teritorialnem sodelovanju uporablja sklep Komisije, podpirata operacijo, ki vklju€uje
vrsto del, dejavnosti ali storitev, katerih namen je samostojna izvedba nedeljive naloge dolocene
gospodarske ali tehniéne narave, ki ima jasno opredeljene cilje in katere skupni upraviceni
stroki presegajo 50.000.000 EUR, in v primeru operacij, ki prispevajo k tematskim ciljem iz
totke (7) prvega odstavka 9. &lena, kjer skupni upraviceni stroki presegajo 75.000.000 EUR (v
nadaljnjem besedilu: veliki projekt). Finanéni instrumenti se ne 3tejejo za velike projekte
(¢len 100 uredbe EU o skupnih dolocbah).

Finangni instrumenti (v nadaljnjem besedilu: FI)' pomenijo obliko nalozb v kapital ali navidezni
lastniski kapital, posojil ali jamstev ali drugih instrumentov delitve tveganja, kadar je ustrezno,
pa se lahko kombinirajo z nepovratnimi sredstvi, razen kadar je v uredbi EU o skupnih dolocbah
dolofeno drugade.

Naértovanje INOP v okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost (CLLD)

(3.11)

(3.12)
(3.13)

Postopek priprave INOP za CLLD se zaZne s pozivom OU, naj MGRT zacne s pripravo predloga
INOP za CLLD ter dolo¢i enoten rok za njegovo posredovanje na OU.

PO pripravi predlog INOP za CLLD.

Ko OU prejme predlog INOP za CLLD, se zaéne postopek priprave in sprejetja INOP za CLLD. OU
presodi upraviéenost predloga INOP za CLLD in se glede tega po potrebi uskladi s PO. OU nato
pripravi usklajen prediog INOP za CLLD.

Postopek odlotanja o podpori za strategijo lokalnega razvoja (SLR} in lokalne akcijske skupine (LAS) v
okviru izvajanja lokalnega razvoja, ki ga vodi skupnost (CLLD)

(3.14)
a)
b}
c)
(3.15)

{3.16)

(3.17)

Vlogo PO za odlocitev o podpori SLR in LAS vsebuje:

Strategijo lokalnega razvoja,

Mnenje o izboru SLR in LAS s strani Koordinacijskega odbora CLLD in

pravilno in to¢no izpolnjen obrazec za CLLD iz IS OU,

OU na podlagi popolne, dosledne in toéne vloge za odlotitev o podpori CLLD, sprejme odlotitev
o podpori. S tem se OU preprita o tem, da so v SLR in LAS nacrtovani postopki in merila za izbor
operacij skladni s tistimi sprietimi na Odboru za spremljanje, da SLR in LAS zagotovljata
prispevek k doseganju ciljev in rezultatov OP ter, da so nacrtovani postopki nediskriminatorni in
pregledni ter upostevajo sploina naZela ¢lenov 7 in 8 EU uredbe o skupnih dolocbah.

Ce OU z odlotitvijo ne podpre SLR in LAS mora svojo odloditev utemeljiti. V tem primeru OU o
tem obvesti PO.

e OU z odloéitvijo podpre SLR in LAS, odloéitev o podpori podlje PO, v vednost pa tudi MF - PO
in RO.

Skupna in usklajena prizadevanja za doseganje vedjega uinka in uéinkovitosti med potrjenimi
operacijami

(3.18)

V okviru OP je skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje vecjega u€inka in uinkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergij vsebinsko opredeljeno v okviru 8. poglavja z naslovom

\zraz »finandni instrumenti« se v izvajanju evropske kohezijske politike v programskem obdobju 20142020 uporablja kot sopomenka izraza
»finanéni infeniringe, ki je uporabljen v okviru opredeljevanija nacionalnih pravnih podlag.
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(3.20)

(3.21)

(3.22)

(3.23)

(3.24)

»Usklajevanje med skladi, EKSRP, ESRP ter drugimi instrumenti financiranja na ravni Unije in
nacionalni ravni ter z ElB«.

Konkretno se skupna in usklajena prizadevanja za doseganje veCjega ufinka in u€inkovitosti
oziroma komplementarnosti ter sinergije dosegajo z:

zaporednim izvajanjem vec operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

vzporednim izvajanjem ve€ operacij, ki se med seboj dopolnjujejo in usklajujejo;

izvajanjem operacij, ki so na€rtovane, da bi bile izvedene v okviru programa QObzorje 2020 ali
drugih centralno vodenih instrumentov EU, pa za njih ni bilo ve€ na voljo finanénih
sredstev(urejeno v tlenu 25(1) nacionalne kohezijske uredbe);

izvajanjem operacije, ki je bila na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in omogo¢a
dopolnjevanje s sredstvi na drzavni ravni iz sredstev evropske kohezijske politike (npr. na podlagi
enega ukrepa, na eni strani sofinancirani strogki dologenih aktivnosti projekta v okviru operacije
v okviru programa Obzorje 2020 ali drugega centralno vodenega instrumenta EU ter na drugi
strani sofinancirani stroski dolocenih aktivnosti operacijeiz OP) (urejeno v €lenu 27(5) nacionalne
kohezijske uredbe).

lzvedbeni okvir skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje veljega uéinka in
ucinkovitosti je izhodiséno dologen predvsem v okviru €lenov 15(1), 65(11), 67(5), 70(2}), 96(3),
96(6) uredbe EU o skupnih dolo¢bah.

Da bi se zagotovilo skupno in usklajeno prizadevanje za doseganje veljega ufinka in
utinkovitosti, je treba to predvideti Ze pri natrtovanju projektov, skupin projektov in programov,
ki jih izvaja upravi¢enec, ter tako zagotoviti komplementarne izvedbene posebnosti in postopke
odlo¢anja o podpori ustreznim nacinom izbora operacij.

V izvajanju skupnega in usklajenega prizadevanja za doseganje vetiega uginka in u€inkovitosti je
nujno treba izhajati iz nalela nekumulativnega dodeljevanja (izhoditce v élenu 65(11) uredbe EU
o skupnih dolo¢bah):

»Operacija lahko prejme podporo iz enega ali ve¢ skiadov ES!I ali enega ali ve& programov in iz
drugih instrumentov Unije, ¢e postavka izdatkov, vkljucena v zahtevek za izpladilo za povracifo
enega od skladov ESI, ne prejema niti podpore drugega sklada ali instrumenta Unije niti podpore

iz istega sklada prek drugega programa. «

Nagelo nekumulativnega dodeljevanja je opredeljeno za dodeljevanje nepovratnih sredstev, ¢e
ni v zadevnem temeljnem aktu dologeno drugace (npr. pri centralno vodenih instrumentih EU za
podroje Erasmus+, Creative Europe, CEF in COSME niso opredeljena odstopanja od naédela
nekumulativnega dodeljevanja, kar posleditno pomeni, da kombinacija finanénih sredstev
Znotraj iste operacije ni mogoca).

Za izvedbo nafela nekumulativnega dodeljevanja je treba izhajati iz opredelitev, da ravni
projekta ni vedno mogoce enatiti z ravnjo pogodbe o sofinanciranju. Projekt ima lahko aktivnih
tudi ved razlicnih pogodb o sofinanciranju. To je denimo relevantno za izvajanje
komplementarnosti med ESRR, ESS ali KS z viri programa Obzorje 2020, kar pomeni ve¢ operacij
in posledi¢no vet pogodb o sofinanciranju {ena za podrotje programa Obzorje 2020 in ena za
ESRR, ESS ali KS z opredeljenimi sklopi giede na aktivnost oziroma ukrep znotraj projekta) (glej
tudi sliki 4 in 5).

v izvajanju evropske kohezijske politike v Sloveniji v obdobju 2014-2020 zdruZevanje oziroma kombinacija finanénih sredstev
razliénih ESI skladov znotraj ene operacije ni predvidena mo¥nost.
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Slika 4: Skupno in usklajena prizadevanja za doseganje veljega utinka in ucinkovitosti med potrjenimi
operacijami (poenostavijen prikaz za primer projekta z veé aktivnostmi oziroma ukrepi: Obzorje 2020 in skladi

Esi)

AKTIVNOST1
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lsposTatne itadetge ESRR

Slika 5: Zdruevanje financnih sredstev na ved operacijah {poenostavijen prikaz za primer projekia z veé

aktivnostmi oziromo ukrepi: skiadi ESi)
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(3.25} Izvajanje komplementarnosti finanénih sredstev na istem projektu in hkrati ve¢ operacijah
predvideva posebne zahteve za spremljanje, Se zlasti v delu ustreznih izdatkovnih postavk na
ravni vsakega upravi€enca posebej, ki zagotavljajo loeno in ustrezno revizijsko sled od samega
zatetka do konca izvajanja projekta. Upravicenci morajo v takih primerih zagotoviti identifikacijo
ali razliénih zaokroZenih celot (work packages), tipov aktivnosti ali tipov stro3kov ter geografskih
lokacij, kjer se bodo aktivnosti izvajale ipd. Navedeni stroki/izdatki bodo morali biti povezani z
razli¢nimi skladi ESI od samega zafetka naprej. Upravi¢enec bo posleditno moral zagotavljati
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(3.26)

logeno spremljanje in revizijsko sled po strogku/izdatku ustrezno (vkljuéno s prispevanjem ciljem
in kazalnikom ipd.).

Po pomenu je treba komplementarnost sredstev na istem projektu in hkrati ve& operacijah lo¢iti
od operacij celostnega pristopa. Operacije celostnega pristopa so operacije, ki se na obseZznem
ozemeljskem obmotju, ki presega zgolj lokalni okvir, izvajajo na podlagi strategij, programov in
natrtov, potrebnih v sktadu s posebno nacionalno in/ali zakonodajo EU, pri éemer se za pripravo
strategij, programov in naértov zagotovi udelezba zainteresiranih strani ter spodbuja uporaba
vsaj enega ustreznega dodatnega vira financiranja pri naértovanju in izvajanju na ravni strategij,
programov in nacrtov. Hkrati je treba komplementarnost sredstev med veé operacijami jasno
lo€iti tudi od operacij v okviru celostne obravnave sektorskih nalozb, ki predstavljajo operacije za
uresnicevanje sektorskih strategij, programov, naértov ipd., v skladu z nacionaino zakonodajo.

Pogodba o sofinanciranju

(3.27)

(3.28)

Glede vsebine pogodb o sofinanciranju, sklenjenih na podlagi 28. &lena Uredbe o porabi sredstev
evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 20142020 za cilj
naloZbe za rast in delovna mesta (v nadaljnjem besedilu: Nacionalna kohezijska uredba), v
programskem obdobju 2014-2020, QU dolo&i bistvene sestavine, ki so obvezne vsebine vsake
posamitne pogodbe o sofinanciranju.

OU si bo, kot odgovoren za dobro finanéno poslovodenje, glede na dosedanje izkudnje z
uveljavljanjem pravic, zailito javnega interesa in izterjavo dolgov zaradi kritev sklenjenih
pogodb o sofinanciranju, prizadeval za oblikovanje primerov dobre prakse na tem podrodju ter z
njimi seznanjal PO in 10. Navedeno je operacionalizirano z vzorcem pogodbe o sofinanciranju, ki
ie kot priloga sestavni de! predmetnih navodil {glej Prilogo 7).

PO oziroma IO mora v vsako pogodbo o sofinanciranju vkljuiti naslednje obvezne vsebine iz
priloZenega vzorca pogodbe o sofinanciranju:

Uvodne dolo¢be ~ poglavije |,

Pravne podlage in navodila — poglavje IlI,

Spremljanje pogodbe po zakljucku operacije — poglavie IX,

Aktivnosti ministrstva — poglavje X,

Obveznosti upravi¢enca - poglavje XI,

Nadzor nad porabo sredstev — poglavije XII,

Nepravilnosti pri izvajanju operacije — poglavje Xill,

Prepoved dvojnega financiranja — poglavje XV,

Skupne doloche — poglavje XX,

Spremembe pogodbe — poglavje XXII,

Veljavnost pogodbe — poglavje XXIII.

PO v okviru pogodbenih dolo€il glede spremljanja pogodbe po zakljutku operacije (poglavie 1X)
rok, v katerem se je upravienec v skladu z dologilom 71. &lena EU Uredbe o skupnih dolo&bah
dolZan vzdrZati nastopa naslednjih okolis&in:

i) prenehanje ali premestitev proizvodne dejavnosti iz programskega obmodja;

if) sprememba lastniStva postavke infrastrukture, ki daje podjetiy ali javnemu organu
neupraviéeno prednost; ali

iif) bistvena sprememba, ki vpliva na znacsj, cilie ali pogoje izvajanja, zaradi &esar bi se

razvrednolili njeni prvotni cilfi:
opredeli v trajanju 5 let, oziroma v trajanju 3 let, v primeru, ko gre za vzdrZevanje nalozb ali
delovnih mest, ki so jih ustvarila MSP, razen e je s pravili o drzavnih pomogeh ali drugim
predpisom EU ali nacionalnim predpisom dologen drugaéen rok.

Priporoca se, da se preostala poglavja, ki niso predpisana kot obvezna, ohranijo; po potrebi naj
se dopolni njihova vsebina, ki naj se prilagodi potrebam razpisovalca sredstev, saj so ta prav tako
obvezna, kar se tite same zaveze med pogodbenima partnerjema, niso pa obvezna glede same
vsebine (potrebne so za samo veljavnost pogodbe, ne zaradi zahtev evropske kohezijske
politike).
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(3.30)

(3.31)

(3.32)

Poleg obveznih sestavin iz prejénje totke je v pogodbe o sofinanciranju treba dodati druga
dolotila, za katera PO oziroma 10 ob upoitevanju narave in posebnosti posamezne zadeve
presodi, da so potrebna. Vzorec pogodbe o sofinanciranju jih doloca ie primeroma oziroma
nakazuje, kje jih je smiselno/ustrezno umestiti. Za ta del pogodbenih doloCil velja, da so v
pristojnosti posameznega razpisovalca sredstev in jih ta oblikuje glede na predmet razpisa ali
neposredne potrditve operacije. Sem spadajo predvsem dolocila glede dopoknilnega
financiranja, predplacila, DDV-ja, drfavnih pomo¢i itd. Vzorec priloZene pogodbe o
sofinanciranju je pripravljen za primer javnega razpisa kot natina izbora operacije, ki je bolj
kompleksen kot izvajanje operacije na podlagi neposredne potrditve. V pogodbi o
sofinanciranju, ki se sklepa na podlagi neposredno potrjene operacije, se glede na vzorec iz
priloge, ki je sestavljena za primer javnega razpisa, izloCijo vse tiste doloCbe, ki se veiejo
izkljuéno na javni razpis. Vse druge neobvezne dolocbe vzoréne pogodbe o sofinanciranju se
ohranijo oziroma smiselno prilagodijo glede na posebnosti neposredne potrditve operacije kot
nacina izbora operacije.

Glede na dejstvo, da gre pri pogodbi o sofinanciranju ter tudi pri vseh drugih pogodbah za
materijo, ki je tekom izpolnjevanja pogodbene vsebine podvriena Stevilnim spremenljivkam,
dejavnikom oziroma okoli§¢inam, si OU pridriuje pravico do popravkov vzoréne pogodbe o
sofinanciranju, ¢e bo to izhajalo iz prakse izvajanja evropske kohezijske politike.

Vzorec pogodbe o sofinanciranju ni celovita pogodba o sofinanciranju, ki bi se avtomatiéno
reproducirala in bila uporabna v vsakem primeru brez sodelovanja oziroma dodatnega dela PO
ali 10 pri oblikovanju konéne razli¢ice, ki bo upo$tevala take zahteve in potrebe vsakokratnega
upravitenca kot tudi pravice PO/10 oziroma specifike konkretne operacije.

Ravnanje ob spremenjenih okolis¢inah pri izvajanju operacij

(3.33)

(3.34)

{3.35)

(3.36)

(3.37)
{3.38)

(3.39)

Navodila v zvezi z ravnanjem v primeru spremenjenih okolisin, ki vplivajo na izvajanje operacij,
sofinanciranih s sredstvi skladov ESI, vkljuéno z navedenimi primeri, so okvir za obravnavo
dogodkov, ki lahko nastanejo med izvajanjem operacij. Obravnava dodatnih stroskov ali
sprememb terminskega naérta operacije mimo pogojev in drugih zahtev neposredno potrjene
operacije, pogojev in zahtev javnega razpisa ali pogojev in zahtev javnega poziva mora vedno
potekati restriktivno ter po nacelu od primera do primera.

Spremenjene okolis€ine so okolii¢ine, ki nastanejo po sklenitvi pogodbe in otezujejo izpolnitev
obveznosti, ali ¢e zaradi njih ni mogoée doseti namena pogodbe, v obeh primerih pa v toliksni
meri, da pogodba o&itno ne ustreza vet pri¢akovanjem. Ne gre za spremenjene okolis¢ine, Ce bi
jih moral upravienec upostevati ob sklenitvi pogodbe ali ¢e bi se jim lahko izognil oziroma e bi
njihove posledice lahko odklonil.

Vvisja sila je naravni dogodek ali drugo dejanje zunaj sfere upraviéenca, ki ga ni bilo mogoce
pri¢akovati, se mu izogniti ali ga odvrniti.

Izjemne okoliséine so denimo dejstva, ki nastopijo neodvisno od ravnanja upraviencafev) in
bistveno spremenijo zadevo, zanje pa upraviéenec ni mogel niti vedeti niti jih predvideti med
pripravo operacije, bodisi ob pripravi projektne in investicijske dokumentacije ali drugih
projektnih podlag ali ob sklenitvi pogodbe o sofinanciranju operacije.

Zaradi spremenjenih okolié€in, visje sile ali izjemnih okolisin se operacija lahko spremeni.
Upravicenec, ki zahteva spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, se ne more sklicevati
na spremenjene okolisgine, vidjo silo ali izjemne okolisine, nastale po izteku roka za izpolnitev
njegove obveznosti. Upravi€enec, ki je zaradi spremenjenih okolisCin, vidje sile ali izjemnih
okolidtin upraviten zahtevati spremembo operacije/pogodbe o sofinanciranju, mora o tem
obvestiti PO ali 10, in to takoij, ko izve, da so take okolis¢ine nastale (v pogodbah o sofinanciranju
je primerno oblikovati ustrezen rok).

Dodatni strotki operacije zaradi spremenjenih okolistin, visje sile ali izjemnih okolisCin so lahko
upraviceni do sofinanciranja, Ze so ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim mnenjem, ki ga
pripravi strokovnjak obravnavanega podrodja glede na naravo strodkov. Obravnava dodatnih

21



{(3.40)

(3.41)

(3.42)

(3.43)

(3.44)

stroskov zaradi spremenjenih okoli¥¢in, viije sile ali izjemnih okoli¥¢in se presoja v skladu z
javnim razpisom ali javnim pozivom, neposredno potrditvijo operacije in navodili OU o
upravicenih stroskih (npr. neupravi¢eni stro$ki ne morejo biti upravigeni v nobenem primeru).
Podaljsanje terminskega nadrta izvajanja operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega
razpisa ali javnega poziva glede &asovnega izvajanja operacij je zaradi spremenjenih okolis¢in,
viSje sile ali izjemnih okoli$€in dovoljeno, &e so ti ustrezno utemeljeni in podprti s strokovnim
mnenjem, ki ga pripravi strokovnjak obravnavanega podrogja.

Pri obravnavi dodatnih stro3kov je treba preveriti navedbe in zahteve, ki izhajajo iz Ze potrjene
vloge za potrditev pomo¢i in razpisne dokumentacije za izvedbo javnega narocila.

Pri obravnavi dodatnih stroskov za dela, ki so 7e bila izvedena ali se izvajajo, je treba preveriti, ali
so bila upo3tevana pravila in postopki oddaje javnih naroéil po veljavnih predpisih. V ta namen je
treba viogi za spremembo odloditve o podpori predlofiti dokazila o predhodno izvedenem
preverjanju javnega naro&anja.

Postopki pregleda in ocenjevanja upravi¢enosti dodatnih stroskov operacije zaradi spremenjenih
okolis€in, visje sile ali izjemnih okoli$&in se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi osnovni
vsebinski pregled dodatnih del, ki so predmet spremembe odiogitve o podpori/pogodbe o
sofinanciranju, in upravljalno preverjanje postopka javnega naroanja. OU posebej opravi
pregled predioga za spremembe odlogitve z vidika upravitenosti pred izdajo spremembe
odlocitve o podpori.

Postopki pregleda in ocenjevanja upraviéenosti podaljsanja terminskega nacrta izvajanja
operacije mimo pogojev in drugih zahtev javnega razpisa ali javnega poziva glede €asovnega
izvajanja operacij se izvajajo na ravni PO in OU. PO opravi oshovni vsebinski pregled spremembe
operacije glede na terminski nadrt izvajanja, ki je predmet spremembe odlotbe o dodelitvi
sredstev/pogodbe o sofinanciranju. OU posebej opravi pregled predloga za spremembe
odlotitve o podpori/pogodbe o sofinanciranju z vidika upravitenosti pred izdajo mnenja o
spremembi pogodbe o sofinanciranju za operacijo, izbrano na javnem razpisu ali javhem pozivu.
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3.1

JAVNI RAZPIS IN JAVNI POZIV

Splosne doloébe za javni razpis oziroma javni poziv

(3.45)

Javni razpis oziroma javni poziv pripravi PO ali IO na podlagi sporazuma s PO.

Sestavine javnega razpisa in javnega poziva

(3.46)
(3.47)
(3.48)

a)
b)

f)

g}

h)

j)

k)

Za javni razpis se uporabljajo dolotbe veljavnega zakona o javnih financah in ustreznih
podzakonskih aktov na podlagi navedenega zakona.

Za javni poziv se uporabljajo dolobe veljavnih podro¢nih zakonov in iz njih izhajajocih
podzakonskih aktov, ki so v pristojnosti ministrstev.

Poleg sestavin javnega razpisa ali javnega poziva, kot jih dolotajo predpisi iz tock (3.46) ali (3.47),
mora javni razpis vsebovati tudi:

opredeljeno programsko obmocgje izvajanja;

opredeljeno dolocilo; &e se je operacija za¢ela izvajati pred predloZitvijo vioge za sofinanciranje,
se pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz prorafuna preveri skladnost izvajanja
operacije z relevantno zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred
sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju’;

pogoje za ugotavljanje upravienosti in merila za ocenjevanje, kot jih je predhodno sprejel Odbor
za spremljanjez;

obdobie upravi¢enosti javnih izdatkov;

razmerje med namenskimi sredstvi EU in slovenske udeleibe za sofinanciranje operacije (Ce
relevantno tudi glede na programsko obmocje);

zahteve glede informiranja in obve&€anja javnosti, ki jih morajo izpolniti upravi¢enci skladno s
115. in 116. &lenom uredbe EU o skupnih dologbah, in navodil OU, ki urejajo podrocje
informiranja in obve3anja javnosti;

upravitene stroske v skladu z navodili OU, ki urejajo podrocje upravicenih stroskov, oziroma s
sklicevanjem na navodila OU, ki urejajo podrogje upravicenih stroskov;

zahteve glede hranjenja dokumentacije o operaciji;

zahteve glede dostopnosti dokumentacije o operaciji PO, OU, MF-PO, RO ter drugim nacionalnim
in evropskim nadzornim in revizijskim organom;

zahteve glede spremljanja prihodkov na operaciji, e na ravni operacij ne gre za uporabo
pavialne stopnje neto prihodka za sektor ali podsektor {(glede na relevantnost ob smiselnem
upoitevanju opredeljenih izjem v &lenu 61(7} in (8) ter €lenu 65 (8) uredbe EU o skupnih
dolo¢bah);

omejitve glede sprememb operacije in da se zagotovi, da izbrane operacije za podporo iz skladov
ne vkljutujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v postopku izterjave po preselitvi proizvodne
dejavnosti zunaj programskega obmotja v skfadu z 71. ¢lenom uredbe EU o skupnih dolocbah;
posledice, e se ugotovi, da je v postopku potrjevanja ali izvrievanja operacij priSlo do resnih
napak, nepravilnosti, goljufije ali kr3itve obveznosti;

! Kadar se je operacija, zatela izvajati pred oddajo vioge prijavitelja na javni razpis, in kadar PO preverja skladnost izvajanja operacije z
relevantno zakonodajo, tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju, pred cdobritvijo prvega
zahtevka za izplatilo iz proraduna, se preverjanje izvede skladno z dolotbmi Navodil organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po
125. élenu Uredbe (ELY) §t. 1303/2013 programsko obdobje 2014-2020.

2 skladno s sprejetimi Merili za izbor operacij se merila za ocenjevanje glede metodoloékih usmeritev za javni poziv upo3tevajo za ocenjevanje
vsake posamezne vloge za operacijo, kjer metoda ne vsebuje »totkovanjae, ampak odlofanje oziroma pcjasnjevanje z vidika meril, z jasno
utemeljitvijo odlotitve {smiselno in kot npr. ob neposredni potrditvi operacij).
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m) zahteve glede spremljanja doseganja ciljev in kazalnikov ter, Ze relevantno, vkljuéno s

n)

0)
p)

q}

(3.49)

spremljanjem udelezencev v skladu 5. in 19. élenom ter Prilogo | Uredbe 1304/2013 EU;

zahteve glede zagotavljanja skladnosti z naleli spodbujanja enakosti mogkih in Zensk ter
nediskriminacije in trajnostnega razvoja (zagotavljanje splo$nih nacel iz 7. in 8. &lena uredbe EU
o skupnih dolo¢bah);

zahteve glede prepovedi dvojnega uveljavljanja strotkov in izdatkov, ki so Ze bili povrnjeni iz
katerega koli drugega vira;

¢e gre za drZavne pomoti ali pomoci »de minimis¢, shemo in stopnjo intenzivnosti ali najvigjo
dovoljeno visino sofinanciranja v skladu s shemo drZavnih pomodi ali pomo¢i »de minimis«;
morebitne dolocbe, ki opredeljujejo pogoje za spremembo javnega razpisa oziroma javnega
poziva;

Pri pripravi javnega razpisa PO ali IO smiselno upo3teva tudi Smernice OU za integracijo nacel
enakosti spolov, enakih moZnosti, nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju,
spremljanju, poro¢anju in vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020 vklju¢no s
Prilogo1 k navedenim smernicam: Usmeritve za preverjanje ustreznosti ukrepov EKP na
podrodju uveljavljanja horizontainih nagel (kontrolni list)/razpisi).

Vloga PO za odlotitev o podpori javhemu razpisu oziroma javnemu pozivu ter preverjanje javnega
razpisa oziroma javnega poziva

(3.50)

a)

b)

(3.51)

PO zagotovi viogo za odloditev o podpori javnemu razpisu oziroma javnemu pozivu na naslednji

nadin:

PO v informacijskem sistemu eMA, za javni razpis oz. javni poziv, popolno, dosledno in toéno

izpolni sklop »Vloga za odlogitev o podpori« (status: "V pregiedu OU") in vanjo vkijuéi najman;j

naslednje priloge:

- javni razpis za objavo, vklju¢no z razpisno dokumentacijo;

- v primery, da se predlaga uporabo poenostavljenih oblik stroskov $e opis metode izraduna,
vklju€no s kljuénimi koraki izraduna v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja drZavnih pomodi ali pomoéi »de minimis« mnenje o priglageni
pomodi, ki je podlaga za javni razpis ali javni poziv, pridoblieno s strani ministrstva,
pristojnega za finance;

- v primeru dodeljevanja driavnih pomo¢i ali pomoéi »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o drZzavnih pomoéeh v Prilogi 4b ali pomoéeh »de
minimis« v Prilogi 4c.

Potem, ko PO v celeti izpolni zahteve iz odstavka a) te totke, PO na OU uradno posreduje dopis,

podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljucuje:

- navedbo vloge za javni razpis oziroma javni poziv iz eMA s $ifro in nazivom;

- navedbo vnesenih prilog PO za odlotitev o podpori v informacijski sistem eMA (s tevilko in
datumom vsake priloge);

- Ce relevantno, jasno izjavo PO o tem, da javni razpis ali javni poziv nima elementov
dodeljevanja drzavnih pomodi, niti ne pomoéi »de minimis«;

- £e javni razpis ali javni poziv pripravi 10, jasno izjavo PO, da se z vsebino javnega razpisa ali
javnega poziva v celoti strinja in z njo v celoti soglada.

Neodvisni strokovnjaki lahko dodatno zagotovijo neodvisni pregled kakovosti javnega razpisa

oziroma javnega poziva. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odlo&i OU na lasten predlog ali

predlog PO.

24



Odloéitev OU o podpori javnemu razpisu oziroma javhnemu pozivu

(3.52) OU na podlagi popolne, dosledne in toéne vloge za odlocitev o podpori javnemu razpisu oziroma
javnemu pozivu® ter pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s S$4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju S4° sprejme odlotitev o podpori {utemeljitev odloitve poda ob
smislenem upostevanju izhodis¢ Priloge 1).

(3.53) Ce je ustrezno, OU po prejemu vloge za javni razpis ali javni poziv tega v seznanitev posreduje na
FURS glede upravi¢enosti DDV.

{(3.54} Ce OU z odlotitvijo ne podpre javnega razpisa oziroma javnega poziva, mora svojo odloditev
utemeljiti (kjer je ustrezno, vkljuéno z zagotavljanjem skladnosti s 54). V tem primeru OU o tem
obvesti PO.

(3.55) Ce OU z odlotitvijo podpre javni razpis oziroma javni poziv, odloditev o podpori poslie PO, v
vednost pa tudi MF - PO in RO.

Objava javnega razpisa oziroma javnega poziva

(3.56) Javni razpis se lahko v Uradnem listu Republike Slovenije objavi 3ele po izdaji odlocitve o
podpori.

(3.57}) Javni poziv se lahko skladno z dolo¢bami veljavnih podro¢nih zakonov, ki so v pristojnosti
ministrstev, objavi Sele po izdaji odloditve o podpori.

Sprememba javnega razpisa oziroma javnega poziva

(3.58) Javni razpis oziroma javni poziv, ki ga je OU z odlo¢itvijo podprl, je mogoce spreminjati, e OU
izda odlo¢itev o podpori za spremembo javnega razpisa ali javnega poziva.

{3.59) Ob objavi spremembe javnega razpisa oziroma javnega poziva je 3e zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost.

(3.60) Za spremembo javnega razpisa oziroma javnega poziva se smiselno uporabljajo dolocbe poglavja
o0 javnem razpisu in javnem pozivu kot natinu izbora operacij (v primeru podaljSevanja roka za
oddajo vlog, PO ne potrebuije soglasja {oz. spremembe odlotitve o podpori) OU).

! OU lahko vloge PO za odlofitev ¢ podpori javnemu razpisu ali jJavnemu pozivu ob ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili o drZavnih
pomoéeh ali pomoteh »de minimis« posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne pomoéi. OU lahko za
zagotavljanje usklajenosti s padro€nimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viego PO za odlogitev o podpori
javnemu razpisu ali javnemu pozivu posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na pedlagi tako prejetih mnenj {ne} sprejme
odlotitev o podpori za javni razpis ali javni poziv. Izjava je lahko utemeljena na predhodnem stalid¢u ministrstva, pristojnega za finance, sektor
za dréavne pomodi.

2 Se nanaa na OP, prednostne osi 1 in 3 ter prednostne naloZbe 10.1in 10.3.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odloéanja o javnem razpisu oziroma javnem pozivu
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3.2 NEPOSREDNA POTRDITEV OPERACIIE'

Vioga prijavitelja za projekt ali skupino projektov v izvajanju prednostne osi 4, prednostne nalozbe
4.1, specifitnega cilja 1 v pripravi in izvedbi povabila NosPO posredniskim organom za posredovanje
vloge prijavitelja za posredovanje predloga operacije (v nadalnjem tekstu: povabilo NosPO
posredniskim organom).

(N.1) V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifi¢nega cilja 1 se pred postopkom
neposredne potrditve operacije, kot to opredeljeno v poglavju 3.2.1 teh navodil in naprej, izvede
predhodni postopek oziroma priprava in izvedba povabila NosPO posredniskim organom.

(N.2) V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne naloZbe 4.1, specifi¢nega cilja 1, pomeni izvedba
predhodnega postopka oziroma priprava in izvedba povabila NosPO posredniskim organom:

a} NosPO pripravi in objavi povabilo NosPO posredniskim organom;

b) na podlagi objavljenega povabila NosPO posrednidkim organom, prijavitelj zagotovi in na PO
posreduje najmanj (i) pripadajofo investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta ali skupine
projektov in pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske dokumentacije ter (ii) razsirjen
energetski pregled (REP), ki mora biti izveden v skladu z dokumentoma Pravilnik o metodologiji
za izdelavo in vsebini energetskega pregleda (Uradni list RS, $t. 41/16) in »Metodologija izvedbe
energetskega pregleda« (Ministrstvo za okolje in prostor, april 2007);

¢) na podlagi objavijenega povabilo NosPO posredniskim organom in ko so na voljo informacije iz
doloébe b) totke (N.2) teh navodil, PO vlogo -prijavitelja za projekt ali skupino projektov
posreduje na NosPO;

d} NosPO za prejeto viogo prijavitelja za posredovanje predloga operacije, e je ta popolna,
dosledna in toéna, zagotovi prvo fazo preverjanja oziroma oceno kakovosti projekta ali skupine
projektov;

e} NosPO pripravi porodilo o prvi fazi preverjanja oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine
projektov (utemeljiti mora svojo odlotitev glede pripravljenih izhodi3€ za preverjanje in pripravo
ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a, tocke (4a.14))%

f) NosPO odlotitev o primernosti ali neprimernosti vlioge prijavitelja za projekt ali skupino
projektov posreduje na PO (skupaj s porotilom preverjanja, na podlag izhodii¢, kot to izhaja iz
Priloge 4a, tocke (4a.14)).

3.2.1 PROJEKT, SKUPINA PROJEKTOV IN PROGRAM, KiI GA IZVAJA UPRA VICENEC

Vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec’
(3.61) Za pripravo projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec:

1 - ) . . oy . . L . 2 .
Postopek naina izbora in potrievanja operatij iz ¢lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe se izvaja ob smiselnem upoitevanju postopka
nepasredne potrditve operacije skladno s 25. éienom nacionalne kohezijske uredbe in jo organ upravljanja obravnava prednostno.

2 . o . . rix - . . -
Otena kakovosti projekta v izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifitnega ¢ilja 1, pomeni ocene NesPO o primernosti ali
neprimernosti vioge prijavitelja za projekt ali skupino projektov.

* V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostre naloZhe 4.1, specifitnega cilja 1 sta v proces neposrednega potrjavanja poleg OU vkljucena
NosPQ in PO. Proces je v pristojnosti NosPQ in PO razdeljev v dev fazl. Prva faza je za relevantni del opredeljena v totkah N tega poglavja,
medtem ko je druga faza relevatnega dela opredeljena v sploinem delu neposredne potrditve projekta, skupine projektov oziroma programa, ki
ga izvaja upravicenec.

4 Y . . I . . . , I
Ob upoitevanju élena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, se za vlogo prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja

upravitenec, smiseleno uporablja dolotila, kot to izhaja iz razpisa EU in dologh veljavnih: UEM, izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/207
(Priloga 3 navedene uredbe}, Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 480/2014 (Oddelek Il navedene uredbe).
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a) se smiselno uporabljajo doloébe veljavnih: UEM oziroma UEMDCZ! {(za podrocje drZavnih cest in
zelezniSke infrastrukture), lzvedbena uredba Komisije {EU) 2015/207 (Prifoga 3 navedene
uredbe), Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 480/2014 {Oddelek Il navedene uredbe)* ali

b) se smiselno uporabljajo doloébe veljavnih: zakona in na njem temeljecih normativnih in/ali
programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne
sluZbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolotajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavijanje dologenih pravic in storitev ter ureja natin financira nja’,

c) vizvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifitnega cilja 1 se poleg dolo¢h iz
{a) te toke teh navodil smiselno uporabljajo $e dolo¢be veljavnih podlag za izvedbo razsirjenega
energetskega pregleda {REP), ki mora biti izveden v skladu s Pravilnikom o metodologiji za
izdelavo in vsebini energetskega pregleda (Uradni list RS, &t. 41/16) in Metodologijo izvedbe
energetskega pregleda (Ministrstvo za okolje in prostor, april 2007).

(3.62) Prijavitelj zagotovi, da vioga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravitenec vkljuéuje spremni dopis prijavitelja, podpisan s strani odgovorne osebe prijavitelja,
ki vkljuéuje naslednje priloge®:

a) Ce skladno s posebnimi usmeritvami oz. navodili PO, vse relevantne informacije na obrazcu
Priloga 12 teh navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos s strani prijavitelja / upravi¢enca®;

b) v primeru iz prejinje totke (a) in (c), pripadajoo investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta,
skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravitenec (ki poleg opredeljenih zahtev o
uporabi relevantnih predpisov iz tocke (3.61), zagotovi $e vse informacije, ki dodatno izhajajo iz
Priloge 12 in Priloge 2 za operacije sofinancirane iz ESRR in KS ter Priloge 3 za operacije
sofinancirane iz ESS teh navodil) ter pisni sklep, ki je bil izdan pri obravnavi investicijske
dokumentacije, ter zgolj v primeru iz prejénje tocke (c) §e dokumentacijo izvedbe raziirjenega
energetskega pregleda {REP);

c) vprimeru iz prejénje totke {b), navedbo in utemeljitev zakona in na njem temeljeéih normativnih
infali programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s katerimi se zagotavlja izvajanje storitev
javne sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dologajo izvajalci ukrepov, predpisujejo
pogoji in postopki za uveljavljanje doloenih pravic in storitev ter ureja naéin financiranja,
vkljucno z informacijami kot izhaja iz Priloga 3 teh navodil;

! Denarni tokovi se diskentiraje na sedanjo vrednost z reaino finanéno diskontno stopnjo v vidini 4 % kot okvirmo referenéno vrednostjo za
operacije javnih nalozb, sofinancirane iz ESI skladov v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU) it. 48072014 z dne 3. marca 2014. Kot splodno
pravilo ekonomske analize se za referengno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v viSini 5 %, kot opredeljeno v lzvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.

z Doloiha (b} totke (3.61) se lahko uporablja le za podrodju ukrepanja ESS. Primer mogne uporabe dolotila je denimo normativno programski
paket veljavnega Zakona o urejanju trga dela in na njegovi podlagi sprejetih Smernic za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja, Natrta
za izvajanje ukrepov aktivne politike zaposlovanja ter kataloga ukrepov aktivne politike zaposiovanja, ipd.

3 Ob upoitevanju lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, prijavitel] zagotovi, da vioga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravifenec, ge je bila na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in omogoca dopolnjevanje s sredstvi na driavni ravni iz
sredstev evropske kohezifske politike , vkljufuje spremni dopis prijavitelja, podpisan s strani odgovorne osebe prijavitelja, ki vkljuéuje naslednje
priloge: a) {e skladno s posebnimi usmeritvami oz. navodili PO, vse relevanine Iinformacije na obrazcu Priloga 12 teh navedil in sicer v delu, ki
zahteva vnos s strani prijavitelja / upravitenca; b) pripadajoéo investicijsko dokumetacijo za pripravo projekta, skupine projektov oziroma
programa, ki ga izvaja upravitenec (ki poleg opredeljenih zahtev o uporabi relevantnih predpisov zagotovi vse informadije, ki e dodatno
izhajajo iz Priloge 2 za operacije sofinancirane iz ESRR in KS ter Priloge 3 za operacije sofinancirane iz ESS teh navodil) ter pisni sklep, ki je bil
izdan pri obravnavi investicijske dokumentacije; ¢) odlogitev organov EU, da je bila operacija na razpisu EU izbrana za sofinanciranje, v kolikor ni
bila posredovana PO Ze predhodno. .

4 Chbrazec Priloga 12 teh navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos s strani prijavitelja / upravidenca, se vkljui v viogo za projekt, skupino projektov

oziroma program, ki ga izvafa upravitenec, zgolj, & to izhaja iz posebnih usmeritvev / navodil PO za oddajo v vioge za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravifenec.
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d) v primeru, da upravienec predlaga uporabo poenostavljenih oblik strodkov 3e opis metode
izraduna, vkljuéno s kljuénimi koraki izraCuna v skladu z NUS;
e) v izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifi¢nega cilja 1, oceno NosPO o
primernosti ali neprimernosti vloge prijavitelja za projekt ali skupino projektov.
(3.63) Ko so na voljo informacije iz prejénje toéke, prijavitelj na PO posreduje vlogo prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravifenec.

Preverjanje in ocena kakovosti projektal, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja

upraviéenec’

(3.64) PO zagotovi oceno kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec, ¢e je preveil in ugotovil, da je prejeta vloga prijavitelja za projekt, skupino
projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, popolna, dosledna in tocna.

(3.65) Neodvisni strokovnjaki lahko ob tehniéni podpori EK ali tehniéne podpore OP dodatno zagotovijo
neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti projekta oziroma skupine projektov oziroma
programa, ki ga izvaja upravi€enec. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odloCi OU na lasten
predlog ali na predlog PO.

(3.66) PO pripravi porogilo o preverjanju in oceni o kakovosti projekta, skupine projektov oziroma
programa, ki ga izvaja upravi¢enec (utemeljiti mora vsako svojo odlofitev glede vseh vnaprej
pripravljenih izhodi¥¢ za preverjanje in pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz
Priloge 4a)’. Kadar neodvisni strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno
kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravienec, mora PO
konéno porofilo o neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.

(3.67) PO pripravi tudi oceno o skladnosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravienec, s pravili o drfavnih pomog&eh in pomogeh »de minimis« oziroma o tem, da projekt,
skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, nima elementov drfavnih pomoti
(ocena mora biti utemeljena na podlagi vnaprej pripravijenih izhodis¢ za pripravo ocene o
skladnosti s pravili o drzavnih pomo&eh v Prilogi 4b ali pomoceh »de minims« v Prilogi 4c).

(3.68) Kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upravicenec, zacel izvajati
pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PO, se najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za
izplacilo iz proraduna preveri skladnost izvajanja operacije z relevantno zakonodajo tudi za
obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofina nciranju’.

! \zraz »Ocena kakovostic se v tem delu navodil OU uporablja kot sopomenka izraza »administrativno, tehniéno, finanéno in vsebinsko
preverjanje ustreznosti vioge za neposredno potrditev operacije«.

* 0b upoitevanju £lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, se za prescjo PO za dajanje predhodnega soglasja PO smiseino upoiteva postopek
preverjanja in ocene kakovosti projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravifenec, smislno upoiteva kot presoja PO za
dajanje predhodnega soglasja PO. PO izvede presojo operacije na natin, da projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravitenec, oceni preden PO se vloga prijavitelja posreduje na razpis EU. PO pripravi porotilo ¢ preverjanju in oceni kakovosti projekta,
skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja upraviéenec {utemeljiti mora vsako svojo odlotitev glede vseh vhapre] pripravljenih izhodisg za
preverjanje in pripravo ocene kakovosti projekta, kot to izhaja iz Priloge 4a}. Pozitivna ocena kakovosti PO projekta, skupine projektov ozirema
programa, ki ga izvaja upravifenec, pomeni podiago za izdajo predhodnegga soglasja PO [npr. sklepa o izbiri PO).

* v izvajaniu CTN, je celovite porotilo o preverjanju in oceni o kakovosti projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravitenec,
sestavljeno iz dveh delov. Sestavljeno je iz dela, ki ga pripravi ZMOS in iz dela, ki ga pripravi PO.

V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalozbe 4.1, specifitnega cilja 1, PO v drugi fazi v preverjanju ocene kakovosti pripravi porecilo o
preverjanju oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine projektov (utemeljiti mora vsako svojo odlogitev glede vseh vnaprej pripravljenih
izhodi3¢ za preverjanje in priprave ocene kakovosti projekta iz Priloge 4a, razen glede izhodisga kot to izhaja iz tofke (4a.14) Priloge 4a, za
katerega pa uporabi sklic na poroéilo o prvi fazi preverjanja oziroma oceno o kakovosti projekta ali skupine projektov — utemeljitev NosPO
primernosti vloge prijavitelja za projekt ali skupino projektov).

* Kadar se je projekt, skupina projektov oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec, zacel izvajati pred oddajo vlege prijavitelja v oceno na PQ, in
kadar PO preverja skladnost izvajanja operacije z relevantne zakenodajo tudi za obdobje pred opravljenim izborom oziroma pred sklenitvijo
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(3.69) Ob upostevanju ¢lena 25{1) nacionalne kohezijske uredbe, PO za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upraviéenec, pripravi utemeljitev skladnosti s podlago za
neposredno potrditev operacije.

(3.70) Ce je PO projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec, (i) preveril
oziroma ocenil po kakovosti pozitivno, (ii) glede skladnosti s pravili o drfavnih pomoéeh oziroma
pomoceh »de minimis« ocenil pozitivno, (iii) ni ugotovil neskladnosti upostevanja veljavne
zakonodaje, kadar se je projekt izvajal pred oddajo vioge prijavitelja za projekt, skupino
projektov oziroma programa, ki ga izvaja upravi¢enec oz. da PO zagotavlja, da se bo preverjanje
izvedlo najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za izplailo iz proracuna, ter (iv) utemeljil
skladnost s podlagami za neposredno potrditev operacije, PO pripravi vlogo za odloitev o
podpori in jo posreduje na OU. V nasprotnem primeru viogo za projekt z utemeljitvijo o
negativni oceni vrne prijavitelju,

Vloga PO za odlocitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravitenec

(3.71} PO zagotovi vlogo za odlotitev o podpori za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program,
ki ga izvaja upravi¢enec, na naslednji nagin’

a) PO v informacijskem sistemu eMA, za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravitenec, popolno, dosledno in toéno izpolni sklop »Vioga za odloditev o podpori«
{status: "V pregledu OU ") in vanjo vkljuéi najmanj naslednje priloge:

- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora PO
vlogo utemeljiti z navedbo konkretne okolidtine iz prvega odstavka 25. &lena nacionalne

pogedbe ¢ sofinanciranju pred odobritvijo prvega zahtevka za izplagilo iz proratuna se preverjanje izvede skladno z dologbmi Navodil organa
upravljanja za izvajanje upravijainih preverjanj po 125, &lenu Uredbe (EU} &t. 1303/2013 programsko obdobje 2014-2020.

' V izvajanju OP, prednostne osi 4, prednostne nalobe 4.1, specifitnega cilja 1 PO pripravi vlogo za odlogitev o podperi in jo posreduje na
NosPO, ki pred posredovanjem vloge za odloéitev o podport na QU, zagotovi (i) preverjanje skladnosti s predlogom prijavitelja za projekt ali
skupino projektov iz predhodnega postopka oziroma iz izvedenega povabila NosPO k posredovanju predloga prijavitelja za projekt ali skupine
projektov in (i) preverjanje skladnosti z evropsko in nacionalno zakonodajo s podrofja evropske kohezijske politike v okviru pristojnosti
Ministrstva za infrastrukturo. NosPO na OU posreduje spremni dopis, ki mora biti pedpisan s strani predstojnika organa in mora vsebovati
rajmanj: (i} zagotovilo, da je posredovana vioga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt ali skupine projektov skladna s predlogom
prijavitelja 2a projekt ali skupino projektov iz predhodnega postopka oziroma iz izvedenega povabila NosPO k posredovanju predloga prijavitelja
za projekt ali skupino projektov, (i) zagotovilo, da je vioga prijavitelja za projekt ali skupino projektov skladnosti z evropsko in nacicnalno
zakonodajo s podrodja evropske kohezijske politike v okviru pristojnosti Ministrstva za infrastrukture. NosPO k spremnemu dopisu prilozi
relevantno vingo PQ za odlotitey 0 podport za izbrani projekt ali skupino projektov.

2 Ob upoitevanju {lena 27(5) nacionalne kohezijske Uredbe, vioga PO za odlotitev o podpori za na razpisu EV izbrani projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravienec, mora vsebovati: a} PO v informacijskem sistemu eMaA, za izbrani projekt, skupino projektov oziroma
program, ki ga izvaja upravi¢enec, popolno, dosledno in to€no izpolni sklop »Vloga za odloitev o podporic (status: "V odlofanju na OU"} in
vanjo vkljuéi najmanj naslednje priloge: predhodno soglasje PO za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec;
veljavno viogo prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec, ki je bila podlaga za oceno kakovosti s strani
PO; v primeru dodeljevanja drzavnih pomoéi ali pomoéi »de minimis« mnenje o priglaseni pomodi, ki je podlaga za projekt, skupino projektov
oziroma program, ki ga izvaja upravicenec, pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance; v primeru dodeljevanja drzavnih nomodi ali
pomodi »de minimis« izpolnjen obrazec za pripravo ocene o skladnosti s pravili o driavnih pomedeh v Prilogi 4b ali pomoéeh »de minimis« v
Prilogi 4¢; & relevantno, mnenje FURS giede upraviéenosti DDV; osnutek pogodbe o sofinanciranju (razen €e ministrstvo nastopa hkrati v vlogi
PO in upravitenca); b) potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz a} te opombe, PO na OU uradno posreduje spremni dopis PO, podpisan s strani
odgovorne osebe posredniskega organa, ki vkljuguje: - navedbo vioge za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga fzvaja upravitenec iz
eMA s Sifro in nazivom iz eMA; - navedbo vioge za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec iz eMA s gifro in
nazivom iz eMA; navedbo vnesenih prilog PO za odlofitev o podpori v informacijski sistem eMA (s stevilko in datumom vsake priloge);
zagotovilo PO, da je vioga prijavitelja za projekt, skupino projektov in program, ki ga izvaja upravi¢enec, glede administrativne, tehnicne,
finanéne in vsebinske ustreznosti pri pregledu kakovosti ocenjena pozitivno; &e relevantno, jasno izjavo PC o tem, da projekt, skupina projektov
ali program, ki ga izvaja upraviZenec, nima elementov dodeljevanja driavnih pomot! , niti ne pomoti »de minimis« ; jasno izjavo, da se je, e se
je projekt zalel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upoStevala relevantna
zakonodaja, pomembna za operacijo 0z., da se bo preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijo prvega zahtevka za izplagilo iz proracuna.
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kohezijske Uredbe, ki izdajo odlo€itve o podpori brez izvedbe postopka javnega razpisa ali
javnega poziva utemeljuje, z obrazloZitvijo, na kak3en natin je izjema podana {npr. kateri
Hlen zakona ali strategije na nacionalni ravni daje neposredno podlago za potrditev
operacije, kako je operacija konkretizirana v Operativnem programu na nacionalni ravni,
Dogovoru za razvoj regije ali Trajnostni urbani strategiji, ipd.);

- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora PO
vlogo utemeljiti z navedbo konkretnih pogojev za ugotavljanje upravienosti in meril za
ocenjevanje, ob upostevanju Meril za izbor, ki jih je predhodno potrdil Odbor za spremljanje
Operativnega programa za izvajanje evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020;

- veljavno vlogo prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravifenec, ki je bila podlaga za oceno kakovosti s strani PO;

- v primeru, da PO predlaga uporabo poenostavljenih oblik strodkov 3e opis metode izratuna,
vkljuéno s kljuénimi koraki izra¢una v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja driavnih pomo¢i ali pomoéi »de minimis« mnenje o prigiaseni
pomodi, ki je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravienec, pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance®;

- v primeru dodeljevanja driavnih pomoti ali pomo€i »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoceh v Prilogi 4b ali pomoceh »de
minimis« v Prilogi 4c;

- &e relevantno®, mnenje Sveta za razvoj informatike v driavni upravi glede skladnosti
projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravienec, z usmeritvami razvoja
informacijsko-komunikacijskih sistemov driavne uprave;

- e relevantno, mnenje FURS glede upravi¢enosti DDV in

- osnutek pogodbe o sofinanciranju (razen ¢e ministrstvo nastopa hkrati v vlogi PO in
upravitenca);

b) potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te tocke, PO na OU uradno posreduje
spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vkljuCuje:

- navedbo vloge za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravilenec iz
eMA s Sifro in nazivom iz eMA;

- navedbo vnesenih prilog PO za odloéitev o podpori v informacijski sistem eMA (s Stevilko in
datumom vsake priloge);

- zagotovilo PO, da je vloga prijavitelja za projekt, skupino projektov in program, ki ga izvaja
upraviéenec, glede administrativne, tehni¢ne, finan¢ne in vsebinske ustreznosti pri pregledu
kakovosti ocenjena pozitivho;

- fe relevantno, jasno izjavo PO o tem, da projekt, skupina projektov ali program, ki ga izvaja
upravicenec, nima elementov dodeljevanja drzavnih pomod&i’, niti ne pomoéi »de minimis« 4

! se ne prilofi v primeru, ko se finanéni instrumenti izvajajo v obliki sklada skladov in v primeru, ko ministrstvo nastopa hkrati v vlogi
posredniskega organa in upravienca.

Ko gre za projekt, skupino projektov ali program, ki ga izvaja upravienec, ki je povezan z razvojem informacijsko-komunikacijskih sistemov
driave,

* Da so neka javna sredstva opredeljena kot drfavna pomo&, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji 3tirje kriteriji: (i) prenos javnih sredstev,
(i} selektivna prednost za prejemnika, (iii} vpliv na kankurenco in (iv) vpliv na trgovino med driavami Elanicami. Izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stali$éu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomodi.

* Da so neka javna sredstva opredeljena kot pamof »de minimise, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomoti, dodelien enotnemu
podjetju, ne be presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proratunskih let, ne glede na obliko ali namen pomodi ter ne glede na to, ali se
pomot dodeli iz sredstev drzave, ob&ine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja
dovoljena meja pomodi 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na predhodnem stalidéu ministrstva, pristojhega za finance, sektor za
drzavne pomoti.
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- jasno izjavo, da se je, e se je projekt zafel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na
PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upo3tevala relevantna zakonodaja,
pomembna za operacijo oz., da se bo preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijo prvega
zahtevka za izpladilo iz proraéuna.

Odlotitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravitenec

(3.72) OU na podlagi vloge za odlotitev o podpori projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga
izvaja upravicenec,” ter o pridobitvi soglasja o zagotavljanju skladnosti s S4 s strani organizacijske
enote za podporo izvajanju S4° sprejme odlotitev o podpori (utemeljitev odloéitve poda ob
smislenem upostevanju izhodi$¢ Priloge 1).

(3.73) Ce OU z odlotitvijo ne podpre projekta, skupine projektov oziroma programa, ki ga izvaja
upravitenec, mora svojo odlotitev utemeljiti (kjer relevantno, vkljuéno z zagotavljanjem
skladnosti s S4). V tem primeru OU o tem obvesti PO.

(3.74) Ce OU z odlotitvijo podpre projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravigenec,
odlocitev o podpori poilje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sprememba neposredno potrjene operacije

(3.75) Sprememba neposredno potrjene operacije se smiselno uporablja ob dolo¢bah poglavja o
neposredni potrditvi operacije kot na&inu izbora operacij, kadar:

a) se spremenijo klju{ne predpostavke iz investicijskega dokumentacije® {npr. sprememba
tehnologije, Casovnega nalrta izvedbe, virov financiranja, sprememb na trgu ter tudi
demografske, socialne, okoljske ali druge spremembe) v takem obsegu, da se bodo precej
spremenili priCakovani strodki aii koristi investicije v njeni ekonomski dobi, zlasti pa, &e bodo
odmiki investicijskih stroSkov vedji od 20 odstotkov ocenjene vrednosti projekta, ali

b) se ne spremenijo kljuéne predpostavke, kot izhaja iz dologb (a) totke (3.75), se pa spremeni vsaj
ena od naslednjih kategorij: obdobje upravi¢enih izdatkov, znesek, za katerega velja stopnja
sofinanciranja, prispevek EU, pripadajoca slovenska udele?ba, programsko obmogje izvajanja,
ciljne skupine, cilji in rezultati in na&rtovanje kazalnikov.

(3.76) Ob izvedbi spremembe neposredno potrjene operacije je e zlasti pomembno zagotoviti
transparentnost in nediskriminatornost postopkov narotanja blaga in storitev.

! Ob upostevanju Elena 27(S} nacionalne kohezijske Uredbe, e je bila operacija na razpisu EU izbrana za sofinanciranje iz sredstev EU in
omogoda dopolnjevanje s sredstvi na driavni ravni iz sredstev evropske kohezijske politike, , PO pa je izdal predhodno soglasje, organ
upravijanja obravnava to operacijo prednostno in vodi postopek, kot bi bila odlogitev o podpori tej operaciji Ze izdana, ob smiselnem
upoitevanju postopka previdenega za operacije skladne s 25. ¢lenom nacionalne kohezijske uredbe. Sofinanciranje se izvede v skladu s sklepom
EU o izboru operacije oziroma kot to izhaja iz pravil razpisa, viogo PO za odlofitev o podpori, predhodnega soglasja PO in odlotitve QL.
Odlocitev OU se posreduje v vednost tudi MF - PO in RO.

ZOU lahko vlogo PO za odlogitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaia upravifenec, ch vgotovljenem tveganju
neskladnosti s pravili o drZavnih pomoéeh ali pomoteh »de minimis«, pasreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sektor za driavne
pomoti. OU lahko za zagotavljanje usklajenosti s podroénimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov viogo PO za
odlocitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja upraviéenec, posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali
organ. OU na podlagi tako prejetih mnenj (ne) sprejme odlofitev o podpori projektu, skupini projektov oziroma programu, ki ga izvaja
upravicenec.

%Se nanata na OP, prednostne osi 1in 3 ter prednostne naloZbe 10.1 in 10.3.
*ali se spremenijo kljuéne doloébe veljavnih: zakona in na njem temelletih normativnih in/ali programskih podlag, ki urejajo ukrepe driave, s

katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluzbe oziroma drugega javnega pooblastila, se dolo&ajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in
postopki za uveljavijanje dologenih pravic in storitev ter ureja nadin financiranja (€e gre za izvajanje opredelitev (b) togke (3.61) teh navodil).
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{3.77} Ce je sprememba neposredno potrjene operacije predlagana zaradi spremenjenih okolisCin (visja
sila ali izjemne okoli$¢ine), se upoitevajo tudi usmeritve iz 3. poglavia teh navodil v delu
»Splodne usmeritve za obravnavo spremenjenih okolid¢in, ki vplivajo na izvajanje operacij«.
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Poenostavljen shematski prikaz postopka odloéanja o projektu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Posredniski organ

Organ upravijanja

Posredniski organ

\_/

Proces priprave vioge prijavitelja za projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja upraviGenec

Vloge prijavitelja za projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja upraviéenec

¢

Izbor oziroma preverjanje in ocena kakovosti projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja

upravitenec

Neodvisni pregled kakovosti

4

Vloga PO za odlotitev o podpori za izbrani projekt/skupino projekiov/program, ki ga izvaja
upravitenec

[ ]

Odloganje o podpori

OdloZitev o padpori projektu/skupini projektov/programy, ki ga 1zvaja upravidenec

[ ]

Priprava pogedbe o sofinanciranju

Pogodba o sofinanciraniu
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3.2.2 FINANCNI INSTRUMENT!

(3.78)

(3.79)
(3.80)

PO za Fl je ministrstvo, pristojno za gospodarski razvoj in tehnologijo. Za Fl sta ministrstvo,
pristojno za okolje in prostor, in ministrstvo, pristojno za infrastrukturo, vsako v okviru svojega
delovnega podrogja, opredeljeni kot sodelujodi ministrstvi.

Za Fl na podro&ju urbanega razvoja sodeluje tudi zdruZenje mestnih obéin.

Pri nafrtovanju, izvajanju in spremljanju F! sodeluje tudi usmerjevalni odbor (Elen 37{b}
nacionalne kohezijske uredbe). Vlada Republike Slovenije na predlog PO opredeli 3tevilo
predstavnikov v usmerjevalnem odboru, predstojnik organa, vkljuéenega v usmerjevalni odbor,
pa v tem okviru predstavnika. Usmerjevalni odbor na svoji prvi seji potrdi poslovnik odbora,
vkljuéno z nafinom odlofanja.

Priprava in potrditev kljuénih elementov za Fl in INOP za Fl

(3.81)
a)
b}
c)
d)
e)
f)

(3.83)

(3.84)
(3.85)

(3.86)

PO pripravi predlog klju¢énih elementov za FI. Klju¢ni elementi FI vkljutujejo najmanj:

pripravljen predlog investicijske strategije za FI;

doloc¢be za spremljanje izvajanja in porofanja;

izdelan program porabe sredstev;

dologen namen porabe sredstev;

dolo¢eno cbdobje porabe sredstev;

doloden nadin ponovne uporabe tistih sredstev, ki se povrnejo iz naloZb, financiranih s
povratnimi sredstvi ali ostanejo po izpolnitvi vseh obveznosti, ter rok za vracilo povratnih
sredstev;

ocbrestno mero za povratna sredstva;

pogoje prispevka iz driavnega proracuna v instrumente Fl;

politiko prekinitve instrumenta Fl za prispevek iz driavnega proracuna;

podlago za izvajanje revizij.

Postopek priprave predloga kljuénih elementov Fl se zatne s pozivom PO sodelujolima
ministrstvoma, da naj za¢nejo s pripravo predlogov investicijske strategije za Fl v okviru njunih
delovnih podroéij ter jima dolo&i enoten rok za njuno posredovanje na PO. SodelujoCi ministrstvi
v navedenem okviru pripravita predlog investicijske strategije za FI v okviru svojega delovnega
podrodja. Investicijska strategija za FI' po vsebini vkljuuje najmanj ureditev izvajanja, finan¢éne
produkte, ki bodo ponujeni, ciljne kongne prejemnike, predvideno kombinacijo s podporo v
obliki nepovratnih sredstev, kadar je to primerno, in dolocitev muitiplikatorja denarnih sredstev.
Priporoéljivo je v investicijski strategiji za FI opredeliti $e denimo cilie in kazalnike, okvir
uspednosti, Casovnico izvajanja, vkljuéevanja drugih investitorjev.

Po prejemu predlogov ter pripravi lastnega predloga investicijske strategije za Fi (vsebinsko
opredejeno v prejinji tocki) pripravi PO v sodelovanju s sodelujofima ministrstvoma usklajen
predlog kljuénih elementov za Fl in usklajen predlog INOP? za Fi.

PO se glede usklajenega predloga klju¢nih elementov za FI posvetuje z usmerjevalnim odborom.
Ce kljuéni elementi FI vklju€ujejo izvajanje na podrogju urbanega razvoja, PO predlog kljucnih
elementov FI posreduje zdruZenju mestnih ob¢in v soglasje (dajanje soglasja se nana3a na zgolj
del klju&nih elementov Fl, vezanega na podro¢je urbanega razvoja).

Po posvetu z usmerjevalnim odborom, ter &e relevantno skupaj s soglasjem zdruZenja mestnih
ob¢in, PO oblikuje predlog kljuénih elementov Fl in jih posreduje v sprejem Vladi Republike

1 ¥ _ » 4
Izraz »investicijska strategija« se v tem delu navoditi OU uporablja kot sopomenka izraza »nalozbena strategijo in naCrtovanje«.

2 v - g e o v .- . - F
Prispevek PO za INOP za Fl se lahko &teje tudi Na¢rt izvajanja finan&nih instrumentov, ki je sestavni del cbrazloZitve predloga proracunov RS za

in vkijufuje ukrepe, oblike, obseg sredstev in terminski nagrt izplagil sredstev upravijalcu finanénih instrumentov in s katerim se je seznanila

Vlada RS.
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Slovenije. Po srejetju kljuénih elementov FI, PO obvesti smerjevalni odbor in mu jih posreduje
skupaj z obraziofitvami, kako je doloene predioge usmerjevalnega odbora upodteval, ni
uposteval oziroma jih je uposteval drugate, kot so bili predlagani ter o vseh spremembah, ki so
se zgodile v medresorskem usklajevaniju.

Izbor izvajalca sklada skladov in dogovor o sporazumu o financiranju (zafetek in izvedba izbora
izvajalca sklada skladov)

(3.87)

(3.88)

d)
e)

f)

g)

(3.89)

e}

f)

(3.90)

(3.91)

PO v sodelovanju s sodelujofima ministrstvoma ter ob upo3tevanju na Vladi Republike Slovenije
sprejetih kljucnih elementov FI zacne postopek izbora izvajalca sklada skladov na podlagi
veljavnega zakona o javnem naroganju. Narognik v postopku izbora izvajalca sklada skladov je
PO (sodelujoi ministrstvi zagotovita soudelezbo v strokovni komisiji za izvedbo postopka
javnega naroé&anja).

V postopku izbora izvajalca sklada skladov mora PO zagotoviti:

izbor v skladu z merili za izbiro organov, ki izvajajo FI, kot so opredeljeni v 7. €lenu Uredbe
Komisije (EU) t. 480/2014;

ko gre za zagotavljanje jamstev prek Fl, skladnost z zahtevami iz 8. &lena Uredbe Komisije (EU)
§t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje sistema kapitalizacije letnih cbrokov za subvencionirane obrestne mere
in subvencionirane provizije za jamstvo, skladnost z zahtevami iz 11. ¢lena Uredbe Komisije (EU)
5t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje meril za izratun stroskov upravljanja in pristojbin za upravijanje na
podlagi uspesnosti, skladnost z zahtevami iz 12. élena Uredbe Komisije (EU) 5t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje pragov za stroske upravljanja in provizije za upravijanje, skiadnost z
zahtevami iz 13. ¢lena Uredbe Komisije {EU) §t. 480/2014;

ko gre za opredeljevanje povratil kapitaliziranih stroskov upravljanja in provizij za upravljanje za
instrumente, ki temeljijo na lastniSkem kapitalu, in mikrokredite, skladnost z zahtevami iz
14. €élena Uredbe Komisije (EU) §t. 480/2014;

skladnost s pravom, ki se uporablja, zlasti s podroéja driavnih pomoeti in javnih naroéil, zadevnim
OP in zadevnim sporazumom o financiranju.

V postopku izbora izvajalca sklada skladov se PO s ponudnikom ali osebo iz javnega sektorja
(kadar gre za narofila med osebami v javnem sektorju) pogaja o predlogu sporazuma o
financiranju, ki na podlagi klju¢nih elementov FI, vsebuje:

pogoje za prispevke iz OP v Fl in najmanj elemente, kot so opredeljeni v Prilogi IV uredbe EU o
skupnih deloghah;

zahteve glede informiranja in obveitanja;

zahteve glede zagotavljanija skladnosti izvajanja s pravili o drfavnih pomoéeh, ki denimo pri izbiri
finangnih posrednikov vkljuéujejo tudi natin dodeljevanja naloZb FI konénim prejemnikom;
dolocbe glede morebitnih sprememb sporazuma o financiranju glede na denimo spremenjenc
predhodno oceno za Fl v Sloveniji ipd.;

zahteve glede zagotavljanja vnaprej doloéenega in sprotnega spremljanja in porotanja izvajalca
sklada skladov za OU, PC in usmerjevalni odbcr;

dolocbe glede partnerskega sodelovanja med OU, PO, usmerjevalnim odborom na eni strani in
izvajalcem sklada skladov na drugi strani za zagotavljanje najve&je uinkovitosti naloZb za konéne
prejemnike;

morebitne druge dolocbe, ki izhajajo iz 37. do 46. ¢lena uredbe EU o skupnih dolo¢bah.

PO se glede predloga izbora izvajalca sklada skladov in osnutka sporazuma o financiranju
posvetuje z usmerjevalnim odborom.

Po posvetu z usmerjevalnim odborom, PO s ponudnikom oziroma osebo iz javnega sektorja se
dogovori 0 konnem predlogu sporazuma o financiranju s prilogami.
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{3.92) PO na ministrstvu, pristojnem za finance, sektor za drZavne pomofi, izvede preverjanje, da se
prepri¢a, da so bila v postopku izbora izvajalca sklada skladov in v vsebini osnutka sporazuma o
financiranju s prilogami upo3tevana pravila o drfavnih pomoceh in pomo&eh »de minimis«.

(3.93) PO:

a) zagotovi oceno kakovosti na podlagi sporazuma o financiranju s prilogami, Ce je preveil in
ugotovil, da je ta popoln, dosleden in toéen ;

b) pripravi porocilo o preverjanju in oceni o kakovosti na podlagi sporazuma o financiranju s
prilogami (utemeljiti mora vsako svojo odlogitev glede vseh vnaprej pripravljenih relevantnih
izhodi$¢ za preverjanje in pripravo ocene kakovosti, kot to izhaja iz Priloge 4a). Kadar neodvisni
strokovnjaki dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti, mora PO kontno
porofilo o neodvisnem pregledu priloZiti k svoji oceni.

(3.94) Ce je PO za FI (i) pripravil predlog izbora izvajalca sklada skladov z utemeljitvijo, (ii) prejel jasno
izjavo ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomoti, da ni ugotovilo neskladja s
pravili o drfavnih pomodeh in pomoteh »de minimise, (iii) se z izbranim izvajalcem sklada
skladov dogovoril o osnutku sporazuma o financiranju s prilogami (iv} utemeljil skladnost s
podlagami za neposredno potrditev operacije ter skladnost s predhodno oceno z navedbo
konkretnih temeljev navedenih v predhodni oceni in preveril oziroma Fl ocenil po kakovosti
pozitivno ter (v) Ce relevantno, prejel mnenje FURS glede upraviéenosti DDV, PO pripravi viogo
7a odlotitev o podpori za Fl in jo posreduje na OU. V nasprotnem primeru izbor izvajalca sklada
skladov in dogovarjanje o sporazumu o financiranju ponovi ali nadaljuje {smisleno glede na
potrebno fazo).

Vloga PO za odloéitev o podpori za Fl

(3.95) PO zagotovi vlogo za odloditev o podpori za Fl, na naslednji nacin:
a) PO v informacijskem sistemu eMA, popolno, dosledno in toéna izpolni sklop »Vloga za odlotitev

o podpori« (status: "V pregledu OU "}’ Kateri prilozi najmanj naslednje priloge®:

- utemeljitev PO o skladnosti s pogoji za ugotavljanje upravi¢enosti in merili za ocenjevanje
vezano nha vsako posamezno prednostno os posebej (ob upoStevanju Meril za izbor, ki jih je
predhodno potrdil Odbor za spremljanje Operativnega programa za izvajanje evropske
kohezijske politike v obdobju 2014-2020);

- utemeljitev PO o skladnosti s temelji navedenimi v predhodni oceni;

- predlog sporazuma o financiranju s prilogami;

- predlog izbire izvajalca sklada skladov z utemeljitvijo {e posebej s stalisa upoStevanja
veljavne zakonodaje, zlasti pa zakonodaje s podrodja javnih naroil);

- porotilo in sklepe o obravnavi predloga iz prejénje alineje na usmerjevalnem odboru;

- izjavo ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drzavne pomodi, o skladnosti finantnega
instrumenta s pravili o driavnih ali pomoceh »de minimis«;

1 . L . " - i . A " .
Neodvisni strokovnjaki lahko ob tehniéni podpori EK ali tehniéne podpore OP dodatno zagotovijo neodvisni pregled oziroma oceno kakovosti
FI. O aktiviranju neodvisnih strokovnjakov odlogi OU na lasten predlog ali na predlog PO.

: Kadar se Fl izvajajo posamezno se v informacijskem sistemu eMA, kot naiin izbora operacij izpolni: Vloga za odloditev o podpori »NPO
Prorgam, ki ga izvaja upravienec«. Kadar se Fl izvajajo prek sklada skladov se v informacijskem sistemu eMA, kot nacin izbora operacij izpolni:
Vloga za odlofitev o podpori »NPC Program, ki ga izvaja upravicenec« za vsak del operacije FI, ki se izvaja prek sklada skladov vezano na vsake
posamezno prednostno os. V zadnjem primeru se kot predvidene aktivnosti operacije ¢teje posamezne Fi (ti. finan¢ne produkte). V primeru
izvajanja FI prek sklada skladov, se ne glede na vnos v informacijski sistem eMA prek moZnih vet »Vlog za odloéitev o podpori« $teje, da gre za
naértovanje, odlo€anje o podpori za zgolj in samo eno operacijo {v normativhem smislu).

3 . - . - .
Kadar se Fl izvajajo prek sklada skladov se v informacijskem sistemu eMA, kot natin izbora operacij izpolni: Vloga za odloéitev o podpori »"NPO

Program, ki ga izvaja upravitenec« za vsak del operacije Fl, ki se izvaja prek skiada skladov vezano na vsako posamezno prednostno os {ker gre
za eno operacijo v normativnem smislu, morajo biti pripadajoce priloge v vseh viogah eMA enake}.
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- poroéilo o izvedeni oceni kakovosti FI;

- porotilo o neadvisnem pregledu kakovosti Fl v primeru, da je bil ta opravljen in

- {e relevantno, mnenje FURS glede upravitenosti DDV.

b} potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te to¢ke, PO na OU uradno posreduje

spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osebe PO, ki vklju€uje:

- navedbo vlog za odlotitev o podpori v informacijskem sistemu eMA (s &ifro in nazivom iz
eMA za vsako prednostno os);

- navedbo vnesenih prilog PO za odlo¢itev o podpori v informacijski sistem eMA (s tevilko in
datumom vsake priloge};

- utemeljev izvedbe postopka neposredne potrditve operacije z navedbo pravne podlage iz
prvega odstavka 25. ¢lena Nacionalne kohezijske uredbe;

- zagotovilo PO, da je vloga PO za odlotitev o podpori za Fl, glede administrativne, tehni¢ne,
finanéne in vsebinske ustreznosti pri pregledu kakovosti ocenjena pozitivno;

- (e relevantno, jasno izjavo PO o tem, da Fi, nima elementov dodeljevanja drzavnih pomodi,
niti ne pomod¢i »de minimis«?;

- izjavo o glede upoltevanja zakonodaje, zlasti s podrodja javnega narocanja, v postopku
izbora izvajalca sklada skladov.

Odlogitev o podpori Fl (izbor operacije)

(3.96) OU na podlagi vloge za odlogitev o podpori FI sprejme odlotitev o podpori {utemeljitev odloCitve
poda ob upoitevanju izhodi3¢ Priloge 1)°.

(3.97) Ce OU z odloéitvijo ne podpre FI, mora svojo odloditev utemeljiti. V tem primeru OU o tem
obvesti PC.

{3.98) (e OU z odloéitvijo podpre FI, odlogitev o podpori podlje PO, v vednost pa tudi MF - PO in RO.

Sklenitev sporazuma o financiranju (zakljuéek izbora izvajalca sklada skladov)
(3.99) PO po odlocitvi o podpori z izbranim izvajalcem sklada skladov sklene sporazum o financiranju.

Sprememba FI

(3.100) Za spremembo finanénih instrumentov se smiselno uporabljajo dolo&be poglavja o finanénih
instrumentih kot nacinu izbora operacij. Za spremembe finantnega instrumenta oziroma
sporazuma o financiranju je treba zagotoviti skladnost zlasti z zakonodajo s podroéja javnega
narotanja (glede na relevantnost ali izvedba spremembe sporazuma o financiranju med njegovo
veljavnostjo brez novega postopka izbora izvajaica sklada skladov ali izvedba novega postopka
izbora izvajalca sklada skladov).

' Da so neka javna sredstva opredeljena kot drfavna pomoé, morajo biti hkrati izpolnjeni naslednji &tirje kriteriii: (i) prenos javnih sredstev,
(ii) selektivna prednost za prejemnika, {iii} vpliv na konkurenco in (iv) vpliv na trgovine med dr¥avami £lanicami, izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stali$éu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za drfavne pomoti,

? Da so neka javha sredstva opredeljena kot pomo& »de minimise, velia ob predpostavki, da skupni znesek pomodi, dodeljen enctnemu
podijetju, ne bo presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh proraéunskih let, ne glede na obliko ali namen pomodi ter ne glede na to, ali se
pomo dodeli iz sredstev driave, obgine ali Unije {v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgornja
dovoliena meja pomodi 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na predhodnem stalidéu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
driavne pomodi.

3 V primeru izvajanja FI prek sklada skladov, ne glede na vnos v informacijskem sistem eMA prek moznih vedih »Viog za odloditev o podpori,
ker se teje, da gre za natrtovanje, odlotanje o podpori za samo eno operacijo, QU izda samo eno odlofitev o podpori.
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Poenostavljen shematski prikaz postapka odiofanja o Fi

Posredniski organ

Sodelujodi
ministrstvi

Posrednidki organ

Posredniski organ

Posredniski organ

Vlada RS

Posrednifki organ

Posredniski organ

Posredniski organ

PosredniSki organ

Poziv za pripravo predlogov kljuénih elementov za Flin INOP za FI

A

Poziv PO sedelujocima ministrstvoma, naj zatnejo pripravo predlogov za INOP za Fl in
investicijske strategije za FI

:

Poziv PO sodelujo&ima ministrstvoma, naj zanejo pripravo prediogov za INOP za Flin
investicijske strategije za FI

Predlog INOP za Fl in investicyske strategije za Fl sodelujolega ministrstva

v

Priprava usklajenega predloga kljuZnih elementov za Flin usklajen predlog INOP za F

Usklajen prediog kljutnih elementev za Fl in usklajen predlog INOP za Fi

'

Posvetovanje z usmerjevalnim odborom

!

Ce kljutni elementi Fl vkljuBujejo izvajanje na podrotju urbanega razvoja, se zagotovi soglasje
zdrufenja mestnih obtin

:

Sprejem usklajenega predloga INOP za F1

y

Sprejemanje kljufnib elementov za Fl na Vladi Republike Slovenije

KijuZm elementi za Fl

:

Izbor izvajalca sklada skladov

Y

Posvetovanje z usmerjevalnim adborem in preverjanje o skladnosti z drzavnimi pomogmi in
pomeémi »de minimis« z MF

!

Vloga PO za odlotitev o podpori

Y

QOdlotanje o podpori

Odloéitev o podpori

h 4

Sklenitev sporazuma o financiranju

Sporazum o financiranju
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3.2.3 VELIKI PROJEKT

Vloga za veliki projekt prijavitelja

(3.101) Za pripravo velikega projekta se uporabljajo dolotbe UEM oziroma UEMDCZ| (za podrodje
driavnih cest in Zelezniske infrastrukture) in iz vsebine 100. élena uredbe EU o skupnih
dolochah, lzvedbena uredba Komisije (EU} 2015/207 (Priloga 3 navedene uredbe), Delegirana
uredba Komisije (EU) §t. 480/2014 (Oddelek Il navedene uredbe)".

(3.102) Prijavitel]j v viogi za projekt {Priloga Il Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207) zagotovi, da so
na voljo vse informacije, kot izhajajo iz dokumentacije, pripravljene in sprejete v skladu s
predpisom, iz prej$nje tocke, pravilno in vse relevantne informacije iz obrazca Priloga 12 teh
navodil in sicer v delu, ki zahteva vnos s strani prijavitelja / upravienca ter pisni sklep, izdan pri
obravnavi investicijskega dokumenta za veliki projekt.

{3.103) Ko so na voljo informacije iz prejénje tocke, prijavitelj na PO posreduje viogo za veliki projekt.

Preverjanje popolnosti, doslednosti in tocnosti vloge za veliki projekt prijavitelja

{3.104) Ko PO prejme vlogo za veliki projekt, zagotovi pregled popolnosti, doslednosti in toénosti vloge
za veliki projekt prijavitelja vloge za veliki projekt.

(3.105) Ob upo3tevanju Clena 25(1) nacionalne kohezijske uredbe PO za veliki projekt pripravi
utemeljitev skladnosti s podlago za neposredno potrditev operacije.

{3.106) Ce je PO viogo za veliki proiekt ocenil kot popolno, dosledno in toéno (pri tem ustrezno izpolni
totko N Priloge |l lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207) ter ni ugotovil neskladnosti
upo3tevanja veljavne zakonodaje, kadar se je veliki projekt izvajal pred oddajo vloge za odloditev
o podpori za posredovanje na QU, in je utemeljil skladnost s podlagami za neposredno potrditev
operacije, PO pripravi vlogo za odlocitev o podpori. V nasprotnem primeru vlogo za veliki projekt
z utemeljitvijo o negativni oceni vrne prijavitelju.

Vloga PO za odloitev o podpori za veliki projekt

{3.107) PO zagotovi vlogo za odlotitev o podpori za izbrani veliki projekt, na naslednji nain:

c) PO v informacijskem sistemu eMA, za izbrani projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upraviCenec, popolno, dosledno in toéno izpolni sklop »Vloga za odloéitev o podpori«
(status: "V pregledu OU") in vanjo vkljuci najmanj naslednje priloge:

- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora
posredniSki organ vlogo utemeljiti z navedbo konkretne okolisine iz prvega odstavka 25.
¢lena nacionalne kohezijske Uredbe, ki izdajo odloditve o podpori brez izvedbe postopka
javnega razpisa ali javnega poziva utemeljuje, z cbrazlofitvijo, na kak3en nafin je izjema
podana (npr. kateri ¢len zakona ali strategije na nacionalni ravni daje neposredno podlago za
potrditev operacije, kako je operacija konkretizirana v Operativnem programu na nacionalni
ravni, Dogovoru za razvoj regije ali Trainostni urbani strategiii, ipd.);

- utemeljitev izvedbe postopka z neposredno potrditvijo operacije v skladu s katerim mora PO
vlogo utemeljiti z navedbo konkretnih pogojev za ugotavljanje upravitenosti in meril za
ocenjevanje, ob upoitevanju Meril za izbor, ki jih je predhodno potrdil Odbor za spremljanje
Operativhega programa za izvajanje evropske kohezijske politike v ohdobju 2014-2020;

% Denarni takovi se diskontirajo na sedanjo vrednost z realno finanéno diskontno stopnjo v vidini 4 % kot okvimo referenéno vrednostjo za
operacije javnih naloib, sofinancirane iz skladov ESI v skladu z Delegirano uredbo Kemisije (EU) &t. 480/2014 z dne 3. marca 2014. Kot sploino
pravilo ekonomske analize se za referenéno vrednost uporabi socialna diskontna stopnja v vidini 5%, kot opredeljeno v lzvedbeni uredbi
Komisije (EU) 2015/207 z dne 20. januarja 2015.
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- veljavno vlogo prijavitelja za veliki projekt, ki je bila podiaga za oceno oceno toénosti in
pravilnosti s strani PQ;

- v primeru, da PO predlaga uporaho poenostavljenih oblik stroSkov $e opis metode izraduna,
vkljutno s kljucnimi koraki izrauna v skladu z NUS;

- v primeru dodeljevanja drZavnih pomo¢i ali pomoci »de minimis« mnenje o prigladeni
pomodi, ki je podlaga za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja
upravicenec, pridobljen s strani ministrstva, pristojnega za finance’;

- v primeru dodeljevanja drZavnih pomodi ali pomodi »de minimis« izpolnjen obrazec za
pripravo ocene o skladnosti s pravili o drzavnih pomoteh v Prilogi 4b ali pormoceh »de
minimis« v Prilogi 4c;

- Ce relevantno, mnenje FURS glede upravi¢enosti DDV in

- oshutek pogodbe o sofinanciranju (razen {e ministrstvo nastopa hkrati v vlogi PO in
upraviéenca);

- morebitne druge priloge z informacijami na podlagi zaprosila QU ali EK.

d) potem, ko PO v celoti izpolni zahteve iz odstavka a) te toc¢ke, PO na QU uradno posreduje
spremni dopis PO, podpisan s strani odgovorne osehe PO, ki vklju€uje:

- navedbo vloge za veliki projekt iz eMA s §ifro in nazivom iz eMA;

- navedbo vnesenih prilog PO za odlo€itev o podpori v informacijski sistem eMA (s Stevilko in
datumom vsake priloge);

- zagotovilo PO, da je vloga prijavitelja za veliki projekt, glede administrativne, tehniéne,
finan€ne in vsebinske ustreznosti pri pregledu to¢nosti in pravilnosti ocenjena pozitivno;

- ¢e relevantno, jasno izjavo PO o tem, da veliki projekt, nima elementov dodeljevanja
dravnih pomoé&i, niti ne pomoti »de minimis«?;

- jasno izjavo, da se je, ¢e se je projekt zacel izvajati pred oddajo vloge prijavitelja v oceno na
PO, izvedlo preverjanje, s katerim se je preverilo, ali se je upo$tevala relevantna zakonodaja,
pomembna za operacijo 0z., da se bo preverjanje izvedlo najpozneje pred odobritvijc prvega
zahtevka za izplatilo iz proratuna;

- morebitne druge infarmacijame na podlagi zaprosila OU ali EK.

Odlotitev o podpori velikemu projektu oziroma posredovanju informacij o velikem projektu na EK

{3.108) OU na podlagi vloge za odlotitev o podpori za veliki projekt, ki jo pripravi PO* ter pridobitvi
soglasja o zagotavljanju skladnosti s 54 s strani organizacijske enote za podporo izvajanju S4°

! 5a ne prilo#i v primeru, ko se finan&ni instrumenti izvajajo v obliki sklada skladov in v primeru, ko ministrstvo nastopa hkrati v viogi
posredniSkega organa in upravi¢enca.

’ Da so neka javna sredstva opredeljena kot driavna pomof, morajo biti hkrati izpolnjeni nasledn]i &tirje kriteriji: (i) prenos javnih sredstey,
{ii} selektivna prednost za prejemnika, (iii) vpliv na konkurenco in {iv) vpliv na trgovino med driavami ¢lanicami. Izjava je lahko utemeljena na
predhodno danem stali$u ministrstva, pristojnega za finance, sektor za driavne pomodi.

% Da so neka javna sredstva opredeljena kot pomo& »de minimis«, velja ob predpostavki, da skupni znesek pomoéi, dodeljen enotnemu
podjetju, ne be presegel 200.000,00 EUR v obdobju zadnjih treh prorafunskih let, ne glede na oblike ali namen pomaodi ter ne glede na to, aii se
pomot dodeli iz sredstev driave, obfine ali Unije (v primeru podjetij, ki delujejo v komercialnem cestnem tovornem prevozu, znasa zgormja
dovoljena meja pomoéi 100.000,00 EUR. Izjava je lahko utemeljena na predhodnem staliSéu ministrstva, pristojnega za finance, sektor za
drzavne pomodi.

QU lahko viogo PO za odlotitev o podpori velikemu projektu, ob ugotovljenem tveganju neskladnosti s pravili o drzavnih pomoceh ali pomoceh
»de minimise, posreduje v mnenje na ministrstvo, pristojno za finance, sekter za driavne pomodi. OU lahko za zagotavljanje usklajenosti s
podronimi politikami, predpisi in drugimi akti iz pristojnosti ministrstev in organov vlogo PO za odloitev o podpori velikemu projektu
posreduje v mnenje na pristojno ministrstvo ali organ. OU na podlagi tako prejetih mnenj {ne} sprejme odlofitev o podpori projektu, skupini
projektov oziroma programu, ki ga izvaja upravi¢enec,

* Se nanata na OP, prednostne osi 1in 3 ter prednostne nalozbe 10.1 in 10.3.
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sprejme odloéitev o posredovanju potrebnih informacij za potrebe izvedbe neodvisnega
strokovnega pregleda s strani JASPERS.

{3.109) OU na podlagi pozitivhe ocene neodvisnega strokovnega pregleda s strani JASPERS vloge za veliki
projekt, ki jo pripravi PO, sprejme odloéitev o posredovanju potrebnih informacij za EK v
101. &lenu uredbe EU o skupnih dolocbah,

Odloéitev o velikem projektu
(3.110) Postopek odlotitve o velikem projektu je opredeljen v 102. élenu uredbe EU o skupnih doloébah.

Sklep o velikem projektu, za katerega se uporablja veéfazno izvajanje

(3.111) Postopek sklepa o velikem projektu, za katerega se uporablja veéfazno izvajanje, je opredeljen v
103. &élenu uredbe EV o skupnih doloébah.
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Poenostavijen shematski prikaz postopka odlofanja o projekitu oziroma skupini projektov

Prijavitelj

Posredniski organ

Organ upravijanja

Organ upravljanja

Evropska komisija

Organ upravljanja

Posredniski organ

Proces priprave vioge prijavitelja za veliki projekt

Vloge prijavitelja za veliki projekt

¢

Ocena o teénosti in pravilnosti

Vloga PO za odlotitev o podpori za veliki projekt

¢

Odlofitev ¢ posredovanju informacij o velikern projektu za neodvisni strokovni preghed s strani
JASPERS

Informacije o velikem projektu na JASPERS

¢

Ocenjevanje kakovosti vioge za veliki projekt

Ocena JASPERS

¢

Priprava informacij o velikem projektu na EK

Informacije o velikerm projektu

¢

Odlotanje o velikem projektu

Odlotitev o velikem projektu

¢

Posredovanje odloditve

Odlogitev o velikem projektu

[)

Priprava pogodbe o sofinanciranju

Pogodba o sofinanciranju

43



(4.1)

{(4.2)

(4.3)

(4.4)

{4.5)

SPREMLIANIJE IN POROCANIE

Za spremljanje napredka pri izvajanju OP in olaj8ano finan&no upravljanje je zafasno zagotovljen
centralni informacijski sistem IS OU, ki zagotavlja, da so osnovni vsebinski in finanéni podatki o
napredku pri izvajanju OP pravoasno na voljo.

Vsi udeleZenci evropske kohezijske politike morajo zagotoviti takojinji sprotni vnos informacij o
nadrtovanju, potrjevanju in izvajanju operacij oziroma ne pozneje od treh dni od nastanka
spremembe,

Za uskladitev z zahtevami 50. ¢lena uredbe EU o skupnih doloé¢bah in lzvedbene uredbe Komisije
(EU} 2015/207 je za porocilo o izvajanju v okviru cilja »NaloZbe za rast in delovna mesta« treba
porocati o razlignih vrstah informacij glede na zadevno leto: (i} poro¢ilo o izvajanju posameznega
leta; (ii) porogilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019, ter (jii} konéno
porotilo (glej tudi sliko &).

Za strateSko porofanje o napredku pri izvajanju Partnerskega sporazuma med Slovenijo in
Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020 {v nadaljnjem besedilu: PS) se skladno z 52. &lenom
uredbe EU o splosnih dolocbah in lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 porota v porotilu o
napredku.

Za uskladitev z zahtevami 10. €lena nacionalne kohezijske uredbe mora PO spremljati izvajanje
operacij, odstopanja in napovedi, vkljuujot spremljanje upravnih in sodnih postopkov v
izvajanju operacij oz. OP, ter o tem sproti poroé&ati na OU.

Slika 6: Spremlijanje in porocanje

Spremijanje in poro€anje

Porotilo o izvajanju posameznega leta

Poroéilo o izvajanju pasameznega leta, predio¥eno v letih 2017 in 2019

Konéno porotilo

Poroiilo o napredku

Sprotno porofanje PO na OU
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4.1

POROCILO O IZVAJANIU POSAMEZNEGA LETA

Splosne doloébe o porotilu o izvajanju posameznega leta

(4.6)

Priloga V, Del A lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se v
izvajanju OP zahtevajo vsake leto od leta 2016.

Postopek priprave in predloZitev porodila posameznega leta

(4.7)
(4.8)
(4.9)
(4.10)
(4.11)
(4.12)

(4.13)

OU na podlagi izpisov iz 1S OU pripravi osnutek porocila posameznega leta in do 1. februarja
vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka porotila posameznega leta v okviru pripravijene
strukture.

PO do najpozneje 1. marca vsakega leta posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU skli¢e sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi poro€ilo posameznega leta.

OU posreduje letno porocilo o izvajanju OP do 31. maja vsakega leta.

OU na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni porocilo o izvajanju posameznega leta.

Sprejeto poroéilo o izvajanju posameznega leta OU objavi na spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predioZitve porocila o izvajanju OP posameznega leta

Organ upravljanja Osnutek porotila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

Y
Posredniski organ Posredovanje informacij

4

A

Organ upravijanja | Pozivk dopolnitvam/priprava konénega osnutka porofila o izvajanju posameznega
leta in sklic seje Odbora za spremlianie

h 4

Odbor za
spremljanje

Potrditev porofila o izvajanju posameznega leta

h 4

Odlotitev o dopustnosti in sprejemljivosti poro€ila o izvajanju posameznega leta

Evropska komisija
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4.2

POROCILO O IZVAJANJU POSAMEZNEGA LETA PREDLOZENEGA V LETU
2017 in 2019

Splosne dolotbe o porocilu o izvajanju posameznega leta, predlofenem v letih 2017 in 2019

(4.14)

PrilogaV, DelA Izvedbene uredbe Komisije {EU) 2015/207 opredeljuje informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B 1zvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v poroilih, predloZenih v letih
2017 in 2019. PrilogaV, DelC lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje 3e
informacije, ki jih je treba zagotoviti v poro€ilu, predlozenem leta 2019.

Postopek priprave in predloZitev porotifa posameznega leta, predloZenega v letih 2017 in 2019

(4.15)
(4.16)
(4.17)
(4.18)
(4.19)
(4.20)

(4.21)

OU na podiagi izpisov iz IS QU pripravi osnutek porofila posameznega leta, predloien v
letih 2017 in 2019, in do 1.marca vsakega leta pozove PO k dopolnitvi osnutka poroéila
posameznega leta v okviru pripravljene strukture.

PO do najpozneje 1. aprila leta 2017 in 2019 posredujejo informacije.

V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,
dopolnitvam in pojasnilom.

OU sklice sejo Odbora za spremljanje, ki potrdi porogilo posameznega leta, predlo¥eno v
letih 2017 in 2019.

OU posreduje letno porocilo o izvajanju OP, predlofeno v letih 2017 in 2019, do 30. junija 2017
in 30. junija 2019.

0U na podlagi pripomb EK po potrebi zaprosi PO za dodatne informacije oziroma sam spremeni,
dopolni ali pojasni poro€ilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019.
Sprejeto poroc€ilo o izvajanju posameznega leta, predloZeno v letih 2017 in 2019, OU objavi na
spletnih straneh.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predloZitve poroéila o izvajanju OP posameznega leta,
predioZenega v letih 2017 in 2019

Organ upravijanja Osnutek poroéila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

Posredniski organ Posredovanje informacij

4

Organ upravljanja .| Pozivk dopolnitvam / priprava konénega osnutka porofila o izvajanju posameznega
leta predioZenega v letu 2017 in 2019 ter skiic seie Odbora za spremifanje

A
______________ |  Potrditev porotila o izvajanju posameznega leta predloZenega v letu 2017 in 2019

Odbor za
spremljanje

h 4

Odlotitev o dopustnosti in sprejemljivosti poroéila o izvajanju posameznega leta
predloZzenega v letu 2017 in 2019

Evropska komisija
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4.3

KONCNO POROCILO O 1ZVAJANIU

Splosne dolocbe o konénem porocilu o izvajanju

(4.22)

{4.23)

4.4

Priloga V, DelA lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuie informacije, ki se
zahtevajo vsako leto od leta 2016. Priloga V, Del B lzvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207
opredeljuje dodatne informacije, ki jih je treba dodatno zagotoviti v porotilih, predlozenih v
letih 2017 in 2019, ter v konénih porotilih. PrilogaV, Del C Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207 opredeljuje 3e informacije, ki jih je treba zagotoviti v porodilu, predloZenem leta 2019,
ter v kon¢nem porocilu poleg informacij iz delov A in B Priloge V Izvedbene uredbe Komisije {EU)
2015/207.

Postopek priprave in potrditev konénega porocila bo opredeljen z eno od sprememb navodil OU.

POROCILO O NAPREDKU

Sploine dolotbe o porotilu o napredku

(4.24)
(4.25)

(4.26)

V skladu z zahtevami iz uredbe EU o splodnih doloébah in lzvedbene uredbe Komisije (EU)
2015/207 je porocilo o napredku razdeljeno na pet delov.

Priloga I, Del | Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo za vse evropske strukturne in investicijske sklade.

Priloga |, Det Il Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2015/207 opredeljuje informacije in oceno, ki se
zahtevajo v poro€ilu o napredku o pobudi za zaposlovanje mladih.

Postopek priprave in predloZitev porocila o napredku

{4.27)

(4.28)

OU na podlagi izpisov iz IS QU pripravi osnutek porodila o napredku ter do 1. maja 2017 in
1. maja 2019 pozove PO k dopolnitvi osnutka porolila o napredku v okviru pripravljene
strukture.

PO do najpozneje 1. junija vsakega leta posredujejo informacije.

(4.29) V primeru potrebnih popravkov ali dopolnitev ali nejasnosti OU pozove PO k popravkom,

(4.30)

dopolnitvam in pojasnilom.
OU posreduje porotilo o napredku do 31. avgusta 2017 in do 31. avgusta 2019.

Poenostavijen shemutski prikaz postopka priprave in predloiitve porotila o napredku

Organ upravljanja Osnutek porofila na podlagi IS OU in poziv k dopolnitvi

h 4

Posredniski organ Posredovanje informacij

A

Organ upravijanja Poziv k dopolnitvam/priprava konénega asnutka porocila o napredku

Evropska komisija Odlogitev o dopustnesti in sprejemljivosti poro€ila o izvajanju pesameznega leta,
predlofenega v letih 2017 in 2019 A7




4.5

SPROTNO POROCANIJE PO NA OU

Splo3ne dolocbe o sprotnih poroéilih PO

(4.31)

(4.32)

(4.33)

Sprotno porofanje PO na QU, se izvaja v rokih, ki jih glede na potrebe dolo&i OU, do konca
leta 2023.

PO za potrebe spremijanja in poroéanja o upravnih in sodnih postopkih povezanih z izvajanjem
operacij 0z. OP vzpostavi s tem povezane evidence in imenuje odgovorno osebo za spremljanje
napredka v teh postopkih.

Sprotno porocanje PO se izvaja na podlagi spremljanja izvajanja operacij, odstopan] in napovedi,
vkljuCujo€ spremljanje upravnih in sodnih postopkov v izvajanju operacij oz. OP.

Postopek priprave in predloZitev sprotnega porocila PO

(4.34)

PO v sprotnem porocilu za OU zagotovi naslednje informacije o (glede na sklad ter nacionalno
sofinanciranje, na prednostno os, na prednostno nalozbo in na programsko obmotje izvajanja):
vrednosti dodeljenih sredstev (na podlagi odlogitve o podpori);

vrednost pogodbeno vezanih sredstev (na podlagi pogodbe o sofinanciranju);

vrednosti sredstev izvajalskih pogodb (na podlagi npr. pogodbe o izvedbi storitev,...);

vrednosti pogodbeno opredeljenih kazalnikov (na podlagi pogodbe o financiranju);

izplacilih iz prorauna RS;

povratilih EX;

vrednosti realiziranih kazalnikov (opredeljenih v tocki d) (4.34);

standardnem poroganju o izvajanju finanénih instrumentov (kadar relevantno);

finangnih, vsebinskih in sistemskih tveganjih izvajanja potrjenega INOP in potrjenih operacij.

OU lahko ne glede na zahteve glede zagotovitve informacij iz to¢ke 4.33 za potrebe drugega ad
hoc ali zaporednega porotanja EK, Driavnemu zboru RS, Vladi RS ter drugim organom in
institucijam zahteva 3e dodatne informacije, ki mu jih mora PO zagotoviti v roku, ki ga je doiogil
ou.

Poenostavijen shematski prikaz postopka priprave in predioZitve sprotnega poroéiia PO

Organ upravijanja Poziv za posredovanje informacij za potrebe ad hoc ali zaporednega poroganja
'
]
4
Posredniki organ Posredovanje informacij
F Y
Y
Organ upravljanja Oblikovanje porotila na podlagi informacij iz IS OU in informacij PO
y
Organ upravijanja Posredovanje porocila ali uporaba za izvajanje lastnih nalog upravijanja
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4.6 SPREMLIANJE IN POROCANIE O SKUPNIH KAZALNIKIH IZ PRILOGE | in Il EU
UREDBE ESS

Osnovna izhodis¢a

{4.36) Izhodiite za spremljanje predstavlja 5. &len EU Uredbe ESS, ki driavam &lanicam nalaga, da
morajo le te v operacijah, ki se financirajo iz ESS, zagotavljati tudi podatke o udeleZencih operacij
ESS, ter tleni 47 do 53 EU Uredbe o skupnih doloébah.

(4.37) Definicija udele?enca : »Udele¥enci pomenijo osebe, ki so neposredno upraviene do ukrepa, ki
se izvaja na pravni podlagi EU Uredbe ESS, ki so lahko identificirane, od katerih se lahko zahteva,
da navedejo njihove znatilnosti in za katere se namenijo specifitni izdatki. Druge osebe se ne
itejejo za udeleZence«. (vir: Priloga | EU Uredba ESS)

(4.38) OU skladno s tockama d) in e} 125. ¢lenoa EU Uredbe o skupnih dolocbah vzpostavi sistem za
ratunalnisko beleZenje in shranjevanje podatkov o posamezni operaciji, potrebnih za
spremljanje, vrednotenje, finanéno upravljanje, preverjanje in revizijo, vkljuno s podatki o
posameznih udeleZencih v operacijah. Zagotovi se »modul za spremljanje udeleZencev ESS«.

{4.39) Podatke o udelefencih, skladno z navodili QU in navodili PO, hranijo upravi¢enci. Mikro podatke
o udeleZencih, skladno z navodili QU in PO, upravifenci poro€ajo v IS OU.

(4.40) Metodolosko se spremljanje izvaja na osnovi Navodil, ki ji je izdala EK {Spremljanje in
vrednotenje Evropske kohezijske politike, Evropski socialni sklad, december 2015 in nadaljnje
verzije; Priloga D — Prakti¢na navodila za zbiranje in potrjevanje podatkov).

Vsehinska izhodisca
(4.41) Evidence zajemajo’:
a) identifikator operacije (ifra operacije, v katero je vkljuen udeleZenec),
b) osebni identifikator {praviloma ime in priimek},
c) kontakt (elektronski naslov in telefon},
d} datum vkljuéitve v operacijo,
e) datum zakljutka sodelovanja v operaciji,
f) vrednosti za vse spremenljivke (spol, starost, izobrazba, zaposlitveni status in poloZaj
gospodinjstva),
g) obcutljivi osebni podatki’ {podatek, ali udeleZenec spada v katero od nastetih ranljivih skupin):
- migranti, tujega rodu, pripadnik manjine {vklju¢no z marginaliziranimi skupnostmi, kot so Romi),
- invalidi,
- druge prikrajsane oseba,
- brezdomei.
h) obéina prebivalii(a,
i} status na trgu dela ob zakljuku sodelovanja v operaciji’,
j) status na trgu dela 6 mesecev po zakljuku sodelovanja v operaciji’,

1
Osnovni vpradalnik za spremljanje je v prilogi 8.
* podatek ni obvezen.

3 . - - ‘o ) -
Te infermacije bode naknadno preverjene s strani zunanjega evalvatorja, razen v primeru, ko upravi€enec lahko dostopa do teh informacij
preko uradnih evidenc {npr. ZRSZ in JSRK3).

4 “ . .
Te informacije bodo naknadno preverjene s strani zunanjega evalvatorja, razen v primeru, ko upraviéenec lahko dostopa do teh informaci]
preko uradnih evidenc {npr. ZRSZ in JSRK3).
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k)

poloZaj zaposlenega 6 mesecev po zakljutku sodelovanja v operaciji.

Metodolo$ka izhodi$ca za dolotanje obveznosti in natina spremljanja

(4.42)

(4.43)
(4.44)
(4.45)

{4.46)

Zahtevo po spremljanju udeleZencev na javnem razpisu ali neposredno potrjeni operaciji dologi
PO. OU, ki v vlogi preveri ustreznost predvidenega zbiranja podatkov (glej to¢ko 9.1 v vlogi za
odlolitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga izvaja upravi€enec v Prilogi 3 navodil OUj, le-to
potrdi.

Priporofena meja za spremljanje udeleZencev je 40 ur, vendar se le ta doloéi glede naravo in
namen posamezne operacije in na nacin vkljuéevanja udelezencev'.

Glede na zgornjo tocko je lahko tevilo vkljuéitev, ki bodo poroéani po Prilogi | EU Uredbe ESS
manjse od 3tevila vkljucitev, ki bodo poro&ani po kazalnikih OP.

V operacijah se vzpostavi sistem, ki zagotavlja dolgoroéno zbiranje podatkov (elektronski nasiov
oziroma kontaktna stevilka udeleZencev).

UdeleZence na zakljuénih konferencah operacij se ne 3teje kot udelefence na operacijah, za
katere je potrebno spremljanje (razen, ¢e niso bili v okviru operacije drugade vkljuteni).

Proces - potrditev metodologije spremljanja

(4.47)

(4.48)

(4.49)

PO v vlogi preveri definicijo udeleZenca, navede natin spremljanja udele?encev oziroma
argumentira izjeme (glej totko 9.1 v vlogi za odloéitev o podpori za projekt ESS/program, ki ga
izvaja upravifenec v Prilogi 3).

OU v fazi potrjevanja nacina izbora operacij uskladi oziroma potrdi naéin spremljanja (sprejme
izieme).
V primeru javnega razpisa se v pogodbi doloti ukrepe PO do upravitenca v primeru neporodanja.

Spremljanje in poro€anje

(4.50)

{4.51)

{4.52)

(4.53)
(4.54)
(4.55)

(4.56)
(4.57)

V15 OU se vzpostavi modul, kamor upravitenci porotajo podatke o udeleZencih. Vnos podatkov
izvede upravitenec v najkrajem moinem &asu po vkljuditvi udeleZencev v operacijo in ne
kasneje kot 15.1. za preteklo leto.

Obcutljivi podatki: vpra$anja o obéutljivih podatkih (narodnostna pripadnost, zdravstveno stanje,
druge vrste prikrajdanosti) se lahko oblikujejo le na naéin, kot je zapisno v EU Uredbi ESS.
Podrobnejse deljenje v podskupine ni dovoljeno.

Porocanje lahko poteka na dva nafina: na individualni ali agregirani ravni. e gre za vnos
individualnih podatkov s kontakti, dolgoroéno spremljanje (6 mesecev po zakljutku) zagotovi
OU, prav tako zagotovi OU pripravo tabei za porocanje. Pri agregiranem porocanju konéni
upravi¢enec zagotavlja dolgoro&ne podatke in o njih poroga. V tem primeru konéni upravi¢enec
zagotavlja kriZne preglednice podatkov, ki izhajajo iz individualne ravni {npr. poizvedbo, kaj se
dogaja z dologeno skupina ljudi glede na spol, status na trgu dela, starost, ipd.).

Neporotanje v roku pomeni bistveno krsitev, sankcije so opredeljene v pogodbi o sofinanciraniju.
Po vnosu podatkov upravi€enec podatke potrdi (zamrzne).

V kolikor podatki do 15.1. za preteklo leto niso vneseni, se pojavi biokada ob pripravi novega
zahtevka za izpiailo.

Pravilnost vnosa se preverja v okviru preverjanja na kraju samem {vzorec).

Ob zakljuku vkljuitve posameznika vnese upraviéenec podatek o zakljutku sodelovanja v
operaciji, ki predstavlja podlago za dolgoroéne kazalnike.

: V kolikor gre za intenzivne programe, v katerem udelefenci pridobijo veiFine in znanja, ki jim bodo neposredno lahke v pomot na trgu dela, je
meja spremijanja lahko tudi niZja. V kolikor gre za vkljugitve, kjer se pridobijo sploéna znanja, je meja spremljanja 40 ur. Cas vkljuditve se fteje za
vsa izobraZevanja/usposabljanja/.., ki Jih udeleZenec v okvire ene operacije opravi, skupaj.
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(4.58)
(4.59)

(4.60)

Upravi€enec vnese tudi podatke o takoj$njem uéinku (stanje udeleZzenca ob izhodu).

OU enkrat do dvakrat letno izvede centralizirano vzoréenje in s pomocjo zunanjega izvajalca na
podlagi pooblastila s strani udelezencev pridobi podatke za dolgoro¢ne kazalnike.

OU zagotovi, da se vnosi sedtejejo na ravni prednostnih naloZb in o tem poroca EK v porotilu

posameznega leta (Priloga 9 in 10).

Spremljanje kazalnikov uinka za subjekte

(4.61)

a)
b}

c)
d)

{4.62)

(4.63)

Na vseh operacijah, kjer je podlaga za izvajanje uredba ESS, je potrebno zagotoviti spremljanje
tudi kazalnikov za subjekte, ki prav tako izhajajo iz Priloge | EU Uredbe ESS:

itevilo projektov, ki jih v celoti ali delno izvedejo socialni partnerji ali nevladne organizacije,
Stevilo projektov, ki so namenjeni trajnemu udelefevanju in napredku Zensk na podrodju
zaposlovanja,

Stevilo projektov, namenjenih javnim upravam ali javnim sluzbam na nacionalni, regionalni ali
lokalni ravni,

§tevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij (vkljuéno z zadrugami in podjetji socialne
ekonomije).

Pri prvih treh kazalnikih se $teje samo &tevilo operacij. Podatek se pridobi iz t.i. horizontalnih
razvrstitev ob vnosu osnovnih informacij o projektu v IS OU. (to pomeni, da se pri vnosu
operacije doda kljukica v ustrezno polje, e gre za take vrste operacijo).

Kazalnik »Stevilo podprtih mikro, malih in srednjih podjetij (vklju¢no z zadrugami in podjetji
socialne ekonomije)« je navaden kazalnik, kateremu pa ni potrebno vnesti nacrtovane vrednosti.
V IS OU se na vse operacije, ki so financirane iz ESS sklada, privzeto prenese ta kazalnik, na
katerem je moZen vnos doseZene vrednosti. Upravi€enci morajo o o tem kazalniku porofati
enako, kot morajo poroéati o drugih kazalnikih iz OP.
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(5.1)

VREDNOTENIJE

Vrednotenje je obvezen element izvajanja programov v obdobju 2014-2020, ki ga dolo¢a uredba
EU o skupnih dolothah. V ta namen OU pripravi naért vrednotenja izvajanja OP (v nadaljnjem
besedilu: NV). Pri pripravi NV OP se upoltevajo tudi Smernice EK za pripravo naértov
vrednotenja v programskem obdobju 2014-2020.

Proces priprave nacrta vrednotenja izvajanja OP (NV):

(5.2}

{5.3)

(5.4)
(5.5)
(5.6)

(5.7)
(5.8)

OU pozove PO, organe gospodarskih in socialnih zdruZenj, neviadnih organizacij, razvojna sveta
obeh kohezijskih regij ter morebitne druge deleinike k podaji prediogov za imenovanje &lanov v
interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. OU tudi sam predlaga tlane za
imenovanje v interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje. Odbor za spremljanje na
predlog U imenuje interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje.

OU pripravi predlog NV OP z okvirnim naértom vrednotenj za programsko obdobje 20142020 in
letnim nafrtom vrednotenja. Naért vrednotenja mora skladno s smernicami EK vsebovati tri
klju¢na poglavja: (i) opis programov in skladov EU, vkljuenih v naért vrednotenja (€len 114(1)
uredbe EU o skupnih dolotbah) in glavnih ciljev vrednotenja; (i) opis sploSnega okvira
vrednotenja (proces, definiranje vlog posameznih akterjev, vklju¢enih v vrednotenije,
vkljuevanje deleZnikov, dolocitev strokovnega znanja izvajalca vrednotenja in opredelitev
neodvisnosti izvajalca vrednotenja od organov, pristojnih za izvajanje OP, izobraZevanje,
informiranje, obveS¢anje, Casovnica in finanini nadrt izvajanja nacrta vrednotenija itd.);
(iii} nadrtovanje posameznih vrednotenj {seznam in asovnico posameznih vrednoten;j za celotno
programsko obdobje, ki vsebujejo vse zahtevane elemente iz smernic EK za pripravo vrednoteni
{poglavje 3.3 Guidance document on evaluation plans)).

Clani interdisciplinarne posvetovalne skupine za vrednotenje lahko posredujejo predloge za
izvajanje NV.

OU sklite interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki poda za OU mnenje o
osnutku NV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje preveri in odobri NV, ki predstavlja podlago za izvajanje vrednotenja. NV
se objavi na spletni strani OU.

Odbor za spremljanje preveri in odobri spremembe naérta vrednotenja.

Skladno s smernicami EK lahko OU izvede ad hoc vrednotenje, ki ni del NV, &e se le to v &asu
izvajanja OP izkaZe za nujno potrebno (poglavje 3.3 Guidance document on evaluation plans)).

Proces priprave letnih nacrtov vrednotenja izvajanja OP (LNV):

(5.9)

(5.10)
(5.11)

(5.12)

(5.13)

OU pozove PO k podaji prediogov za izvajanje vrednotenj v sklopu priprave LNV. OU v primeru
zaznane potrebe tudi sam poda predloge za vrednotenje.

0OU na podlagi predlogov pripravi osnutek LNV.

OU sklite interdisciplinarno posvetovalno skupino za vrednotenje, ki razpravlja o osnutku LNV in
poda za OU mnenje o osnutku LNV pred sejo Odbora za spremljanje.

Odbor za spremljanje odobri konéni LNV, ki je podlaga za izvajanje vrednotenj. LNV predstavlja
prilogo NV.

OU objavi LNV na spietni strani OU.

52



Poenostavijen shematski prikaz procesa priprave NV

Imenuje interdisciplinarno posvetovalno
skupino

Preveri ter odobri NV in spremembe NV

Odbor za
spremljanje

Interdisciplinarna
posvetovalna

Skupy

Organ upravijanja

N

>
-

h 4

Poda mnenje 0 NV Pripravi predlog imenovanja
interdisciplinarne posvetovalne skupine za
Spremlja izvajanje NV ter uporabe rezultatov vrednotenje
in priporodil
Pripravi osnutek NV

Proces izvajanja vrednotenja OP:

(5.14)

(5.15)

(5.16)

(5.17)

(5.18)

(5.19)

(5.20)

(5.21)

OU je odgovoren za izbiro izvajalca za vrednotenja. V komisiji za izbor izvajalca sodelujejo tudi
PO ter po presoji OU tudi morebitni drugi deleiniki, katerih delo je vsebinsko vezano na
posamezno vrednotenje (&lani komisije za izbor izvajalca so hkrati lani referenCne skupine za
spremljanje izvajanja konkretnega vrednotenja, OU pa lahko k delu tako oblikovane referencne
skupine povabi tudi druge deleZnike, glede na vsebino vrednotenja).

lzvajalec pripravi predlog metodologije vrednotenja ali metodologijo vrednotenja dolodi Ze OU v
razpisni dokumentaciji. Referenéna skupina za vrednotenje na uvodnem sestanku potrdi
metodologijo oziroma predlaga spremembe, ki jih je izvajalec dolZzan upostevati.

Po izboru izvajalca odgovorna oseba za vrednotenje na OU sklite referenéno skupino za
vrednotenje, ki jo OU imenuje pred zatetkom vrednotenja in ki skrbi za vsebinsko podporo
vrednotenju, izmenjavo potrebnih informacij in podatkov z izvajalcem vrednotenj, ter podaja
predloge in pripombe za izboljSanje porocil, ki jih mora izvajalec smiselno upostevati.
Pomembno je, da skupina deluje tako, da ni konflikta interesov.

lzvede se uvodni sestanek (kick-off meeting) z izbranim izvajaicem vrednotenja.

Razpisna dokumentacija lahko doloZa, da mora izbrani izvajalec pripraviti zaletno porocilo, ki
vsebuje delovni nadrt in opis metodologije ter opredeljuje nacin zbiranja podatkov, vlogo in
odgovornosti posameznih ¢lanov skupine, ki izvaja vrednotenje.

Ce gre za zahtevno in &asovno daljSe vrednotenje (ve kot 6 mesecev), se Ze v razpisni
dokumentaciji dologijo roki, kdaj mora izvajalec naro¢niku predioZiti vmesna porocila oziroma
meseéno porocati o napredku. Clani referenéne skupine za vrednotenje imajo na voljo
5 delovnih dni za posredovanje komentarjev izvajalcu vrednotenja na posredovano vmesno
poro€ilo. Posredovani komentarji se upoitevajo pri naslednjem vmesnem poroCilu oziroma
osnutku konénega poroCila.

Po prejemu osnutka konénega porotila vrednotenja odgovorna oseba za vrednotenje na OU
posreduje osnutek v komentar referenéni skupini za vrednotenje.

Prejemniki osnutka konénega porocila imajo praviloma na voljo 10 delovnih dni za posredovanje
komentarjev izvajalcu vrednotenja, ki ima praviloma na voljo 10 delovnih dni, da pripravi konéno
razli¢ico porodila z upostevanjem prejetih komentarjev.
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(5.22)

(5.23)
(5.24)

(5.25)
{5.26)

Kontno porotilo mora vsebovati povzetek (v slovenskem in anglekem jeziku), vsebino
vrednotenja, namen in cilje vrednotenja, vpradanja iz razpisne dokumentacije, metodologijo
vrednotenja, klju¢ne ugotovitve vrednotenja, priporo€ila, vire, priloge (anketni listi itd.).
Odgovorna oseba za vrednotenje na OU in odgovorna oseba na PO izpolnita porotilo o
ocenjevanju kakovosti poro€ila vrednotenja {Priloga 5), ki se priloZi raunu.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU pripravi pregled priporo¢il in zagotavlja sprotno
spremljanje izvajanja priporo€il (Priloga 6).

Konéna razli€ica vrednotenja se objavi na spletni strani OU in prek SFC poélje na EK.

Odgovorna oseba za vrednotenje na OU poroa o sklepnih ugotovitvah in odzivih v
interdisciplinarni posvetovalni skupini za vrednotenje, katere naloga je tudi spremljanje izvajanja
nalrta vrednotenja ter spremljanje uporabe rezultatov vrednotenj in priporo¢it iz vrednotenj, ter
poroa Odboru za spremljanje in pripravi prispevek glede vrednotenj za letno porotilo o
izvajanju OP.
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Poenostavijen shematski prikaz procesa izvajonjo vrednotenja

Organ upravljanja Imenovanje referenéne skupine za vrednotenje in strokovne komisije za izbiro
izvajalca
h
Strokovna komisija Priprava razpisne dokumentacije {z dokumentacijo ali brez nje)
3
h
Referenina skupina 7 | Vsebinska podpora
za vrednotenje
F y
h 4 h 4
Organ upravljanja Uvodni sestanek
lzvajalec N\ Vmesno poroéilofosnutek kongnega porotila
vrednotenja
A F
A 4
Organ upravljanja Posredovanje v mnenje
A
h 4
Referenéna skupina Mnenje
za vrednotenje
Y

Organ upravijanja,
posredniki organ

Ocena kakovosti kon¢nega porotila

Y

Organ upravijanja Objava kontnega porofila

h 4

Organ upravijanja Obveicanje Odbora za spremljanje in interdisciplinarne posvetovalne skupine za

vrednotenije




PRILOGA 1

L
.
"3
EVROPSKA UNUA
EVROPSKI STRUKTURMNME
SN INVESTICUSK) SKLADI
s . NALOZBA ¥ VALD PRIHODNOST

Logini okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odlotitve o podpori OU

(1.1.1) Ce je vloga PO za odlotitev o podpori popolna, dosledna in toéna, OU na podlagi logi¢énega okvira
in drugih usmeritev za utemeljevanje odlotitve o podpori (glej preglednice v nadaljevanju te

priloge k navedilom OU), glede na vsak ali skupino naéinov izbora operacij, pripravi in uporabi
kontralna vpraganja.
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EVROPSKA UNLIA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICHSKE SKLADI

s natoEsa v VARO PRIKODNOST

Stevilka:

Logi¢ni okvir in druge usmeritve za utemeljevanje odloéitve o podpori OU

Kljuc¢ne informacije

Operativni program OP za izvajanje evropske kohezijske politike v Republiki Slovenijt v programskem obdobju
2014-2020 za cilj rast in delovna mesta

Prednostna os 5t.

Prednostna naloZba 5t

Specifiéni cilj

Naslov NIO

Upravi€enec(ci)

Posrednigki organ

tevilka SPI$ vhodnega dokumenta

Datum vhodnega dokumenta (datum

knjizenja)
Popolnost, tocnost in doslednost
Ali je vioga PO za odlotitev o podpari popolna, dosledna in togna? L1oaCJNE
Opomba:
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Logicni okvir

LOGIKA KAZALNIKI PREDPOSTAVKE in PREDVIDEVANIA
Splo3ni cilj Ali so ustrzno opredelieni splosni
cilji?
Specifi¢ni cilj Ali 50 ustrezno opredeljeni posebni | Ali so opredeljeni | Vprasanje odvisnosti specifinega cilja od splodnega cilia:
cilji, ki jih je treba dosedi? kazalniki, ki jasno | katere foktorje in pogoje je treba ustvariti zo uresniéitev
koZejo, da je cilj cilia?
dosegljiv?
Ali so (ustrezno} dofodena tveganja — faktorji
negotovosti?
Pri¢akovani Ali s0 ustrezno opredeljenio Ali s0 kazolniki Ali je zagotovijena povezanost rezultatov s ciljf
rezultati pricakovani rezuftati? povezani 2 operacif(e}?
rezuiftatom
uéinkov .7 Kateri so foktorji (splosni), ki bodo omogedili, da se
rezultati doseZejo po nadrtu?
Dejavnosti Ali so skladno opredeljene kijuéne Ali so kazalniki Ali 50 ustrezno opredeljene dejavnosti in rezultati: so
aktivnosti, ki jih je treba izvesti in ustrezno ustrezno dolofeni predpogoji za zaletek operacij(e)?
po katerem vrstnem redu, da se razvriceni po
doseZe rezultate - ali so dejavnosti | dejavnostih
ustrezno razvricene po rezultatih? {input kozainiki)?
Ali na podlagi ugotovitev iz logiEnega ckvirja izhaja, da NIO prispeva k doseganju ciljev in rezultatov zadevne prednostne osi?

Opomba:
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Druge usmeritve

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije — ali se za NIO lahko izda odloitev o podpori posredniSkemu
organu brez izvedbe postopka javrega razpisa ali javnega poziva, kot je to doloceno v 25. £lenu nacionalne
kohezijske uredbe?

Opa[INE

] NI RELEVANTNO

Kadar gre za izvedbo neposredne potrditve operacije in e relevantno —ali je za NIO izdano pozitivno mnenje Sveta
za razvo] informatike v dr¥avni upravi glede skladnosti NIO s strateskimi usmeritvami razvoja informacijsko-
komunikacijskih sistemov driavne uprave?

O pa[] ne

] NIl RELEVANTNG

Ali NIO sam oziroma z vsemi NIO skupaj ne presezejo pravic porabe na prednostni naloZbi, ki so v INOP predvidene | [C] pa [] NE
za posamezno prednostno nalozbo v posameznem proraéunskem obdobju?

[ N1 RELEVANTNO
Ali je NIO skladen s pogojl za ugotavljanje upravitenosti in merili za ocenjevanje, kot to izhaja iz zadnjih veljavnih in O pa [ ne

s strani Odbora za spremljanje predhodno sprejetih pogojev za ugotavijanje upravitenosti in meril za ocenjevanje?

3 NI RELEVANTNO

Ali s0 znane in ustrezno ocenjene podrobnosti o organu, pristojnem za izvajanje izbrane in potriene operacije, in
njegovih zmogljivostth?

O pa [JNE

] NLRELEVANTNO

Ali so opravljene $tudije izvedljivosti, vkljuno z analizo moZnosti in rezultati in v primeru FI predhodna ocena?

pal0NE

] NI RELEVANTNG

Ali opravljena analiza vpliva na okolje ob upoitevanju potreb po prilagajanju pednebnim spremembam ter
zmanj3anju vpliva na akolje in pripravijenosti na nesreée?

O pa I NE

] NI RELEVANTNG

All je zagotovljena ustrezna razlaga natina, na katerega je NIO usklajen z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega
OP, ter predviden prispevek k doseganju ciljev navedenih prednostnih osi in priéakovan prispevek k
druibenogospodarskemu razvoju?

Ooadne

[] NI RELEVANTNO

All je zagotovljen ustrezen finanéni naért z vsemi naértovanimi finanZnimi viri in nadrtovano podpore iz skladov, EIB
ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fiziénimi in finan¢nimi kazalniki za spremljanje napredka, ob
upoitevanju ugotovljenih tveganj?

Ooa[ONE

[[1 NI RELEVANTNO

Ali je zagotovljen ustrezen ¢asovni razpored za izvedbo NIO?

[J pa I NE

] NIRELEVANTNG

Ali je NIQ nediskriminatoren in pregieden?

Coalne

1 NI RELEVANTNO

Ali NIO uposteva sploZna nadela iz 7. in 8. ¢lena uredbe EU o skupnih dolotbah?

OoadNe

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se izbrana operacija uvrsti na podro€je uporabe zadevnega sklada ali skladov in da jo je
mogote vkljuditi v kategorije intervencije ali v primeru ESPR ukrepa iz prednostne naloge ali prednostih naleg
operativnega programa?

Opaldne

[ NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se upraviéencu da na voljo dokument, v katerem so navedeni pogoji za podporo za
posamezno operacijo, vkljuéno s posebnimi zahtevami za izdelke ali storitve, ki se zagotovijo v okviru operacije, s
finanénim naértom in rokom izvedbe?

O pa I Ne

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da se pred adobritvijo dejavnosti preprica, ali ima upravienec upravne, finanine in operativne
zmogljivosti za izpolnitev pogojev?

O oa[dwE

[ NI RELEVANTNO

Ali je oz. bo PO izvedel potrebne aktivnosti preverjanja in zagotavljanja, ¢e se je operacija zacela izvajati pred
predlozitvijo vioge za odlotitev 0 podpori na OU oz za neposredno potrditev operacije ha PO, da se upoteva
relevantna zakonodaja, pomembna za operacijo?

Coa[NeE

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja, da izbrane operacije za podporo iz skladov ne vkljuéujejo operacije, ki so bile ali bi morale biti v
postopku izterjave v skladu z 71. Elenom uredbe EU o skupnih dolotbah po preselitvi proizvodne dejavnosti zunaj
programskega ocbmodja?

O pa[] NE

] NI RELEVANTNO
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Ali N10 zagotavlja doloCene kategorije intervencij, katerim se pripiejo izdatki na operacijah?

CIpa[CINE

[T NI RELEVANTNO

Ali so zagotovljene vse informacije, kot izhajajo za predmetni NIO, ob upo3tevanju teh navodil DU, in zagotavljajo
sklad nost?

[ pa[JNe

[] NI RELEVANTNO

Ali NIQ zagotavlja skladnost s pravlli o drzavnih pomoéeh in pravilih »de minimis« (z jasno izjavo o skladnosti s
pravili o driavnih pomoieh ali pomoti »de minimis«) cziroma s tem, da ni elementov drzavnih pomoéi ali pomoti
»de minimis«?

OoaOnNe

] NI RELEVANTNO

Ob informaciji, da v predmetnem NIO ne gre za dodeljevanje drzavnih pomoéi ali pomogi »de minimisg, se preveri:
dedeljevanje javnih sredstev je opredeljeno kot driavna pomoé, & so hkrati izpolnjeni naslednja Stiri merila:

(i) prenos javnih sredstey, {ii) selektivna prednost za prejemnika, (iii) vpliv na konkurenco, {iv) vpliv na trgovino
med drzavami élanicami.

Cpa[dne

] NI RELEVANTNO

Ali NIO zagotavlja skladnost s pravili o operacijah, ki ustvarjajo neto prihodek, po njihovemn zakljuéku, kot to izhaja
iz 61. ¢lena uredbe EU o skupnih dolocbah?

O pa[Jne

[ NI RELEVANTNOD

na njihove pristojnosti, kadar je to relevantno za izvajanje operacij {npr. med razli¢nimi ministrstvi, uradi in
viadnimi sluzbami)?

Ali NIO zagotavlja skladnost s stopnjami sofinanciranja, delogenimi v OP, ter z najvesjim zneskom podpore iz Ooa I Ne
skladov ESI v skladu s pravili za posamezne sklade in z metodologijo skupnih upravitenih izdatkov?

1 NI RELEVANTNG
Al NIO zagotavlja skladnost z navedili OU o upravitenih strogkih? Joa[JnNE

[] Ni RELEVANTNO
Ali je NIO predhodno vsebinske, finanéno ali administrativno tehni€no usklajen z drugimi relevantnimi organi glede [Joa [ NE

] nI RELEVANTNO

Ali je za Fi zagotovljena ustrezna utemeljitev z navedbo konkretnih temeljev navedenih v predhodni oceni?

O paJnNe

[ NI RELEVANTNO

Ali osnutek sporazuma o sofinanciranju med PO in izvajalcem sklada skladov vsebuje vse obvezne sestavine v
skladu s prilogo IV uredbe EU o splo3nih doloébah?

O paldne

] N! RELEVANTNO

All je za Fl, glede obresti in drugih dobitkov iz podpore iz skladov ES| za Fl, zagotavlja vodenje ustrezne evidence o
uporabi obresti in drugih dobitkov?

[Jpba[INE

[ m1 RELEVANTNO

Ali je za FI, glede uporabe virov FI po koncu obdobja upraviéenosti, zagotavljena skladnost s élenom 45. EU Uredbe
o skupnih dolofbah?

O oadnE

[J NI RELEVANTNO

Drugo relevantno v procesu odloéanja o podpori (npr. pridobljenc soglasje o zagotavijanju skladnosti s 54 s strani

zadevn-efih prednostn-efih osi?

E
organizacijske encte za podpero izvajanju 54, ali je prejet kontrolni list / porodilo v oceni kakovosti Fl iz katerega DJoaldN

izhaja, da je PO izvedel oceno kakovosti). [] NI RELEVANTNO
Ali na podlagi ugotovitev iz drugih usmeritev izhaja, da NIO prispeva k skladnemu doseganju ciljev in rezultatov O oa[JnNE

] NI RELEVANTNO

Opomba:

Datum pregleda dokumentacije:

Oseba, ki je opravila pregled:

Podpis:
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PRILOGA 2

ﬁ:/u
iy’
M
EVROPSKA UNLIA

EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTHCIISKE SKLADI

wfl0s. NALOZBA ¥ VASO PRIHDONOST

Informacije, ki jih je potrebno poleg ostalih zahtev, zagotoviti v okviru
investicijske dokumentacije zaradi dodatnih zahtev pravil izvajanja
kohezijske politke

Za operacije, ki jih podpirata ESRR ali KS
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A.

ORGAN, PRISTOJEN ZA I1ZVAJANJE PROJEKTA, IN NJEGOVE ZMOGUIVOSTI

A.1 Upraviéenec'

A.1 Upraviéenec (v primeru, da jih je vek, se poda informacije za vsakega posebej)
Al ime
All.2 Naslov
Al1l3 Davéna stevilka
All4 Tip upravienca
A11.5 Ime odgovorne osebe
A11.6 PoloZaj odgovorne osebe
All1.7 Telefonska Stevilka
A.11.8 E-nasiov
A.11.9 ime kontaktne osebe
Al1.10 Poloiaj kontakine osebe
All.11 Telefonska Stevilka
Al11.12 E-nasiov
A.11.13 Velikost podjetja
A2 Zmogljivast upravitenca z navedbo njegove tehnitne, pravne, finanéne in upravne zmc:tglji\msti2
A2.1  Tehni¢na zmogljivost (navedite najman] pregled strokovnega znanja, potrebnega za izvedbo projekta, in 3tevilo
zaposlenih s takim strokovnim znanjem, ki so na voljo znotraj organizacije in dodeljeni projektu).
A2.2  Pravnazmogljivost (navedite najmanj informacije o pravnem statusu upravifenca, ki mu omogotajo izvedbo
projekta, in njegovo zmogljivost, da po potrebi spro#i pravni postopek).
A.23  Finanfna zmogljivost (potrdite najmanj finanéni poloZaj organa, pristojnega za izvedbo projekta, da bi dokazali

njegovo sposobnost zagotavljanja likvidnosti za ustrezno financiranje projekta ter s tem uspedno lzvedbo in
prihodnje delovanje, poleg drugih dejavnosti organa).

! V primeru produktivne naloZbe vnesite podatke o velikosti podjetja, prihodkih podjetja (vrednost v milijonih EUR in leto}, Stevilu zaposlenih in
druge relevantne informacije.

2y primeru projekta javno-zasebnega partnerstva in te zasebni partner $e niizbran, ta del vkljuéuje minimalna merila o usposobljenosti, ki jih je
treba chraniti za predizbiro na razpisu, in njlhovo utemeljitev. Vloga opisuje tudi vse ureditve za pripravo, spremljanje in administracijo projekta
javno-zasebnega partnerstva.
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Az4

Upravna zmogljivost {navedite najmanj projekte, ki jih financira EU, in/ali primerljive projekte, izvedene v
zadnjih desetih letih. Ce takih primerov ni, navedite, ali so bile upo$tevane potrebe po tehnitni pomoti; oglejte
si institucionalne ureditve, kot je obsto] enote za izvedbo projekta (PIU), ki je sposobna izvesti in upravljati
projekt, ter, &e je mogote, vkljutite predlagano organizacijsko shemo za izvedbo in delovanje projekta).

A25

Padrobno opidite nacin upravijonja infrastrukture po dokoncanju projekta (tj. ime upravijavca; metode izbora —
favno upravijanje ali koncesifa; vrsta pogodbe itd.).
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B.1

B.2

B.3

OPIS NALOZBE IN NJENE LOKACUE; RAZLAGA O NIENI SKLADNOSTI Z

USTREZNIMI

PREDNOSTNIMI

OsSMI

ZADEVNEGA OPERATIVNEGA

PROGRAMA (PROGRAMOV) TER O PRICAKOVANEM PRISPEVKU K
DOSEGANJU POSEBNIH CILUEV NAVEDENIH PREDNOSTNIH OSI IN K
DRUZBENOGOSPODARSKEMU RAZVOJU

Operativni program in prednostne osi

Prednostna os OP

Prednostna naloiba OP

SpecifitnicihoP .

Naziv operacije

Naziv oz. naslov operacije )

Sklad

Sklad
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B.4 Kategorizacija dejavnosti prujekta1

Oznaka Znesek Odstotek

<> <> <>

<> <> <>

<> <> <>
B.2.1 Koda(e) za razseZnost{i} »podrodje

ukrepa« <> <> <>
{uporabite vet kod, Ee je na podlagi

sorazmernega izrafuna ustreznih vet podrofij | <> <> <
ukrepa)

B.2.2 Koda za razsenost »oblika < < <
financiranja« (v nekaterih primerih je

ustreznih vef kod - navedite sorazmerne <> <> <>
deleie)

B.2.3 Koda za »teritorialno razseinost« < < <
{v nekaterih primerih je ustreznih vet kod -

navedite sorazmerne delefe) <> < <

<> <> <>

B.2.4 Kada za razseinost »teritorialni
mehanizem izvajanja«

< <> <>
B.2.5 Koda za razseinost ,tematski cilj”

{v nekaterih primerih je ustreznih vet kod -
navedite sorazmerne deleZe)

B.2.6 Koda za razseinost »gospodarska
dejavnost« {koda NACE {v nekaterih primerih
je ustreznih vet kod — navedite sorazmerne
deleie)

B.2.7 Koda za razseZnost(i) »lokacija« (NUTS
%} {v nekaterih primerih je ustreznih vet kad
- navedite sorazmerne deleie)

B.2.8 Narava nalo3be’ (izpolnite le za
produktivne nalozbe)

B.2.9 Zadevni (izpolnite le zo produktivne
natosbe)*

! priloga | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 5t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o dolodityi pravil za izvajanje Uredbe {EV) §t. 1303/2013.

2 Uredba {ES) &. 1059/2003 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 154, 21.6,2003, str. 1), kakor je bila spremenjena. Uporabite najbolj natanéne in
ustrezno kodo NUTS M. e se projekt nanata na ved posameznih podroij ravni NUTS III, kodirajte po NUTS Il ali visjih kodah.

3 Nova gradnja = 1; dozidava = 2; prezidava/posodabitev = 3; sprememba kraja = 4; nastanek s prevzemom = 5,

* Kombinirana nomenklatura (KN), Uredba Sveta {EGS) 5t. 2658/87 {UL L 256, 7.9.1987, str. 1),



B.5 Opis projekta

B5.1  Predloiite krotek in jedmat opis projekta {predstavite cilf projekta, obstojece stanje, vpratanja, ki jih bo obrovnaval, objekte, ki bode
zgrajeni itd.), zemljevid, no koterem so opredeljeni obmodje izvajanja projekta in glavne kemponente projekta z ocenomi skupnih
stroskov za te fhrez razcfenitve stroskov po dejavnosti).

B.5.2  Navedite predvidene aktivnosti operacije (npr. komponente oz. dejavnosti):
Ali je aktivnost vezana na vrsta stro¥ka?

[]da 1 ne

Predvidene dejavnosti ali Predvidena vrsta strodka Skupni stroski (v EUR)
aktivnosti

< Aktivnost 1>

< Aktivnost n+1>

Skupaj

B.5.3 (e je projekt faza SirSega projekta, krutko in jedmato opisite predlagane faze izvajanjo ter pojasnite, kako so tehmitno in finendno
neodvisne. Pojasnite, katera merilg so bila uporabljena za doloditev, da se projekt razdeli na faze. Navedite delef {odstotek) celotnega
projekta, ki ge zajema ta fazo.

1 Aktivnosti se vnadaje na dva naina, in sicer;

1 ¥ kolikor se izbere opcifa »DA«: V tabelo se vnesejo samo nazivi posamezne aktivnosti. Pri vnosu plana stroskov (v preglednici C.1), pa se na
posamezno aktivnost vnese posamezna kategorija stroskov/ vrsta strogkov s predvideno dinamiko po letih {upravitene in neupraviceng).

2 V kolikor se izbere opcija »NE«: V tabelo se vnesejo nazive aktivnosti in na posamezne aktiviiost veses eno ali ves kategorij stroskov/vrste stroskov
(en strodek je lahko vezan na vet aktivnosti) ter vnese$ vrednest posamezne aktivnosti {upraviene in neupraviéene strodek). Pri vnosu plana strogkov
(v preglednico C.1.) pa se vnesejo samo kategorije stro3kov/vrste strodkov s predvidens dinamiko po letih, brez navezave na posamezno aktivnost,
Skupna vrednost aktivnost! mora biti enaka skupni vrednosti plana strogkov {upravi¢eni in neupravideni strogki skupaj).
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B.5.4 Al je organ upravijanjo oziroma Evropska komisija 7e odobrila kateri def tega projekta?

[]da [] ne

Ce ste adgovorili pritrdilno, navedite Stevilko odlocbe o dodelitvi sredstev:

B.6 Cilii projekta in skladnost projekta z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativnega
programa(zadevnih operativnih programav) ter priakovan prispevek k doseganju posebnih ciljev in
rezultatov navedenih prednostnih osi in k pricakovanemu prispevku k druzbenogospodarskemu
razvoju obmotja, zajetega 2 operativnim programom.

B.6.1  Katerl so glavni cilji projekta? Navedite jih in jih na kratko obrazloiite.

B.6.2  Navedite podrobne informacije o skladnosti projekta z ustreznimi prednostnimi osmi operativnega programa ter
o pritakovanem prispevku k doseganju kazalnikov rezultatov v okviru posebnih ciljev teh prednostnih osi.

B.6.3 Navedite, kako bo projekt prispeval k druzbenogospodarskemu razvoju obmodja, zajetega z operativnim programonm.

B.6.4 Pojasnite, katere ukrepe je nadrtoval/sprejel upravicenec, da bi zogotovil optimalno izrabo infrastrukture v operativni fazi.

B.7 Navedba lokacije operacije

B.7.1  Predlofite informacijo o lokaciji, na katerem je opredeljeno obmotje (obéina} izvajanja operacije in njenih
glavnih aktivnosti (v primeru, da te informacije na ravni obtine ni moZno podati, npr sistemski ukrepi ipd., se
navedba informacije izpusti).
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C.  SKUPNI STROSKI IN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI*

C1

Izpolnite preglednico (vsi zneski v evrih):

Aktivnost

Kategorija
stroska oz.
wista stroska

Kotegoriia
regitef1}

“Pro rata”
(%}

Skupni
stroski

Neupraviteni
strodk:

Upraviteni
strodki do
sofinanciranjo

Drugi
upravifeni
strodki

Upraviteni
strodki
skupaj

Odstotek
skupnih
upravitenth
strodkov

{a)

(B}

L]

ib)

(k1 =fc}+{D}

E/A

V-$i

Z-81

St

V-SI

Z-§f

St

V-5i

Z-51

V=51

Z-51

St

A Vmesna vsota

v-s1

Z-51

St

B bpov

V-5

Z-51

(4 SKUPAJ

V-5i

Z-5/

5f

a Skladne z Navodili OU o upravienih strofkih za sredstva evropske kehezijske politike v programskem obdobju 2014-2020.
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c.2 Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomoti

Ali menite, da ta projekt vkljufuje odobritev driavne pomodi?

[1da

Ce ste odgovorili pritrdilno, izpolnite preglednico:

1 ne

Znesek pomoti
(v EURY), izraen v
bruto ekvivalentu
nepovratnih sredstev'

Skupni znesek upra-
vicenih stroskov
(v EURY

Intenzivnost pomoci
{v%)

Stevilka driavne
pomoti/registrska
Stevitka pomofti na
podlagi skupinskih

iziem

Odobrena shema pomoti

ali odobrena posamezna
pomot
Pomol, ki jo zajema

uredba o skupinskih izje-
mah

Pomaot v skladu s skle-

pom o storitvah  splos-
nega  gospodarskega po-
mena3 ali uredbo o jav-
nem kopenskem potni-

gkem prometu’

Skupna odobrena pomot

Ni relevantno

Ni relevantno

Ni relevantno

e je odgovor negativen, podrobno pojasnite podlago za ugotovitev, da projekt ne zajema drzavne pomodi. Te
informacije predloZite za vse skupine morebitnih prejemnikov driavne pomoéi, na primer pri infrastrukturah so to
lastnik infrastrukture, gradbena podjetja, upravljavec in uporabniki infrastrukture. Ce je primerno, navedite, ali je
razlog, zaradi katerega menite, da projekt ne vkljuéuje driavne pomoti, naslednji: (i) projekt se ne nanasa na
nobeno gospodarsko dejavhost (vkljuéno z dejavnostmi v javnem interesu) ali (i) prejemnik{i) podpere imafjo)
zakonski monopol nad zadevnimi dejavnostmi in ni(so) dejaven(ni) v nobenem drugem liberaliziranem sektorju (ali
pa se vodijo loteni ratuni, te je (so) prejemnik{i) dejaven{ni} tudi v drugih sektorjih).

! Bruto ekvivalent nepovratnih sredstev je diskentirana vrednost pomoti, izraena kot odstotek diskontirane vrednosti upraviéenih stroskov, kot

se izratuna v ¢asu dodelitve pomoéi na podlagi referenéne obrestne mere, ki se uparablja v ¢asu dodelitve.

? pravila o driavni pomogi vkljuéujejo dolo€be o upravi€enih stro3kih, V tem stolpcu morajo driave €lanice navesti skupni znesek upravifenih
strogkov na pedlagi uperabljenih pravil o driavni pomodi.

? Sklep Komisije 2012/21/EU z dne 20. decembra 2011 o uporabi Zlena 106{2} Pogodbe o delovanju Evropske unije za driavno pomoc v obliki
nadomestila za javne storitve, dodeljenega nekaterim podjetjem, pooblaitenim za opravljanje storitev sploinega gospodarskega pomena

(ULL7,11.1.2012, str. 3).

* Uredba (ES) 5t. 1370/2007 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23.oktobra 2007 o javnih storitvah ZelezniSkega in cestnega
potnitkega prevoza ter o razveljavitvi uredb Sveta (EGS) §t. 1191/69 in §t. 1107/70 (UL L 315, 3.12.2007, str. 1).
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C3 Izratun skupnih upravi€enih stroskov

Izberite ustrezno moZnost {A ali B) in po potrebi dopolnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz &lena 61(3}{b) Uredbe (EU) t. 1303/2013 in dolotite sorazmerno uporabo diskontiranih neto

prihodkov pri 100 %.

A)  tzralun diskontirane vrednosti neto prihodkov {€len 61(3){b) Uredbe (EU) st. 1303/2013)

Vrednost
Skupni upravi€eni stroski pred upostevanjem zahtev iz 61. &ena Uredbe (EU)
1. Bt. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) <>
Sorazmerna uporaba diskontirane vrednosti neto prihodkov (v %) (Ee je
2. primerno) = (E.1.2.9} <>
3. Pkupni upravigeni stro3ki po upoStevanju zahtev iz 61. ¢lena Uredbe {EU) <

Bt. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani) = (1) * (2)

B) Metoda pavialne stopnje ali metoda zmanjSane stopnje sofinanciranja {£len 61(3){a) in €len 61(5) Uredbe

(EV) 5t. 1303/2013)

Vrednost
Skupni upravi¢eni stroski pred upostevanjem zahtev iz 61. élena Uredbe (EU)
1. Bt. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani} <>
2. Pavialna stopnja <
3. Pkupni upraviteni stro$ki po upodtevanju zahtev iz €lena 61 Uredbe (EU) <>

70



D. OPRAVLIENE STUDUE IZVEDUIVOSTI, VKLUUCNO Z ANALIZO MOZNOSTI, IN
REZULTATI

D.1 Analiza povprasevanja

Povzemite analizo povpradevanja, vklju¢no s predvideno stopnjo rasti povprasevanja, da bi dokazali povpradevanie
za projekt, v skladu s pristopom, kakor je dolofen v Metodologiji za izvedbo analize strodkov in koristi. Navesti je
treba vsaj naslednje informacije:

metodologija za projekcije;

predpostavke in izhodis¢a (npr. promet v preteklosti, predviden promet brez projekta);

projekcije za izbrane moinosti, ée je primerno;

vidike na strani ponudbe, vkljuéno z analizo obstojete ponudbe in pritakovanega razvoja (infrastrukture);
e mreini utinek (ce obstaja).

D.2 Analiza moZnosti

D.2.1  Opidite alternativne moZnosti, obravnavane v investicijski dokumentaciji. Navesti je treba vsaf naslednje
informacije:

i} skupni stroki naloZbe in operativni strogki za obravnavane moZnosti;

i) moZnosti za obseg (glede na tehnidna, operativna, ekonomska, okoljska in druzbena merila} in
moznosti za lokacijo predlagane infrastrukture;

iii) tehnolo3ke moZnosti — po sestavnih delih in po sistemu;

iv) tveganja pri vsaki moZnosti, vkljuéno s tveganji, povezanimi z vplivi podnebnih sprememb in
ekstremnih vremenskih pojavov;

v} ekonomski kazalniki za obravnavane moznosti, e je primerno;
vi} zbirna preglednica z vsemi prednostmi in slabostmi za vse obravnavane moZnosti.

D.3 lzvedljivost izbrane moznosti

Na kratko povzemite izvedljivost izbrane moZnosti, ki zajema naslednje kljuéne razseZnosti: institucionalna, tehnicna in okoljska,
ter druge vidike ob upoitevanju ugotovljenih tveganj, da bi tako dokazali izvedljivost projekta.
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ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKUUCNO S FINANENO IN EKONOMSKO

ANALIZO, TER OCENA TVEGANJA

E.1l Finanéna analiza

E.1.1 Opiiite metodologijo izvedbe analize stroskov in koristi, Pri tem je treba navesti vse glavne predpostavke v avezi z

operativnimi stroski in prihodki ter preostale vrednosti, ki vplivajo na izraéun; uporabljene makroekonomske parametre in

upostevane korake v izracunu.

E.1.2 Glavni elementi in parametri, uporabifeni v analizi stroskov in koristi za finanéne analizo {vse vrednosti v evrih)

L?Iavni elementi in parametri’

Vrednost

1 | Referen¢no obdobje (leta)

2 | Finang&na diskontna stopnja (%)

Glavni elementi in parametri

Vrednost,
nediskontirana

Vrednost, diskontirana
(Cista sedanja vrednost)

Skupni naloZbeni stroski brez
nepredvidenih strodkov®

4 | Ostanek vrednosti

5 | Prihodki

6 | Operativni stroski

lzradun primanjkljaja v
financiranju
Cisti prihodek = prihodki —
operativni stroski + ostanek
vrednosti {v EUR, diskontirano) =
(S}~ (6) +{4)
NaloZbeni stroski — Cisti prihodek =
(3)-(7)

Stopnja primanjkljaja v financiranju
%6} =(8) / (3)

. Skladno z Delegirano uredbo Komisije (EU) $t. 480/2014 z dne 3. marca 2014.

2 £e je DDV pavradljiv, morajo stro3ki in prihodki temeljiti na vrednostih brez DDV.
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E.L.3  Glovni kazalniki financéne analize v sklodu z dokumentom o anolizi strodkov in koristi

Brez pomodi Skupnosti S pomogjo Skupnosti
{FRR/C) {FRR/K)
A B()
1. Finan&na stopnja donosa {%} FRR/C FRR/K
2. Neto sedanja vrednost {v evrih} FNPV/C FNPV/K

{1} Za izratun donosnosti projekta brez (»/C«) pomoci Skupnosti in z njo (»/K«) glej navodila Komisije.

E.1.4 Strategija glede tarif in dostopnost (e je primerno)

E.1.4.1 {e se priakuje, da bo projekt ustvaril prihodke s tarifami ali pristojbinami, ki jih krijejo uporabniki, navedite
podrobne informacije o sistemu zaratunavanja {vrste in stopnjo pristojbin, natelo ali zakenodajo Unije, na
podlagi katere so hile uvedene pristojbine).

E.1.4.2 Alipristojbine pokrijejo operativne stroike, vkljuéno s strodki vzdrievanja in stro3ki nadomestitve pri projektu?*

[]da ] ne

Navedite podrobne informacije v zvezi s strategijo glede tarif. (e je odgovor negativen, navedite delei operativnih
strogkov, ki bo krit, in vire financiranja stroskov, ki ne bodo kriti. Ce je zagotovljena pomot za tekote poslovanje, navedite
podrobnejée informacije. Ce ni predvidena nobena pristojbina, pojasnite, kako bodo kriti operativni stroski.

E.1.4.3 Ce se pristojbine razlikujejo med razlitnimi uporabniki, ali so te sorazmerne z razliéno uporabo
projekta/dejansko porabo?

[]da [] ne

(V vnosnem polju navedite podrobne informacije)

1 u M. - Paeom e - . . " - - . - v s
Vkljuéno s poveéanimi stroiki v ekonomski Zivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesret (e je
primerno).
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E.1.4.4 Ali so pristojbine sorazmerne z onesnaZevanjem, ki ga povzrotajo uporabniki?

[[]da |:| ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije}

E.1.4.5 Alije bila upostevana cenovna dostopnost pristojbin za uporabnike?

[]da ] ne

{V vnosnem polju navedite podrobne informacije}

E.2 Ekonomska analiza

E2.1 Opidite metodologijo, kljutne predpostavke pri vrednotenju stroskov (navedite tudi ustrezne
sestavine strodkov, ki so hile upostevane - stroki naloZbe, strotki nadomestitve, operativni stroiki), gospodarske
koristi in zunanje dejavnike, vkljuéno s tistimi, ki so povezani z okoljem, blaZenjem podnebnih sprememb (po
potrebi tudi povefane emisije toplogrednih plinov in ekvivalent CO2) ter s pripravijenostjo na podnebne

spremembe in naravne nesrefe.

E.2.2 Navedite podatke o ekonomskih stro3kih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajo€imi vrednostmi.

Vrednost enote Skupna vrednost’
Korist % skupnih koristi
{kjer je primerno) {v EUR, diskontirana)
Zunanje koristi
Ostanek vrednosti
Skupaj ; I = - ) 100 %
Vrednost enote Skupna vrednost
Stroki % skupnih stroskov
{kjer je primerno) {v EUR, diskontirana)
Stroski
Skupaj : ’ 160 %

! vkljuéno s povetanimi stroski v ekonomski fivljenjski dobi projekta zaradi vplivov podnebnih sprememb in drugih naravnih nesreg (e je
primerno).
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E.2.3 Navedite podatke o ekonomskih strogkih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajo¢imi vrednostmi.

Glavni parametri in kazalniki Vrednosti
1. DruZbena diskontna stopnja {%)
2. Ekonomska stopnja donosa (%)
3. Ekonomska neto sedanja vrednost (v EUR)
4, Razmerje med koristmi in stroski

E.2.4 UZinki projekta na zaposlovanje

Opredelite Stevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena (izra%eno z ekvivalentom polnega delovnega Zasa). Stevilo

neposredno ustvarjenih delovnih mest:

§t. (ekvivalent polnega

Povpretno trajanje teh zaposlitev (mesecl‘]1

Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest: delovnega Easa)
V fazi izvajanja <> <>
V operativni fazi <> <>

E.2.5 Opredelite glavne koristi in stroke, ki jih ni mogoce koli¢insko opredeliti/finanéno ovrednotiti,

E3 Ocena tveganja in analiza ob&utljivosti

E.3.1 Opredelite glavne koristi in stroske, ki jih ni mogoce kolicinsko opredeliti/finanéno ovrednotiti,

Na kratko opisite metodologijo in povzemite rezultate, ki vsebujejo glavna ugotovijena tveganja.

1y primeru zaposlitve za nedologen #as namesto trajanja v mesecih navedite »nedoloZen &as«.
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E.3.2 Analiza oblutljivosti

Navedite odstotni deleZ spremembe, uporabljene pri preizkugenih spremenljivkah:

Predstavite ocenjeni ufinek (kot odstotni delef spremembe) na rezultate indeksov finanénih doseZkov in

ekonomskega ucinka.

Preizkusena
spremenljivka

Sprememba finanéne
stopnje donosa (%) +/-

Sprememba finanéne
Ciste sedanje vrednosti
(%) +/-

Sprememba ekonomske
stopnje donosa (%) +/-

Sprememba ekonomske
Ciste sedanje vrednosti

(%) +/-
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E. ANALIZA VPLIVOV NA OKOLIE OB UPOSTEVANJU POTREB PO
PRILAGAJANJU PODNEBNIM SPREMEMBAM IN BLAZITVI NJIHOVEGA

VPLIVA NA OKOLIE TER PRIPRAVLJIENOSTI NA NESRECE

F.1 Skladnost projekta z okoljsko politiko

F.1.1  Opiite, kako projekt prispeva k ciliem okeliske politike in jih uposteva, vkljuéno s podnebnimi spremembami {kot napotek upostevajte naslednje:
uinkovita raba virov, ohranjanje biotske raznovrstrosti in ekosistemskih storitev, zmanjSevanje emisij toplogrednih plinov, sposobnost

odzivanja na vplive podnebnih sprememb itd.).

F.1.2  Opisite, kako projekt uposteve previdnostno nacelo, nacelo preventivnih ukrepov, nacelo, da je treba okoljsko skodo prednostno odpraviti

priizvory, in nadelo »onesnaZevalec pladas.

F.2 Uporaba Direktive 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta’ {direktiva o stratekki okoljski presoji)

F.2.1 Alije projekt izveden zaradi nacrta ali programa, ki ni operativni program?

[]da [] ne

F.2.2 Ce ste na vprasanje F.2.1 adgovorili pritrdilno, navedite, ali je bil natrt ali program izveden na podlagi strateske
okoljske presoje v skladu z direktivo o strateski okoljski presoji?

Oda ] ne

— {e je odgovor negativen, na kratko pojasnite:

! Direktiva 2001/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. junija 2001 o presoji vplivov nekaterih nacrtov in programov na okolje
(UL L 197, 21.7.2001, str. 30).
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- e ste odgovoriii pritrdilne, navedite netehniéni povzetek1 okoljskega porotila in informacije, zahtevane v
glenu 9(1)(b) te direktive (elektronsko kopijo ali spietno povezavo, ki vodi do navedenega):

F3 Uporaba Direktive 2011/92/EU Evropskega parlamenta in Sveta® (direktiva o PVO)

F.3.1 V primeru neizpolnjevanja predhodne pogojenosti glede okoljske zakonodaje (Direktiva 2011/92/EU in
2001/42/ES} navedite povezavo do dogovorjenega akcijskega naérta v skladu z Uredbo (EU) &t. 1303/2013.

F.3.2 Ali je projekt naveden v prilogah k direktivi o PVO°?

sssxwxrurvCo g@ Na vprasanje pod F.3.2 odgovori z NE, ni veé treba izpolnjevati naslednje
tocke, vezane na CPVQ, PVO in podnebne spremembe, = taxiswc

F.3.3 Ce je proiekt zajet v Prilogi | k direktivi o PVO, oriloZite naslednje dokumente v vnosno polje spodaj za
dodatne informacije in pojasnila ter uporabite®:

(a) netehnini povzetek porotila o PVO®;

(b) informacije o posvetovanjih z okoljskimi organi, javnostjo in po potrebi o posvetovanjih z
drugimi drzavami ¢lanicami, izvedenih v skladu s 6. in 7. &lenoma direktive o PVO;

(c) sklep pristojnega organa, izdan v skladu z 8. in9. €lenomdirektive o PVO, vkljutno z
inforrmacijami o tem, kako je bila z njim seznanjena javnost.

a Pripravijeno v skladu s 5. €lenom Direktive 2001/42/ES in Prilogo | k navedeni direktivi.

z Direktiva 2011/92/EU Evropskega parlfamenta in Sveta z dne 13. decembra 2011 o prescji vplivov nekaterih javnih in zasebnih projektov na
okolje {UL L 26, 28.1.2012, str. 1) oziroma Uredba o posegih v okolje, za katere je treba izvesti presojo vplivov na okolje (Uradni list RS, §t. 51/14
in 57/15)

e projekt sestavlja vet del/dejavnosti/storitev, uvriZenih v razliZne skupine, je treba informacije navesti za vsako nalofbeno nalego posebej.

: Dodatne informacije morajo biti osredotocene na izbrane elemente postopka PVO, pomembne za projekt {npr. analiza podatkov,
Studije in ocene, dodatna posvetovanja s pristojnimi organi in javnostjo, dolofitev dodatnih ukrepov za izravnavo/ublazitev, odloditev o
dodatnih predhodnih preveritvah itd., kadar bodo verjetno ugotovljene spremembe v projektu), ki ga je treba izvesti zlasti v sklopu
vecfaznih postopkov soglasij za izvedbo.

® Pripravijenc v skladu s 5. &lenom Direktive 2011/92/EU in Prilogo IV k navedeni direktivi.
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F.34 Ce je projekt zajet v Prilogi Il k tej direktivi, ali je bila izvedena presoja vplivov na okolje?

[ da ] ne

— Ce ste odgovorili pritrdilno, priloZite potrebne dokumente, navedene pod totko F.3.3.
— Ce je odgovor negativen, navedite naslednje informacije:
{a) odlotitev, predpisana v élenu 4(4) direktive o PVO (znana kot sklep o predhodni preveritvi);

(b} izvedeni pragi, merila ali posamitni pregled, na podlagi katerih je bilo sklenjeno, da presoja
vplivov na okolje ni potrebna (te informacije niso potrebne, te so vkljutene Ze v sklep,
naveden pod totko (a) zgoraj);

{c) pojasnite razloge, zakaj projekt nima vegjih vplivov na okolje, ob upoStevanju ustreznih
meril za izbor, navedenih v Prilogi Il k direktivi o PVO (te informacije niso potrebne, &e so
vklju¢ene e v sklep, naveden pod tocko {a) zgoraj).

F.3.5 Soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje (kjer je relevantno)

F.3.5.1 Alije projekt Ze v gradbeni fazi (vsaj eno javno narocilo del)?

[da [] ne

F.3.5.2 Alije bilo soglasje za izvedbo/gradbeno dovoljenje za ta projekt Ze izdano (za vsaj eno javno narodilo del)?
[Jda 1 ne

Navedite datum oziroma pristojni organ, ki je izdal dovoljenje:

F.4 Uporaba Direktive 92/43/EGS o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto Zivecih Zivalskih in rastlinskih vrst*
(direktiva o habitatih}; ocena vplivov na obmocja Natura 2000

F4.1 Ali bo projekt sam ali v kombinaciji z drugimi projekti po vsej verjetnosti imel znatne negativne vplive na
obmodja, ki so ali bodo vkljué¢ena v omreije Natura 20007

[1da ] ne

! Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o chranjanju naravnih habitatov ter prosto Zive€ih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L 206,
22.7.1992, str. 7).
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F.4.2

F.4.3

(e ste na vpradanje F.4.1 odgovorili pritrdilno, navedite:
{1} odlotitev pristojnega organa in ustrezno oceno, izvedeno v skladu s &lenom 6(3) direktive o habitatih R

(2) €e je pristojni organ delogil, da ima projekt znatne negativne vplive na eno ali vet obmodi], ki so
ali bodo vkljugena v omreje Natura 2000, predlosite;

{a) izvod standardnega obrazca za priglasitev Evropski komisiji v skladu s lenom 6(4) direktive
o habitatih, ki se predlo#i, infali

{b) mnenje Komisije iz &lena 6(4) direktive o habitatih pri projektih, ki pomembno vplivajo na
prednostne habitate infali vrste ter so utemeljeni z nujnimi razlogi previadujotega javnega
interesa, z izjemo zdravja ljudi in javne varnosti, ali s koristnimi posledicami bistvenega pomena
za okolje.

Ce je odgovor na vpraSanje F.4.1 negativen, priloite izjavo iz Dodatka 1, ki jo izpolni pristojni organ, in karte, na
kateri so oznateni lokacija projekta in obmotdja Natura 2000. Za projekt, ki ni povezan z infrastrukturo
{npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevanju, pri Eemer v takem primeru priloZitev take
izjave ni obvezna.

F.5

F.5.1

Uporaba Direktive 2000/60/ES Evropskega parlamenta in Sveta' (okvirna direktiva o vodah); ocena utinkov
na vodna telesa

V primeru neizpoinjevanja ustrezne predhodne pogojenosti dokofite povezavo :z dogovorjenim akcijskim
nafrtom v skiodu z 19. &lenom Uredbe (EU) t. 1303/2013.

F.5.2

F.52.1

Ali projekt vkijuCuje novo preoblikovanje fizicnih znacilnosti telesa povriinske vode ali spremembe gladine teles
podzemne vode, ki slabsajo stanje vodnega telesa ali povzrodijo, da dobro stanje ali potencial vode nista
doseiena?

M da [1] ne

Ce je odgovor pritrdilen, predloZite oceno vplivov na vodno telo in podrobneje pojasnite, kako so
bili/morajo biti izpolnjeni vsi pogoiji iz Elena 4.7 okvirne direktive o vodah.

Navedite tud|, ali je projekt rezultat nacionalne/regionalne strategije, povezane z ustreznim sektorjem, in/ali
naérta upravljanja povodij, ki upo3teva vse pomembne dejavnike (npr.boljsa okoljska moZnost, kumulativni
utinki)? Ce je tako, navedite podrobnejée informacije.

! Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta 2000/60/E5 z dne 23. oktobra 2000 o doloZitv] okvira za ukrepe Skupnosti na podrogju vodne
politike (UL L 327, 22.12.2000, str. 1).
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F.5.2.2

e je odgovor negativen, prilokite izjavo iz Dodatka 2, ki jo je izpolnil pristojni organ. Za projekt, ki ni
povezan z infrastrukturo {npr. nakup opreme), je treba to ustrezno pojasniti v nadaljevaniju, pri éemer v
takem primeru priloZitev take izjave ni obvezna.

F.6 e je primerno, informacije o skladnosti z drugimi okoljskimi direktivami

F.6.1  Ceje potrebno, podajte informacije o skladnasti z drugimi okoljskimi direktivami.

F.7 Strotki izvedenih ukrepov za ublaZitev in/ali izravnavo negativnih vplivov na okolje, zlasti zaradi postopka
presoje vplivov na okolje ali drugih postopkov ocenjevanj (kot so direktiva o habitatih, okvirna direktiva o
vodah, direktiva o industrijskih emisijah) ali nacionalnih/regionalnih zahtev

F.7.1 Ce so nastali taki stro3ki: ali so bili ti vklju€eni v analizo stro8kov in koristi?

[l da L] ne
F.7.2  Ce so nastali taki stroki: ali so bili ti vkljueni v analizo stroskov in koristi? Ce so ti strodki vkljuéeni v
skupne stroske, ocenite dele? strokov ukrepov, sprejetih za zmanjanje in/ali izravnavo.
% D
F.8 BlaZitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter pripravljenost na nesrete
F.8.1 Pojasnite, kako projekt prispeva k ciliem na podroéju podnebnih sprememb v skladu s strategijo Evropa

2020, pri tem pa vkljuite informacije o izdatkih, povezanih s podnebnimi spremembami, v skladu s
Prilogo | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU] 5t. 215/2014.
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G.1

G.11

FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANENIMI VIRl IN
NACRTOVANO PODPORO 1z SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA, SKUPAJ S FIZICNIMI IN FINANCNIMI KAZALNIKI ZA
SPREMLJANJE NAPREDKA, OB UPOSTEVANJU UGOTOVLENIH TVEGAN)

Vsi nagrtovani finanéni viri in naZrtovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja

Viri sofinancirgnja

Skupni naloZbeni stroski projekta se krijejo iz naslednjih virov:

Vir skupnlh nalogbenih strofkov (v EUR) - skupaj in po letlh (EUR") Od tega
{Informativno)
Sklad Regija Vir financiranja Vrsta Strodka Letol Letan Skupaj Posojila EIB/EIS
Pedpora Unije Upraviteni stroski
Nacignalni favni prispevek iz driavnega proracuna Upravitent stroski
Nacionalni javni prispevek iz drugih Javnih virov Upravideni stroski
Naclonalni zasebni prispevek’ Upraviten! strodid
Drugi javni vir iz driavnega proratuna Upravileni strodki
Drugi javni vir iz driavnega proraéuna Neupravideni stroski
Drugi javni vir iz drugih javnih virov Uprovifeni strodki
Drugi javni vir iz drugih javnih virov Neuprovifeni strofki
Drugi vir zasebni Upraviteni straski
Drugi vir zasebni Neuprovieni stroski
Skupa) regija V 5LO Upravifeni stroSki
Skupaj reglja Z 5LO UpraviZeni strodki
Skupaj Upraviteni do sofinanciranja {Podpora Unije + Nacionalni javni Upraviteri strodki
prispevek iz drzavnega proracuna + Nacionabnl javni prispevek iz drugih
Javnih virov + Nacionalni zasebni prispevek)
Skupaj Javni upravifeni {Podpora Unije + Nacionalni jawni prispevek iz Upravigeni strofii
driavnega proratuna + Nacionalni javni prispevek iz drugih javnih virov +
Drugi javni vir iz driavnega prorafuna (Upraviceni stroski), Drugi javni vir iz
drugih javnih virov (Upravideni stroski))
Skupaj (Upraviteni strodkif® Upraviteni strodki
Shupaj [Neupravitent stroiki) Neupraviferd strofki
Skupa] (Upraviteni stroski + Neupraviteni strodki) Upraviteni stroski +
Neuprovifeni strotki

) Razdelitev po virih skupnih naloZbenih strokov temelji na logiki skupnih upravi¢enih strotkov po vsebini financiranja. Slednje pomeni,
da je potrebno logevati upravicene stroske po vsebini na eni strani (= skupni upraviteni stroki) in delez teh upraviéenih strofkov, ki bo
sofinanciran iz razliénih virov (=upravi€eni do sofinanciranja). Take se ed upravienih strotkov do sofinanciranja (ki so odvisni od
oziroma doloceni glede na izra¢unanc vrzel oziroma intenzivnost driavne pomoéi oziroma razpoloZljivosti sredstev) izraguna podpora
Unije v skladu z %, dolofenim v OP 2014-2020, razlika do upraviZenih stroskov do sofinanciranja pa se krije iz nacionalnih (dravni
proradun, zasebni, drugi javni) virov oziroma prispevkov. Drugi {upraviteni) viri {driavni proragun, zasebni, drugi javni) krijejo del
skupnib upravigenih stroskov po vsebini, ki pa niso upraviZeni do sofinanciranja (upravi€eni strotki nad izratunano vrzeljo oziroma nad
intenzivnostjo drzavne pomodi - do vrednosti skupnih upravigenih stroikov po vsebini).

Drugi {neupravi¢eni) viri {drZavni proratun, zasebni, drugi javni) krijejo neupravitene stroske, ki so sestavni del operacije oziroma
projekta. Podpora Unile ter nacionalni prispevki vedno predstavljajo upravicen strofek do sofinanciranja in po vsebini, medtem ko drugi
viri {drzavni proraun, zasebni, drugi javni) lahko predstavijajo upraviéene stroke po vsebini (so det skupnih upraviéenih strogkov) ali
neupravicene stroSke, kar je potrebno jasno loéiti.

2 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz prorauna in drugi javni) VEDNO PREDSTAVLUA SOFINANCERSKI DELEZ GLEDE NA
VREDNOST, KI JO SOFINANCIRAMO (SOFINACERSKI DELEZ - SLO UDELEZBA) - OMEJITEY GLEDE NA % (Z OP!

3 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz proratuna in drugi javni} in VSOTA DRUGIH UPRAVICENIH VIROV {zasebni, iz proraéuna,
drugi javni viri) PREDSTAVUIA SOFINANCERSK! DELEZ GLEDE NA VREDNOST SKUPNIH UPRAVICENIH STROSKOV - DEJANSKI DELEZ
SOFINANCIRANIA VSEH UPRAVICENIH STROSKOV!
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G.1.2  Drugiviri financiranja Unije

G.1.2.1 Alije bila za ta projekt vlofena vloga za pomo¢ iz katerega koli drugega vira Unije (proracun TEN-T, IPE, LIFE+,
program Obzorje 2020, drugi viri financiranja Unije)?

[Jda [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni program EU, referentna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.}:

G.1.2.2 Alita projekt dopolnjuje kateri koli projekt, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega sklada, IPE, drugega
vira financiranja Unije?

[ lda [] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite pedrobne informacije (vir prispevka EU, referen¢na 3tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.}:

G.1.2.3 Ali je bil za ta projekt vloZen zahtevek za poseijilo ali podporo za lastniski kapital pri EIB?
[ da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni finanéni instrument, referenéna tevilka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

G.1.24 Ali je bila za predhodno fazo tega projekta {vkljutno s fazo izved\jivosti in pripravljalno fazo) vioZena vloga
za pomot iz katerega koli drugega vira Unije (vkljuno z ESRR, ESS, Kohezijskim skladem, EIB, EIS ali drugimi viri
financiranja Unije)?

[Jda ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilng, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referentna 3tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.}):

G.24 Ali bo gradnja infrastrukture zagotovljena prek javno-zasebnega partnerstva?

Ce ste odgovorili pritrdilno, opidite obliko javno-zasebnega partnerstva (tj. postopek izhora zasebnega partnerja,
strukturo javno-zasebnega partnerstva, dogovor o lastnistvu infrastrukture, tudi ob prenehanju dogovorov javno-
zasebnega partnerstva ob zapadlosti ali kako drugace, dogovore glede dodelitve tveganj itd.). Poleg tega predloZite
rezultate izratuna FSD{Kp) in njegovo primerjavo z nacionalnimi merili glede pri¢akovanega donosa v danem
sektorju.
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G.25

instrumentov (lastniski ali dolZniski instrumenti):

Ce je treba za financiranje projekta uporabiti finanéne instrumente® opisite, obliko finanénih

G.2

Kazalniki ucinka in fiziZni kazalniki za spremljanje napredka

V preglednici navedite kazalnike ucinka, vklju¢no s skupnimi kazalniki, kot so doloeni v operativnem programu, in druge fiziéne
kazalnike za spremljanje napredka projekta.

() D) {€) {F} (@) {H} ] 7] (K
Kategorija | lzhodi$¢na Datum Ciljna
Virsta izhodistne | vrednost obh
kazalnika® vrednosti | koncu leta
Navedba 2018 Ciljna
kazalnika® Merska enota]  reglje vrednost vrednost | Ciljno leto
{Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) Vnesi)
{Vnest) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) nesi)
{Vnesi} Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) Vnesi)

G3

Povzemite glavna tveganja za

ublaZitev.

Ocena tveganja

uspedno fizicno in finandno izvajanje projekta ter predlagane ukrepe za njihovo

! Navede se naziv, kot opredeljena v OP (Ce gre za kazalnik opredeljen v OP).

? Kot npr.: »uéinka«, »rezultata«, »finanéni«..,
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G. CASOVNI RAZPORED ZA 1ZVEDBO PROJEKTA

H.1 €asovni razpored projekta

Navedite ¢asovni razpored za razvoj in izvedbo celotnega projekta ter priloZite povzetek razporeda glavnih kategorij del
{tj. gantogram, &e je na voljo). e vioga zadeva fazo projekta, v preglednici jasno navedite elemente celotnega projekta,
za katere je hila s to vlogo zaprosena pomot:

Datum zacetka Datum zakljutka
' (8’
Studije izvedljivosti {poslovni naért v primeru

1. produktivne naloZhe} < <
2. Analiza stroskov in korist <> <>
3. Presoja vpliva na okolje <> <
4. Nadrtovalne Studije < <
5. Priprava razpisne dokumentacije <> <>
6. Razpisni postopek(ki} < <>
7. Pridobivanje zemljis¢ <> <
8. Soglasje za izvedbo <> <>
9. Gradbena faza/narotilo < <>
10. Operativna faza <> <>

1 ) ¥ . = v . " i .
e je se dokontan — navedite toéen datum; e je samo v nadrtu — navedite vsaj mesec in leto.

H.2 Stopnja pripravljenosti projekta

Opisite tasovni razpored projekta (J.1) v smislu tehniénega In finantnega napredka ter sedanje stopnje
pripravijenosti projekta v skladu z naslednjimi poglavji:

H.2.1 Tehnitne zadeve {Studije izvedijivosti, projektiranje itd.):

H.2.2  Upravne zadeve s sklicevanjem najmanj na potrebna dovoljenja, kot so PVO, soglasje za izvedbo, odloditve
glede zemlji$ca/natriovanja, nakup zemifiséa (e je primerno), javno narofanje itd.:



H.2.3 (e seje projekt 3e zafel izvajati, navedite sedanje stanje izvedbe:

H.2.4  Alije pomoé evropske pobude JASPERS prispevala h kateremu koli delu priprave tega projekta?

[Jda T ne

Opisite, v katerem delu priprave projekta je sodeloval JASPERS:
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H. POTRDITEV PRISTOJNEGA NACIONALNEGA ORGANA

Potrjujem, da so informacije na tem cbrazcu tocne in pravilne.

UPRAVICENEC:

IME

(odgovorna oseba upravi€enca)

PODPIS

{odsovorna oseba upraviéenca)

ORGANIZACIIA

{upravié¢enec)

DATUM

Zig

POSREDNISKI ORGAN:

IME

{cdgovorna oseba posredniikega organa)

PODPIS

(odgovorna oseba posrednitkega organa)

POSREDNISKI ORGAN

DATUM

Zig




Dodatek 1
IZIAVA ORGANA, PRISTOINEGA ZA SPREMLIANIE OBMOC1) NATURA 2000
NAZIV ORGANA: ... e

(Organ, pristojen za spremijanje obmodij NATURA 2000)
Uradni Zig:

ZAPrOJEKE V KIaJU ..o e e

izjavlja, da projekt verjetno ne bo imel pomembnega vpliva na obmotje NATURA 2000 iz naslednjih razlogov:

| |

Zarad! tega ustrezna ocena, ki jo predpisuje ¢len 6(3) Direktive Sveta 92/43/EGS2 ni bila potrebna.

PriloZena je karta v razmerju 1 : 100 000 (ali v najbliziem moznem razmerju), ki dolo¢a lokacijo projekta in zadevna
obmodja NATURA 2000, £e obstajajo.

Eratuiny
Fodpi
i

Polada

t Izjava iz Dodatka 1 vkljuCuje naziv ustreznega obmogja {obmotij), referengno Stevilko, oddaljenost projekta od najblifjega obmotja
(obmotij) Natura 2000, cilje projekta v zvezi z ohranjanjem in utemeljitev, da projekt {bodisi sam po sebi bodisi v povezavi z drugimi
projekti} verjetng ne bo imel vetjih negativnih vplivov na obmogje (obmotja) Natura 2000, ki je ali bo vklju€eno v omrefje Natura 2000,
in po potrebi upravno odlogitev.

Direktiva Sveta 92/43/EGS z dne 21. maja 1992 o ohranjanju naravnih habitatov ter prosto fivecih Zivalskih in rastlinskih vrst (UL L
206, 22.7.1992, str. 7).
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Doduaotek 2

IZJAVA PRISTOJINEGA ORGANA, ODGOVORNEGA ZA UPRAVLIANJE VODA

za projekt v kraju

izjavlja, da projekt ne slab3a stanja vodnega telesa ali ne povzrota, da dobro vodno stanje ali potencial ne bi bila
doseZena, iz naslednjih razlogov:

o] 1oT T L R T YR PEPTTRTRRRIPIR:

L LTt L LT LRI TPETE O TP RT TP PRI PPPRE
{Pristojni organ, naveden v skladu s ¢lenom 3(2) okvirne direktive o vodah)

Uradni Zig:




PRILOGA 3

¥

£

- EVROPSKA UNIA
EVROPEKI STRUKTURN]
IN INVESTICIISK] 5KLAD)

i HALDZBA ¥ VARO PRINODNDST

Informacije, ki se jih navede, kadar gre za primer izvajanja operacije ob navedbi in utemeljitvi
zakona in na njem temeljecih normativnih infali programskih podlag, ki urejajo ukrepe drzave, s
katerimi se zagotavlja izvajanje storitev javne sluibe oziroma drugega javnega pooblastila, se
dologajo izvajalci ukrepov, predpisujejo pogoji in postopki za uveljavljanje dologenih pravic in
storitev ter ureja naéin financiranja®.

Reference

ba
H

Reference upravitenca (izku3nje na relevantnem podro€ju v
zadnjih 3 letih)

1.2 Podrobnost! o upravitencu in njegovih zmogljivostih za

izvajanje operacije (tehnicne, finanéne in institucionalne
zmogljivosti)

13 Reference partnerjev {izkunje na relevantnem podrogju v
zadnjih 3 letih})

14 Podrobnosti o partnerjih in njihovih zmogljivostih za lzvajanje
operacile (tehnitne, finanéne in institucionalne zmogljivosti)

1.5 Podrobnosti o nadinu urejanja medsebojnih razmerij med

upravicencem in partner]i za izvajanje operacije (izhajajot iz

| npr. pravnih podlag, konzorcijske pogodbe)

il. Utemeljitev predloga operacije
21 Utemeljitev prispevka k prednostni osi

{opredelitev problema in prispevka operacije k reevanju
problema)

2.2 Wemeljitev prispevka k ciljem prednostne naloibe
Navede se tudi, ali operacija prispeva k doseganju rezultatov
vet prednostnih naloib.

23 Utemelfitev prispevka k specifitnemu cllju
Navede se konkreten prispevek k rezultatu specifi¢énega cilja,
navedenem v OP. Prav tako se navede, e program, ki ga izvaja

upravicenec, prispeva k doseganju rezultatov vet specificnih

ciljev in katerih.

82 Skiadno z dologbo (b) totke (3.61).
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| 2.8

Ukrep v okviru specifitnega cilja v OP

Navede se ukrep oziroma vet ukrepov posameznega
specifinega cilja, v okviru katerega se izvaja predlagan

program, ki ga izvaja upravitenec,

29

Prispevek operacije k priporodilom Sveta ES in NRP
Ce je operacija namenjena izvajanju priporoéil Sveta oziroma
prispeva k ciliem Nacionalnega reformnega programa, se to

navede.

2.10

Prispevek k dopolnjevanju z drugimi politikami in instrumenti
EU ter nacionalnimi in regionalnimi ukrepi {oziroma
regionalnemu razvoju)

Ce je relevantno, se navede prispevek.

211

Ukrepi za obvesfanje javnosti
Navesti je treba ukrepe za obve3anje javnosti o pomoéi Unije,

orodja informiranja in obveséanija, ciljna javnost itd.

Postopki vkljuéevanja ciljnih skupin

3.1

Predstavitev naértovanih postopkov vkljufevanja ciljnih
skupin

Navesti je treba nadin, pravne podlage in utemeliitev skladnosti
z opredeljenimi pravnimi podlagami za transparentno in

nediskriminatorno vkljuéevanje cilinih skupin v operacijo.

3.2

Mejniki vkijufevanja ciljnib skupin

Navesti je treba mejnike glede vklju€evanja ciljnih skupin

Horizontalne teme

4.1

Spodbujanje enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacija

Navede se natin, kako se zagotavlja nacelo spodbujanja
enakosti moskih in Zensk ter nediskriminacija v izvajanju

operacije.

4.2

Trajnostni razvoj
Navede se nacin, kako se zagotavlja nacelo trajnostnega razveja

v izvajanju operacije.

Spremljanje programa, hranjenje dokumentacije in kontrole

51

Nadin spremljanja podatkov iz Priloge | in, e je relevantno,
Priloge Il k Uredbi (EU) 1304/2013
Opiiite, kdo so udelezenci na projektu in kaksen bo nacin

spremijanja glede na poglavije 4.6 navodil OU.

5.2

Zagotavljanje upostevanja pravil EU
Opisite zagotavljanje dostopnosti dokumentacije {140. ¢len
Uredbe {EU) 1303/2013)}, prepoved dvojnega financiranja,

zagotavljanje revizijske sledi itd.

5.3

Preverjanje in izvajanje kontrole nad izvajanjem oziroma

odgovorna oseba
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Na kratko opi¥ite izvajanje kontrol in navedite odgovorne osebe
{pri upraviéencu in PO).

VL.

Postopki javnega narotanja

6.1

Predstavitev nacrtovanih postopkov javnega narofanja
Navesti je treba nadrtovane postopke javnega naroéanja s

£asovnimi mejniki vsakega postopka posebej.

6.2

Mejniki vkljutevanja javnega narofanja

Navesti je treba mejnike glede izvedbe javnih narofil,
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VIIL Finanéni naért izvajanja operacije na ravni upravicenca
13.1 Utemeljitev predlagane viSine posamezne vrste strofkov
Pri nartovanju vidine posamezne vrste strodkov se navede kalkulacija vrednosti posamezne vrste stroika oziroma posamezne
enote. Kalkulacija je lahko narejena na osnovi izkuden] v preteklosti, veljavnih cenikov, metodoloikega lista, ki je bil podlaga za
pripravo OF ipd.). Ko je vrsta stroika standardni stro$ek na enoto, se kalkulacija viSine SSE prilo#i posebej.
Sifra Vrsta stroska ! Utemeljitey izratuna visine straska za celotno abdobje
stroska izvajanja operacije
1.1.1 Stroski zaposlitve oseb za izvajanje operacije Za izvafanje operacife je polrebna zaposlitev 5 oseb zg
celotno obdobje trajonja operacije, to je za polna tri leta, in
sicer:
- 1 vodja operacije; maks. xx eurfuro...
(174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
- 2 strokovna sodelavea; maks. xx eur/uro
{174 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
- 3 administrator maks. xx eur/uro
(274 ur/mesec x 12 mesecev x 3 leta)
1.1.2 Stroski opreme zo izvajanje operacije Nakup 5 delovnih postaj za 5 zaposienih na operaciji
{1 delovna postaja obsega: raéunainik, mizo, stol, tiskainik,
omaro, telefon itd.).
1.1.3
114 Posredni stroski Posredni stroski so izraCunani v 15 % od naslednjih

{stroski elektrike, ogrevanja, vode in komunalinih storitev, neposrednih vrst strofkov:

smeti, telefona, elektronske poste, postnine, kurirskih - stroski zaposiitev oseb za izvajanje operacije (X)

storitev, amortizacije osnovnih sredstev, ki se uporabijajo 2o - stroski opreme za izvajonje operacije (Y)

izvajanje operacije, e niso te nakupliena v okviry operacije,

drobnego potroinega materiala, resije in administracije, Izracun vrednosti posrednih stroskov: (X + Y} * 0,15

tekofega vzdrievanja prostorov, zavarovenjo objekta in

opreme)

121 Stroski objov v medijih, v uradnem listu ipd.
122
1.3.1 Strodek zunanjega izvajoica za izvedbo evolvacije

{navesti je treba primerljive ponudbe za podobna dela, ki so

Ze bila izvedena v pretekiosti, lahko pa tudi vrednost

predhodno pridoblienih ponudb oziroma povezava no

objavijene veljavne cenike na spletu ipd.}

2.1.1 Strodek delodajalca za izvedbo usposabljanja osebe iz ciljne Npr.:

skupine Na podiagi izrafunane vrednosti stroska delodajaica za
enomeselno usposabljanje in na podiagi pretekiih izkusenj
upravifenca pri izvajanju xxx programa je strodek, ki se prizna
delodajalcu, naslednji:

- Z0 enomesedno usposabljanje: xxx
- 20 dvomesecno usposabljanje: xxx
2.1.2 Strodek predhodnega zdrovniskega pregleda osebe, vkljucene | Npr.:

v usposablianje Povpreéna vrednost zdravniskega pregleda v okviru e
izvedenega in zakljucenega programa ... je XX. V programu se
predvideva vkljucitev xx oseb, zato je izra¢un vrednosti
stroska nastednji:

221 Dodatek za aktivnost osebi, vkljuéeni v usposabljanje Npr.:
Vrednost dodatka zo aktivnost je doloZena v Pravilniku APZ.
Na podliegi predvidenega Stevila viljuéenih oseb in na podiagi
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Stevila u, je izraun vrednosti stroska naslednji:

222 Dodatek za prevoz osebi, vkljuleni v usposabljanje Npr.:
Vrednost dodatka za prevoz je dolodena v Provilniku APZ.
2.3.1
232
3.1.1
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PRILOGA 4a

Postopek preverjanja in ocena kakovosti

{4a.1)

(4a.2)

{(4a.3)

(4a.4)

Splosni
(4a.5)
{4a.6)

(4a.7)

(4a.8)
{4a.9)

(4a.10)

(4a.11)

PO zatne postopek preverjanja tako, da preveri popolnost in to¢nost vloge prijavitelja za
projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravitenec. Popolnost in to&nost
vloge sta pogoj za nadaljevanje postopka z oceno kakovosti vloge prijavitelja za projekt,
skupino projektov, program, ki ga izvaja upravicenec in FI (v slednjem primeru predlog
sporazuma o financiranju s prilogami).

PO mora v postopku preverjanja popolnosti in to€nosti pripraviti in ustrezno izpolniti
ocenjevalni list, s katerim se zagotavljata popolnost in to&nost vioge prijavitelja za projekt,
skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravi¢enec oz. finan&ni instrument.

PO oceni kakovost vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga
izvaja upravicenec oz. finanéni instrument, na podlagi seznama splo$nega seznama izhodi&&
za preverjanje in oceno kakovosti ter kjer relevantno, dodatno fe na podlagi seznama
izhodiS¢ za preverjanje in oceno kakovosti v izvajanju CTN ali finanéni instrument, kot so
opredeliena v nadaljevanju te priloge. Podrobnej$o operacionalizacijo izhodi¢ za oceno
kakovosti izvede PO {operacionalizacijo je potrebno nujno izvesti, da bi se podrobneje
utemeljila skladnost s splo3nim seznamom izhodi3¢). Seznam izhodi3¢ za preverjanje in oceno
kakovosti ni izkljuujoC in si PO lahko oblikuje tudi dodatna izhodi%éa za preverjanje oziroma
oceno kakovosti.

PO mora v nadaljnjem postopku ocenjevanja kakovosti prav tako pripraviti in ustrezno
izpolniti ocenjevalni list {porotilo o preverjanju oziroma oceni kakovosti lahko pomeni tudi
izpolnjen kontrolni(e) list(e)), s katerim se zagotovl usmerjeno preverjanje in ocenjevanje
vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oziroma program, ki ga izvaja upravifenec oz.
finanéni instrument (kot je opredeljeno v nadaljevanju v okviru seznama splo3nega seznama
izhodisC za preverjanje in oceno kakovosti ter dodatno, kjer relevantno, e seznam izhodid¢ za
preverjanje in oceno kakovosti za v izvajanju CTN ali finanéni instrument). V postopku
ocenjevanja kakovosti lahko PO ugotovi tudi nerelevantnost katerega izmed izhodis¢, kot so
opredeljeni v nadaljevanju (vendar v vsakem posameznem postopku ocene kakovosti posebej
in ne splo3no].

seznam izhodi5¢ za oceno kakovosti

Zadostna tehnitna, pravna, finanéna in upravna zmogljivosti za upravijanje operacij v
izvedbeni in operativni fazi;

UpraviCenost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi z opisom
operacije in v zvezi s programskim obmoé&jem, lokacijo ali obmoéjem;

UpraviCenost do financiranja operacije na podlagi povezanih zahtev v zvezi s pravilnim
izratunom strodkov in skupnih upravieni stroskov ob upo$tevanju zahtev iz &lena 61 Uredbe
(EU) &t. 1303/2013 ter zadostna podrobnost in ustreznost utemeljitve, uporabljene za izraun
stroSkov, in sicer tako za skupne stro¥ke za uresnititev pri¢akovanih ciljev kot za stro3ke na
enoto, kadar je primerno;

Zadostno in ustrezno opravljene 3tudije izvedijivosti, vkljuéno z analizo moZnosti, in rezultati:
Zadnostna in ustrezna analiza stroskov in koristi, vkljuéno z ekonomsko in finanéno analizo ter
oceno tveganja;

Ustreznost analize vpliva na okolje ob upoftevanju potreb po prilagajanju podnebnim
spremembam in zmanj3anju vpliva na okolje ter pripravljenosti na nesrete;

Usklajenost operacije z ustreznimi prednostnimi osmi zadevnega operativnega programa ali
operativnih programov in predviden prispevek k doseganju ciljev navedenih prednostnih osi
ter pri€akovan prispevek k druzbeno-gospodarskemu razvoju;

96



(4a.12) Usklajenost in ustreznost finan¢nega nadrta operacije z vsemi naértovanimi financnimi viri in
naértovano podporo iz skladov, EIB ter vsemi drugimi viri financiranja, skupaj s fizicnimi in
finanénimi kazalniki za spremljanje napredka;

{4a.13) Usklajenost in ustreznost &asovnega razporeda za izvedbo operacije in, &e se pricakuje, da bo
obdobje izvajanja dalj$e od programskega ohdobja, faze, za katere se zaprosi za podporo iz
skladov med programskim obdobjem.

(4a.14) Skladnost izbora operacije s pogoji za preverjanje upravicenosti in Merili za izbor operacij, kot
jih je sprejel Odbor za spremljanje.

(4a.15) Skladnost z naceli spodbujanja enakosti mo3kih in Zensk ter nediskriminacije {pri tem je treba
upoitevati Smernice OU za integracijo nacel enakosti spolov, enakih moZnosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremljanju, poro¢anju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, posebej Prilogo 2: usmeritve za
ocenjevanje {pogojevanje) uveljavljanja horizontalnih nacel na projektni ravni — operacije).

(4a.16) Skladnost z naceli trajnostnega razvoja.

Dodatni seznam izhodi3¢ za oceno kakovosti za v izvajanju CTN

(4a.17) V okviru postopka neposredne potrditve operacije, ki se izvaja v okviru dveh faz, se glede na
fazi deli, najSir$i seznam izhodis¢ za preverjanje in oceno kakovosti za izvajanje CTN.

{4a.18) Pregled in razvsrtitev vlog na seznam izbranih operacij se na ZMOS izvede na podlagi
najSiriega seznama izhodi¥¢ za preverjanje in oceno kakovosti za vsak sklad ESI od tocCke
(4a.5) do vkljuéno tocke (4a.14).

{4a.19) Preverjanje postopkov izbora operacij in preverjanje vioge za projekt, skupino projektov in
prorgama, ki ga izvaja upravitenec, se za zagotovitev zlasti, da operacije prispevajo k
doseganju posebnih ciljev in rezultatov zadevne prednostne osi ter, da so postopki
nediskriminatorni in pregledni ter upostevajo splo$na nacela iz ¢lenov 7 in 8 EU Uredbe o
skupnih dolocbah, na s predvsem:

a) preverjanjem pravilnosti uporabljenih postopkov, pogojev za upravienost in meril za
ocenjevanije,

b) najéirSega seznama izhodi3¢ za preverjanje in oceno kakovosti za vsak sklad ESI od (4a.15)
do {(4a.16) in

c) najiirdim seznamom izhodii¢ za preverjanje in oceno kakovosti za ESRR in KS v celoti,

d) &e relevantno skladnost z veljavno celostno prometno strategijo.

Dodatni seznam izhodi$¢ za oceno kakovosti za v izvajanju Fl

(4a.20) Ali gre za Fl {moZne so zgolj navedeni opciji}:

a) vzpostavljene na ravni Unije, ki jih neposredno ali posredno upravlja Komisija ali

b) vzpostavljene na nacionalni, regionalni, transnacionalni ali éezmejni ravni, za katere se
predvideva izdaja odlolitev o podpori OU?

(4a.21) Ali se za Fl (ne v primerih FI vzpostavljenih na ravni Unije) zagotavlja finanéni prispevek
naslednjim Fl (moZne so zgolj navedeni opciji):

a) kiso vskladu s standardnimi pogoji, ki jih dologi Komisija;

b) Ze obstojedim ali novim Fl, ki so oblikovani posebej za uresni¢itev posebnih ciljev,
dologenih v ustrezni prednostni osi OP?

(4a.22) Ali je za NIO pri podpori Fl, ki (moZne so zgolj navedene opcije):

a) vlaga v kapital obstojetih ali novih pravnih oseb, tudi tistih, ki so financirane iz drugih
skladov ESI, namenjenih za izvajanje Fl v skladu s cilji zadevnih skladov ESI, ki bodo
prevzele naloge izvajanja; podpora tak3nim subjektom se omeji na koli¢ine, potrebne za
izvajanje novih naloZb v skladu s ¢lenom 37 in na nadin, ki je v skladu s cilji EU Uredbe o
skupnih dolochah;
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b) zaupa naloge izvajanja: (i} EIB; {ii) mednarodnim finan¢nim institucijam, v katerih je
drzava Elanica udeleZena, ali finan€nim institucijam, ustanovljenim v driavi ¢fanici za
uresnievanje javnega interesa pod nadzorom javnega organa; (iii} osebi javnega ali
zasebnega prava, ali

) neposredno opravlja naloge izvajanja, ki so pri FI izkljuéno posojila ali jamstva, V tem
primeru se 3teje, da je OU upravicenec?

{4a.23) Ali je zagotovlieno, da organi, ki izvajajo FI {razen kadar je upravienec OU), Fl izvajajo
skladno z veljavnim pravom, vkiju¢no s pravili, ki veljajo za sklade ESI, driavno pomod in javna
narotila, z ustreznimi standardi ter z veljavno zakonodajo o preprefevanju pranja denarja,
boju proti terorizmu in davénih utajah? Ali je zagotovljeno, da navedeni organi ne smejo biti
ustanovljeni na ozemljih, katerih oblasti ne sodelujejo z Unijo pri uporabi mednarodno
dogovorjenih davénih standardov, in ne smejo imeti poslovnih odnosov s subjekti, ki so
registrirani na tak3nih ozemljih, ter morajo te zahteve prenesti v svoje pogodbe z izbranimi
finanénimi posredniki?

(4a.24) Ali FI, kadar organi izvajajo FI prek sklada skladov (razen kadar je upravi¢enec QU), del
izvajanja zaupajo financnim posrednikom, da taki taki subjekti v okviru svoje odgovornosti
zagotovijo, da finanéni posredniki izpolnjujejo merila iz &lena 140(1), (2) in {4) EU finanéne
uredbe. Ali FI predvideva izbor finanénih posrednikov na podlagi odprtih, preglednih,
sorazmernih in nediskriminatornih postopkov, pri temer se prepretijo navzkriZja interesov?

{4a.25} Ali v FI finanéne institucije (razen EIB ali razen kadar OU kot upravic¢enec), ki so jim bile
zaupane naloge izvajanja Fl, odprejo fiduciarne racune v svojem imenu in v imenu PO ali
vzpostavijo FlI kot poseben sveZenj financiranja v okviru finanéne institucije {v primeru
loéenega sveinja financiranja se sredstva programa, naloZena v finan&ni instrument, in druga
sredstva, ki so na voljo v finanéni instituciji, ratunovodsko razlikujejo). Ali je nacrtovano, da se
se sredstva na fiduciarnih racunih in v taknih lo&enih sveZnjih financiranja upravljajo v skladu
z naCelom dobrega finanénega poslovodenja ob upostevanju ustreznih pravil skrbnega in
varnega poslovanja ter so ustrezno likvidna?

(4a.26) Ali je prispevek iz OP v Fl ob upo$tevanju izvedbene strukture FI, dolofen v sporazumu o
financiranju, ki se podpife na naslednjih ravneh: kjer je primerno, med ustrezno
pooblastenimi predstavniki PO in organa, ki izvaja sklad skladov, ter med ustrezno
poobladfenimi predstavniki PO ali, kjer je primerno, organa, ki izvaja sklad skladov, in organa,
ki izvaja finan€ni instrument? Ali sporazum o financiranju vsebuje obvezne sestavine (v skladu
s Prilogo IV EU Uredbe o skupnih dolotbah)?

(4a.27) Ali Fl, kadar Fl izvaja OU kot upravienec, opredeljuje pogoje za prispevke iz OP v v
strateSkem dokumentu, ki ga je preuéil odbor za spremljanje? Ali strateski dokument vsebuje
obvezne sestavine (v skladu s Prilogo IV EU Uredbe o skupnih doloébah)?

{4a.28) Ali FI ustrezno opredeljuje nacionalni javni in zasebni prispevek, vklju¢no, kjer je to ustrezno,
s prispevki v naravi, na ravni sklada skladov, finanénega instrumenta ali konénih prejemnikov,
v skladu s pravili za posamezne sklade?

(4a.29} Ali FI, glede upravljanja in nadzora, zagotavlja skladnost s €lenom 40 (1}, (2}, (3) in (5) EV
Uredbe o skupnih dolobah?

(4a.30) Ali FI, glede zahtevkov za izplagilo, vkljuéno z izdatki za Fl, zagotavlja skladnostv s ¢lenom 41
(1) in {2) EU Uredbe o skupnih dolo¢bah?

{4a.31) Ali FI, glede upravi¢enosti izdatkov ob zakljucku, zagotavlja skladnost s &lenom 42 (1), (2), (3),
(4) in (5) EU Uredbe o skupnih dolo¢bah?

(4a.32) Ali FI, glede obresti in drugih dobitkov iz podpore iz skladov ES| za Fl, zagotavja skladnost s
¢lenom 43 (1) in {2)?

{4a.33) Ali Fl, glede ponovne uporabe virov, ki se lahko pripiSejo podpori iz skladov ES| do konca
obdobja upravi¢enosti, zagotavlja skladnost s &lenom 44 {1)?

(4a.34) Ali FI, glede porotanja o izvajanju Fi, zagotavija skladnost s pravili za zagotovitev enotnih
pogojev, ki jih EK sprejme v izvedbenih aktih, s katerimi dolo&i vzorce, ki se uporabljajo za
porocanje o FI?
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PRILOGA 4b

EVRODPSH] STRUKTURNI
IN INVESTICIISKE SKLADT

SN NALOIBA v VA$O PRIKODNOST

»logotip upravicenca«
gotip up - EVROPSKA UNUJA

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o driavnih pomoceh

Splo3ne informacije

Naziv in naslov prigiasitelja/upravljavca
5 . . : DA NE
(obéina, agencija, urad, javni zavod idr.) sta popolna. D D

Ali je MF za izvajanje javnega razpisa/javnega poziva/projekta/skupino
projektov/programa, ki ga izvaja upravitenec, izdalo mnenje o presoji obstoja
driavne pomodi?
2. I . . . . . L DA N
e javni razpisfjavni poziv/projekt/skupino projektov/program, ki ga izvaja O [N
upraviéenec ima elemente drzavne pomodi
¢ nima elementov drfavne pomoci

o Ce MF ni izdalo mnenja o presoji obstoja drzavne pomodi:
razlog, zakaj ne:

2.a

<vpiéi razioge>

Vsa sredstva, ki bodo dodeljena v okviru javnega razpisa/javnega
3. poziva/projekta/skupine  projektov/programa, ki ga izvaja upravifenec, [Jpa [:INE
predstavijajo driavno pomod.

Ce je odgovor na 3. vpradanje »ne«:

o kateri del javnega razpisafjavnega poziva/projekta/skupine projektov/programa, ki ga izvaja
upravienec, ne bo predstavljal driavne pomodi:

3.a
<vpisi>
3p | * razlog, zakaj ne:
s <vpisi razloge>
4, Shema pomoti je potrjena oziroma MF je izdalo mnenje o skladnosti pomodi. I:l DA [(InE

Trajanje pomodi do dne {dd.mm.1lll):

<vpisi>

Potrjena shema pomoti oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomodi [Joa CInE

6. Ly :
je prilozena v spisu.

Skladnost dologil javnega razpisa s potrjeno shemo pomodi — najpomembnejse kontrole

Doloéila javhega razpisa 50 usklajena s potrjenc shemo pomodi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomoéi

7. (predvsem je treba prekontrolirati kategorije pomodi — npr. {e je potrjena shema [Joa [Ine
za naloZbe za MSP, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za nalozbe za
regionalne pomaoci}




o (e je odgovor na 7. vpraganje »ne«;

razlog za neuskiajenost:

7.a
<vpisi>
8. Dajalec pomoti izjavlja, da je javni razpis usklajen s potrjeno shemo pomogi. [1ba CINE
9, Upraviéeni stroski, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni s shemo pomodi. D DA [Iwne
» Ce je odgovor na 9. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
S.a
<vpisi>
— s = .. : R
10. tenzw_nosrt in \ns!na pD:l’lOCI ne presegata maks. intenzivnosti in vidine, D DA D NE
opredeljenih v shemi pomodi.
¢ (e je odgovor na 10. vprasanje »ne«:
razlog za neusklajenost:
10.a rer,
<vpisi>
11. | Upravienci pomoti: [ 1pa [ InE
11a | e upravileni so sektorji, navedeni v shemi pomoti [Joa CINE
11.a | e ustrezno izkljuceni so sektorji, navedeni v shemi pomodi |:| DA |:| NE
11p| ° jE' v shemi pomodi dologena velikost podjetja, se to upoiteva v javnem [Joa [INE
razpisu
11c| ° pravno-_org'anrzacusk_a obllk_a podjetja iz javnega razpisa je skladna z [Joa [INE
opredelitvijo v shemi pomo¢i
Kako se preverja, da upravienec pomodi ni podjetje v tefavah v skladu z 18.tocko 2. &ena Uredbe
Komisije (EU) 5t. 651/2014?
12. =
<vUpisi>
Oblika {vrsta) pomoEi'-je skladna s shemo pomoéi
. .. B DA NE
. {npr. dotacije, ugodna posoijila, jamstva). O o
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja spodbujevalni uginek?
(6. ¢len Uredbe Komisije (EU) 5t. 651/2014)
14, .
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
(Ce obstaja za iste upraviene strogke drug vir drzavne ali pomoc¢i »de minimis« {javno financiranje), je
treba poskrbeti, da kumulacija teh pomoéi ne bi presegla najvegje dovoljene intenzivnosti ali zneska
15 pomoti; 8. len Uredbe Komisije (EU) . 651/2014.)
<vpisi>
i d i i v javnen fsu | ! < trajanj
16. Predviden datum dodelitve pomoci v javnem razpisu je v skladu s trajanjem oA []NE

potrjene sheme pomodi.
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17. Predviden prorafun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomodi. [ ]pa [Ine
18. Obrazec za merjenje uginkovitosti dodeljenih sredstev (iz potrjene sheme pomodi):
18.a | & jepriloien [ ]pa [INE
18.b | e je v skladu s cilji in kazalniki OP Cloa | [CInNe
19. Iz pgtrjem? skfeme pomoc.l izhajajo e posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba (oA [InE
upostevati v javnem razpisu.
20. V javnem razrffsu .so se p.gsebm/d(?-daltnl pogoji, ki presegajo pogoje potrjene [Jpa D NE
sheme pomodi oziroma jih v slednji ni.
+ (e je odgovor na 20. vpradanje »da«:
razlog za neusklajenost:
20.a
<vpisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomot ne sme dodeliti za:
s dejavnosti, povezane z izvozom v tretfe drZave ali driave clanice
{To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme biti
postavijeno mnerilo, da imajo prednost podjetja, ki izvazajo 25 % svojih
izdelkov itd., in vse podobne variacije.)
» dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domatdih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
21. o dodelitev pomo& podjetju, ki je nasiovnik neporavnanega naloga za izterjovo (] pA L NE
zarad! predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomoéi za nezakonito in
nezdruZljivo z notranjim trgom
e dodelitev pomodi, pri kateri se pogajuje, da morajo imeti podjetja svoj sedeZ afi
vecino poslovnih enot v RS
(Dovoli se zahteva, da je v trenutku placila pomodi poslovna enota ali
podruZnica v RS.)
» podjetja v teZavah
Pomoine kontrale
velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. élenom Priloge | k Uredbi
22. i N DA NE
Komisije (EU} §t. 651/2014. N U
»Povezana podjetja« so podjetja v skladu s 3.tocko 3.¢lena Priloge | k Uredbi
. Y DA N
23 Komisije {(EU) §t. 651/2014. D D £
Upravienec pomoéi ni podjetje v tezavah v skladu z 18. totko 2. &lena k Uredbi
. . y NE
o Komisije (EU) $t. 651/2014. [loa [
Izjave in spremljanje pomoéi
25, Dajalec po.mom leo uprawceljca porpou pisho ?.b.vesrcll o navedbi sheme pomodi [Joa [Ine
kot podlagi za drzavno pomog, o prejemu pomoti in njenem znesku.
2. Iz javnegé razeis_a\ '|zhajav, da .do .pomr?q niso upraviteni potencialni prejemniki, ki [Joa CINE
redno ne izplaéujejo plaé/sacialnih prispevkov.
27, lz 1avnvegla rafp!s? izhaja, da do pomoéi niso upravieni potencialni prejemniki, ki [Joa [ne
so davini dolzniki.
28, Dajalec pomoéi bo hranil evidence o prejeti pomo¢i 10 poslovnih let od datuma oA D NE

dodelitve pomodi.

Podpis odgoveornih aseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum
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PRILOGA 4c

>

I} T.,.'j-.

- EVROPSKA UNIIA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN INVESTICIISK] SKLADI

»logotip upravitenca« =l wALOZEA v VASO PRIHODNDST

Vzorec ocenjevalnega lista za ocenjevanje skladnosti s pravili o pomoéeh »de minimis«

Splogne informacije

Naziv in naslov priglasitelja/upravijaveca
1. v .. L . DA NE
{obéina, agencija, urad, javni zaved idr.) sta popolna. U D
Ali je MF za izvajanje Javnega razpisafjavnega poziva/projekta/skupine
projektov/programa, ki ga izvaja upravi¢enec izdalo mnenje o presoji obstoja
2. pomoti »de minimis«? Joa I NE
s program/ukrep/razpis ima elemente pomaoci »de minimis«
+ nima elementov pomodi »de minimis«
o e MF niizdalo mnenja o presoji obstoja drzavne pomodi:
2.3 razlog, zakaj ne:
3 Vsa sred:st}ra, ki bvodo dc')d_elj_ena v okviru programa/ukrepafjavnega razpisa, [Joa D NE
predstavljajo pomo€ »de minimis«.
Ce je odgovor na 3. vpradanje »ne«:
o kateri del programa/ukrepa/javnega razpisa ne bo predstavljal pomodi »de minimis«:
3.a v
<vpi§i>
e razlog, zakaj ne:
3.b et
<vpisi>
Pomoé nde minimis«
4, Shema pomoéi je potrjena oziroma MF je Ze izdalo mnenje o skladnosti pomoci. [Joa [CINE
5. Trajanje pomodi do dne {(dd.mm.Ill}
6. Potriena shema pomodi oziroma kopija izdanega mnenja MF o skladnosti pomodi D DA [ne

je priloZena v spisu.

Skladnost dolotil javnega razpisa s potrjeno shemo pomodi — najpomembnejse kontrole

Dolotila javnega razpisa so usklajena z odobreno shemo pomodi oziroma izdanim
mnenjem MF o skladnosti pomodi

(predvsem je treba prekontrolirati vsebino potrjene sheme — npr. £e je potrjena shema za D DA L—_l NE
pospesevanje razvoja malega gospodarsiva, potem iz razpisa ne morejo izhajati pravila za spodbujanje
zaposlovanja).

7.a

o Ceje odgovor na 7. vpradanje »ne«:
razlog za neusklajenost:

<vpisi>

Dajalec pomodi izjavlja, da je javni razpis usklajen. |:| DA I nE
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9. Upraviceni strodki, ki izhajajo iz javnega razpisa, so usklajeni. [Ipa INE
e Cejeodgovorna9. vprasanje »ne«:
9.2 razlog na neusklajenost:
<vpisl>
10. Znesek pomoti ne presega maks. zneska, opredeljenega v shemi pomodi. [Ipa CINE
» Ce je odgovor na 10. vpradanje »ne«:
10.3 razlog za neusklajenost:
<vpiSl>
11. Upravitenci pomoéi: [Joa [CInE
11.a | e upraviéeni so sektorji, navedeni v shemi pomogi LIpa [CInNE
11.a | e ustrezno izkljueni so sektorji, navedeni v shemi pomodi I:] DA INE
11p ] * le jg v shemi pomo¢i doloéena velikost podjetja, se to upodteva v javnem |:| DA D NE
razpisu
1l.c | e pravno-organizacijska oblika podjetja iz javnega razpisa je skladna [Jpa I:I NE
Ce je podjetje dejavno v nekaterih izklju¢enih sektorjih in dejavnostih, ki so
upravigene do pomodi, ali je zagotovljeno lofevanje dejavnosti afi raziikovanje
med strodki, da dejavnosti v izkljuenih sektorjih ne prejemajo pomoédi po
12. | navedeni uredbi? (pa | [INE
Kako se to preverja?
<vpisi> 104
Kako se v javnem razpisu zagotavijajo ali kako se preverjajo »enotna podjetja«?
13,
Kako se preverja, da upravitenec pomoéi ni »podjetje v tefavah« v skladu z 18. to¢ko 2. élena Uredbe
Komisije {(EU) 3t. 651/2014?
14.
<wpisi>
15, Oblika (vrsta) pomodi je skladna (npr. dotacije, ugodna posojila, jamstva). D DA [ INE
16. Ce je pomot v obliki posoijila ali jamstva, kako dajalec pomoti preverja, da:
e upraviCenec ni v insolvenénem postopku niti ne izpolnjuje v nacionalnem pravu doloéenih pogojev za
uvedbo insolvenénega postopka na predlog njegovih upnikov:
152
: <vpidi>
e je v primeru vegjih podjetij upravienec v poloZaju, primerljivem kreditni oceni vsaj B-:
16.b —
<vpisi>
Kako se v javnem razpisu zagotavlja ali kako se preverja kumulacija?
17. .
<vpisi>
18, Pred.videni datum do?.eﬁitve pomodi v javnem razpisu je v skladu s trajanjem ] pa 1| T NE
potrjene sheme pomodi. i




19. Predviden proradun javnega razpisa je v skladu s potrjeno shemo pomoéi.. [Jpa [ NE
20, Iz pf:trjen'e 'sheme pompu izhajajo %e posebni/dodatni pogoji, ki jih je treba [Joa D NE
upostevati v javnem razpisu.
1. V Javnem I’af-pISL-l 50 s? posebnll{dt'ndatnl pogoji, ki presegajo pogoje potrjene [Jba CINE
sheme pomoci oziroma jih v slednji ni.
o Ceje odgovor na 21. vpradanje »da«:
1.3 razlog za neusklajenost:
<vpisi>
Iz javnega razpisa je razvidno, da se pomoc¢ ne sme dodeliti za:
e dejavnosti, povezane z izvozom v tretje driave ali driave Elanice
{To pomeni, da se ne sme favorizirati izvozna dejavnost. Na primer, ne sme bitl postavljenc merilo,
da imajo prednost podjetja, ki izvaZajo 25 % svojih izdelkov itd. in vse podobne variacije.)
e dodelitev pomodi, ki se pogojuje s prednostno uporabo domacih proizvodov
pred uporabo uvoZenih
22. s dodelitev pomodi podjetju, ki je naslovnik neporavnanega naloga za izterjavo pa [ INE
zaradi predhodnega sklepa Komisije o razglasitvi pomoéi za nezakonito in
nezdruzijivo z notranjim trgom,
e dodelitev pomodi, pri kateri se pogojuje, da morajo imeti podjetia svoj sede’ ali
vetino posiovnih enot v RS
{Dovoli se zahteve, do je v trenutku placila pomodi posiovna enota ali podruZnica v RS.)
« podjetja v teZavah
Pomozne kontrole
Velikost podjetja mora biti definirana v skladu z 2. &lenom Priloge | k Uredbi
23. v DA N
3 Komisije {EU) §t. 651/2014. [] [Ine
Upravi¢enec pomoti ni podjetje v tefavah v skladu z 18. tocko 2. &ena Uredbe
. . . DA
= Komisije (EU) &t. 65172014, L LINE |105
Izjave in spremljanje pomoci
25 Dajalec pomoéi bo upravi¢enca pomoéi pisno obvestil o prejemu pomoéi »de [Joa []NE
' minimis« in znesku te pomodi, skladno z Uredbo Komisije (EU) 5t. 1407/2013.
2. 4 javnega_ razr:isla .izhajat, da 'do !aomt_Jr":i niso upravi¢eni potencialni prejemniki, ki D DA |:| NE
redno ne izplaujejo plat/socialnih prispevkov.
. Iz javnveg.a rafpfs;'a izhaja, da do pomoéi niso upravi€eni potencialni prejemniki, ki [Joa [ NE
so daveni dolzniki.
28, Dajalelc pomaoci vl')o hran-ll .ev_ldence o prejeti pomoéi 10 poslovnih let od datuma oA [NE
dodelitve pomocdi »de minimis«.
Podpis odgovornih oseb za ocenjevanje

Ime in priimek, naziv

Podpis in datum




PRILOGA 5

»logotip upraviéenca«

Vzorec ocenjevalnega lista za kakovost vrednotenja

EVROPSKA UNIJA
EVROPSKI STRUKTURNI
IN IMVESTICUISKE SKLADY

NALOZBA ¥ VASO PRIKQDNOST

Naslov porocila

Verzija, datum poroéila

Ocenjevalec, datum ocene

KRITERIJ/OCENA

Nesprejemljivo

Slabo
Dobro
Odlicno

Zadovoljitev potreb

Porodilo ustrezno in primernc prioritetno podaja informacije,
opredeljene v razpisni dokumentaciji vrednotenja. Preostale zahteve,
ki so se pojavile v procesu vrednotenja, so omenjene in uposStevane,
kjer je bilo to mogoce.

Primernost oblike

Kljuéni pojmi in kriteriji so natantno definirana. Metode so jasno
opredeljene, odgovori sledijo vprasanjem. Metodoloske omejitve so
predstavijene, prav tako njihova zanesljivost pri oblikovanju konénth
ugotovitev in priporofil.

Zanesljivost podatkov

Podatki so zanesljivi, kar vpliva na kontne ugotovitve, ki izhajajo iz
pridobljenih podatkov. Nabor podatkov je potekal v skladu z
vellavnimi standardi in naéeli. Viri so navedeni in njihova zanesljivost
je ocenjena. Potencialna odstopanja (pristranskost virov, dvomljivost
o podatkih) so navedena.

106



Primernost analize

Podatki so interpretirani ter sistemati¢no in primerno analizirani.

Tehtnost ugotovitev

Ugotovitve so argumentirane na podlagi dokazov, ki izhajajo iz
podatkov. Omejitve veljavnosti so jasno nakazane.

Nepristranskost zakljuckov

Zakljucki temeljijo na nedvaumnih merilih in primerjalnih analizah. So
objektivni in nepristranski. V primerih, kjer je prislo do nestrinjanja z
narocnikom, je to jasno oznaceno {podano loéeno mnenje). Podane so
tudi SirSe ugotovitve, ki ne izhajajo iz vprasan.

Uporabnost priporodil

Priporodila izhajajo iz koncnih ugotovitev. So uporabna in dovolj
natanéno opredeljena po vsebini in nhaslovniku, da se lahko
upostevajo. Nivo priporodil (politicna, strateska, upravljavska ipd.)
izraZajo vprasanja iz razpisne dokumentacije.

Jasnost porocila

Oblika porodila je zanimiva in dostopna/razumljiva potencialnim
uporabnikom. Kratek povzetek proporcionaino vkljuéuje kljuéne
ugotovitve in priporocila.

Glavne omejitve porocila

Izpostavijene kakovosti v porocilu

Zahteve za izbolj$anje kakovosti porotila

Podpis odgovornih oseb:

Ime Funkcija Podpis, datum

Odgovorna oseba za
vrednotenje OU
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Odgovorna oseba za
vrednotenje na PO
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PRILOGA 7

Delovni osnutek — primer javnega razpisa, ki ga izvede posredniski organ

Republika Slovenija, —, naslov — kot posredniski organ, ki ga zastopa minister (v nadaljnjem

besedilu: ministrstvo)
bBavéna Stevilka:
Matifna Stevilka:

Naziv, naslov, kot upravi¢enec — ki ga zastopa
upravicenec)

Dav¢na Stevilka:

Mati¢na Stevilka:

Transakcijski ra¢un: , odprt pri

sklepata

POGODBO (5t.)
o sofinanciranju operacije

.  UVODNE DOLOCBE

1. élen

Pogodbeni stranki uvodoma kot nesporno ugotavljata:

- da je ministrstvo (posredni$ki organ) oseba javnega prava, ki je na podlagi Uredbe o porabi
sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju 2014~

(v nadaljnjem besedilu:

2020 za cilj »nalozbe za rast in delovna mesta« (Uradni list RS, 3t. 29/15, 36/16, 58/16 in

69/16-popr.) dolZno opravljati predpisane naloge v okviru nadrtovanja evropske kohezijske

politike in natina izbora operacij in izvajanja operacij,

- da je bil za operacijo upraviencu dne ___izdan »sklep Ministrstva o izboru ...«, (ki je postal

pravnomoden dne ...) - opcija,

- da predstavljajo sredstva, dodeljena upravi¢encu v skladu s to pogodbo, sredstva evropske
kohezijske politike, ki se upravitencu na podlagi te pogodbe izplatajo kot sredstva iz
prora¢una Evropske unije in prora¢una Republike Slovenije (slovenska udelezba),
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- da podrodje izvajanja evropske kohezijske politike sodi na podrocje javnih financ ter je v
celoti urejeno s predpisi, sprejetimi na ravni Evropske unije, in nacionalnimi predpisi, ki so za
stranke zavezujodi,

- da je namen sofinanciranja operacij iz sredstev evropske kohezijske politike izkljucno
sofinanciranje tistih upravicenih strodkov in izdatkov izbranih operacij ali njihovih delov, ki
niso obremenjene s krditvami veljavnih predpisov ali te pogodbe,

- da je upravi¢enec seznanjen, da gre za pogodbo, ki je v doloéenem delu pod javnopravnim
reZimom, torej pod ureditvijo, drugacno od splodnih pravil pogodbenega prava,

- da ministrstvo {posredniski organ} v pogodbi ne nastopa samo kot pogodbena stranka,
temvect tudi kot nosilec javnega interesa za spodbujanje nalozb za rast in delovna mesta ter
zmanjSevanje razvojnih razlik do razvitih regij Evropske unije ter med kohezijskima regijama in
razvojnimi regijami v Republiki Sloveniji. Pri uresnifevanju tega interesa ima nekatera
pooblastila, s katerimi lahko posega v dolotbe te pogodbe zlasti v delih, ki se nana3ajo na
pristojnosti posrednikega organa in organa upravljanja v zvezi z nadzorom nad porabo
sredstev in pooblastilom za ta nadzor,

- da je upravifenec seznanjen z obveznostmi in pristojnostmi Republike Slovenije (v
nadaljnjem besedilu: RS) glede deljenega upravljanja med RS in Evropsko komisijo {v
nadaljnjem besedilu: Komisija) za sredstva Evropskih strukturnib in investicijskih skladov (v
nadaljnjem besedilu: ESI skladov) ter da Komisija in RS uporabljata nacelo dobrega financnega
poslovanja v skladu s 30. clenom Uredbe (EU, Euratom) 3t. 966/2012 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o financnih pravilih, ki se uporabijajo za splo3ni proracun
Unije, in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) §t. 1605/2002 (UL L 298 z dne 26. 10. 2012,
str. 1; v nadaljnjem besedilu: financna uredba, ki se uporablja za evropski proracun,

- da je upravifenec seznanjen, da so udeleienci evropske kohezijske politike dolzni
preprecevati, odkrivati in odpravljati nepravilnosti ter porocati o njih. Prav tako so dolZni
izvajati finanéne in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi
nepravilnostmi. Kadar zneska neupraviéenih izdatkov ni mogofe natanéno dologiti, se uporabi
pavialni znesek ali ekstrapolirani finanéni popravek,

- da je upravienec seznanjen, da neizvriitev finan¢nega popravka za RS pomeni neupravi¢eno
obremenitev driavnega proratuna, kot to dolofa 85.¢len Uredbe (EU) 3t 1303/2013
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o skupnih dolo¢bah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu, Evropskem
kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo, o
splodnih dolocbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomorstvo in ribistvo ter o razveljavitvi Uredbe
Sveta (ES) &t. 1083/2006 z vsemi spremembami {v nadaljevanju Uredba (EU) 5t. 1303/2013).
Upraviéenec ima pravico ugovarjanja zoper vmesna porocila ministrstva, organa upravljanja,
revizijskega organa in drugih nadzornih organov, vkljuéenih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije Operativnega programa za izvajanje kohezijske pclitike v programskem
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obdobju 2014-2020, s katerimi izpodbija ugotovitve iz vmesnih porodit, ter dolZnost navajanja
vseh dejstev in dokazov, ki bi lahko vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih vmesnih
porodilih,

- da zadrZanje izplatil sredstev, finanéni popravki in vradilo e izplacanih sredstev za
upravitenca ne pomenijo nastanka teZko nadomestljive skode,

- da upraviCenec pri izvajanju pogodbe nastopa samostojno, brez partnerjev, pri operaciji, ki
se sofinancira s to pogodbo. V primeru nastopa s partnerji je priloga k pogodbi o
sofinanciranju tudi sporazum o partnerstvu (zahteva, ki mora biti navedena Ze v razpisu).

{opcija)!

2. €len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da se ta pogodba sklepa zaradi dodelitve sredstev
evropske kohezijske politike upraviéencu, katerega operacija je bila odobrena, in ki se
izplacajo kot sredstva iz proracuna Evropske unije s slovensko udele?bo za operacije ali
njihove dele, ki niso obremenjeni s kriitvami veljavnih predpisov ali te pogodbe. Pogodbeno
razmerje je urejeno z evropskimi in slovenskimi javnofinanénimi predpisi ter je podvrzeno tudi
nadzoru evropskih in slovenskih instituci] ali organov, ki ugotavljajo krditve pri uporabi
dodeljenih sredstev. Ker gre za dodelitev javnih sredstev, se pogodbeni stranki zavezujeta, da
bosta ravnali v skladu z ugotovitvami iz konénih porotil organa upravijanja, revizijskega
organa in drugih nadzornih organov ali institucij, vkijuenih v izvajanje, upravljanje, nadzor ali
revizijo operacije, sicer gre za bistveno kriitev pogodbe. Upravi¢enec je dolZan ukrepati
skladno s priporodili iz konénih poroéil nadzornih organov in redno obve$ati ministrstvo o
izvedenih ukrepih.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da se upravi¢eni stroski izvedbe operacije sofinancirajo le
pod pogojem, da niso nastali s kritvijo predpisov s podroé&ja oddaje javnih naroéil ali drugih
predpisav ali s kritvijo te pogodbe.

Pomen izrazov, uporabljenih v tej pogodbi, je enak pomenu izrazov, kot jih doloéa Uredba o
porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v programskem obdobju
2014-2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta«, razen &e ta pogodba izrecno doloda
drugafen pomen posameznega izraza.

PREDMET POGODBE

.
Cies
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Pogodbeni stranki s w pogodbu urejata medsebojne pravice, obveznosti in cdgovornosti
glede safinanciranjs in vajania aperaciie iz prvepa cdsiavka lega clens. Sredsiva
sofinancitania  se doueiiujejo ne podizel iy pod pegojli kEoso navedent v sklepus

P D in so dagovorjeni s o pogodno, kar je upravifencu znano in s
podpisuin 1 pogeihe prevzema depevorjene pravice in obvernosti Kriitev pogoiev
sklepa ... predstavija bisweno kriilev pogodbe

Ce gre za driavno pomoé, morajo biti vsi upraviceni strogki v skladu s sheimo driavne pamofi
» &t. priglasitve: lopcija}!

1. PRAVNE PODLAGE IN NAVODILA
4. ¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so del pogodbenega prava tudi naslednji predpisi in
dokumenti:

- Zakon o javnih financah {Uradni list RS, §t. 11/11 — UPB, 14/13 — popr., 101/13 in 55/15
— ZFisP);

- Zakon o izvrievanju proracunov Republike Slovenije za leti 2017 in 2018 (ZIPRS1718),
{Uradni list RS, §t. 80/16);

- Proratun Republike Slovenije za leto 2017 (DP2017) (Uradni list RS, 5t. 96/15 in 80/16);

- Pravilnik o postopkih za izvrievanje proratuna Republike Slovenije {Uradni list RS, 3t.
50/07, 61/08, 99/09 - ZIPRS1011, 3/13 in 81/16);

- Uredba o postopku, merilih in na¢inih dodeljevanja sredstev za spodbujanje razvojnih
programov in prednostnih nalog {Uradni list RS, §t. 56/11);

- Zakon o integriteti in preprefevanju korupcije (Uradni list RS, §t. 69/11 - uradno
preciséeno besedilo);

- Uredba o porabi sredstev evropske kohezijske politike v Republiki Sloveniji v
programskem obdobju 2014-2020 za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta« (Uradni list
RS, &t. 29/15, 36/16, 58/16, 69/16- popr. in 15/17);

- Odlogitev o podpori Slufbe Vlade RS za razvoj in evropsko kohezijsko politiko (v
nadaljnjem besedilu: SVRK) v vlogi organa upravljanja za strukturne sklade in kohezijski

sklad St. zdne ;
- Javni razpis Ministrstva za ... {Uradni list RS, 8t. __ zdne );
- Sklep o izboru (ministrstva) za st. zdne ;

- Uredba (EU, Euratom) &t.966/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne
25, oktobra 2012 o finanénih pravilih, ki se uporabljajo za splosni prora¢un Unije, in
razveljavitvi Uredbe Sveta (ES, Euratom) $t. 1605/2002 {ULL 298 z dne 26. 10. 2012,
str. 1; in njena izvedbena uredba;
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Uredba (EU) §t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
skupnih dolocbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem sociainem skladu,
Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podefelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribistvo, o splodnih dolo¢bhah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribiStvo ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1083/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) 5t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem skladu za regionalni razvoj in o posebnih doloébah glede cilja »naloZbe za
rast in delovna mesta« ter o razveljavitvi Uredbe (ES) 3t.1080/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba (EU) 5t. 1304/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Evropskem socialnem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) §t. 1081/2006 z vsemi
spremembami;

Uredba {(EU} §t. 1300/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o
Kohezijskem skladu in razveljavitvi Uredbe Sveta (ES) $t. 1084/2006 :z vsemi
spremembami;

lzvedbena uredba Komisije (EU) 3t. 1011/2014 z dne 22. septembra 2014 o podrobnih
pravilih za izvajanje Uredbe (EU) §t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z
vzorci za predloZitev nekaterih informacij Komisiji ter o podrobnih pravilih za izmenjavo
informacij med upravi€enci in organi upravljanja, organi za potrjevanje, revizijskimi
organi in posredniskimi organi;

lzvedbena uredba Komisije (EU) 3t. 215/2014 z dne 7. marca 2014 o doloéitvi pravil za
izvajanje Uredbe (EU) 3t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih
dolo¢bah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu,
Kohezijskem skladu, Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem
skladu za pomorstvo in ribidtvo, o splo3nih dolotbah o Evropskem skladu za regionalni
razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za
pomorstvo in ribidtvo v zvezi z metodologijami za dolocitev podpore ciliem na podroéju
podnebnih sprememb, dolofitvijo mejnikov in cilinih vrednosti v okviru uspesnosti ter
nomenklaturo kategorij ukrepov za strukturne in investicijske sklade;

lzvedbena uredba Komisije (EU) $t. 821/2014 z dne 28. julija 2014 o pravilih za uporabo
Uredbke {EU) &t 1303/2013 Evropskega parlaments in Sveta glede podrobne ureditve
prenosa in upravijanja prispevkov iz programov, porocanja o finanénih instrumentih,
tehniénih znatilnosti ukrepov obves$tanja in komuniciranja za operacije ter sistema za
beleZenje in shranjevanje podatkov;

lzvedbena uredba Komisije (EU) 5t. 964/2014 z dne 11. septembra 2014 o pravilih za
uporabo Uredbe (EU) 35t.1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s
standardnimi pogoji za finan¢ne instrumente;

lzvedbena uredba Komisije (EU) &t.2015/207 z dne 20.januarja 2015 o dologitvi
podrobnih pravil za izvajanje Uredbe (EU) $t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in
Sveta v zvezi z vzorci za poroilo o napredku, predloZitev informacij o velikem projektu,
skupni akcijski nadrt, porodila o izvajanju za cilj »naloZbe za rast in delovna mesta«,
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izjavo o upravljanju, revizijsko strategijo, revizijsko mnenje in letno poroéilo o nadzoru
ter metodologijo, ki se uporabi pri izvajanju analize stroskov in koristi, ter v skladu z
Uredbo (EU) $t. 1299/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z vzorcem za porocila
0 izvajanju za cilj »evropsko teritorialno scdelovanje«;

Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 480/2014 z dne 3. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
{EU) 5t. 1303/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o skupnih dolo¢bah o Evropskem
skladu za regionalni razvoj, Evropskem socialnem skladu, Kohezijskem skladu,
Evropskem kmetijskem skladu za razvoj podeZelja in Evropskem skladu za pomorstvo in
ribidtvo ter o sploénih dolotbah o Evropskem skladu za regionalni razvoj, Evropskem
socialnem skladu, Kohezijskem skladu in Evropskem skladu za pomarstvo in ribistvo;
Delegirana uredba Komisije (EU) 5t. 522/2014 z dne 11. marca 2014 o dopolnitvi Uredbe
{(EU) §t. 1301/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s podrobnimi pravili o nadelih
za izbor in upravljanje inovativnih ukrepov na podrodju trajnostnega urbanega razvoja,
ki jih podpira Evropski sklad za regionalni razvoj;

drugi delegirani in izvedbeni akti, ki jih Komisija sprejme v skladu s 149, in 150. ¢clenom
uredbe EU o skupnih dolocbah;

Partnerski sporazum med Slovenijo in Evropsko komisijo za obdobje 2014-2020,
§t. CCI1 20145116M8PAD01-1.3 z dne 30. oktobra 2014;

Operativni program za izvajanje Evropske kohezijske politike v obdobju 2014-2020,
it. CCI 20145116 MAOPQOL z dne 16. decembra 2014 z vsemi spremembami;

- Smernice za dolotitev finan¢nih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru
deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti s pravili o javnih narogilih, objavljene na
http://ec.europa.eu/fregional_policy/sources/docoffic/cocof/2013/cocof_13_9527_ann
exe_sl.pdf};

Smernice o nadelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s
finanénimi popravki, ki jih Komisija izvede v skladu s ¢lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta
(ES) §t. 1083/2006 z dne 11. julija 2006;

Navodila organa upravljanja za finanéno upravljanje evropske kohezijske politike cilja
»nalozbe za rast in delovna mesta v programskem obdobju 2014-2020«, julij 2015,
objavliena na spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi
spremembami, ki bodo objavljene v €asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za nacrtovanje, odlofanje o podpori, spremljanje,
porodanje in vrednotenje izvajanja evropske kohezijske politike v programskem obdobju
2014-2020, junij2016, objavliena na  spletni  strani  http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodbe;

Navodila organa upravljanja o upravienih stroskih za sredstva evropske kohezijske
politike za programsko obdobje 2014-2020, april 2016, objavljena na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/sl/fekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavijene v
¢asu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljalnih preverjanj po 125. élenu Uredbe
(EU) &t.1303/2013, julij 2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-
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skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &su izvajanja
pogodbe;

- Navodila organa upravljanja na podroju komuniciranja vsebin na podroéju evropske
kohezijske politike za programsko obdobje 2014-2020, avgust 2015, objavljena na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo
objavljene v asu izvajanja pogodbe;

- Navodila organa upravljanja in organa za potrijevanje za spremljanje izvajanja
operativnega programa z informacijskimi sistemi MFERAC, ISARR2 in RIS ECA, december
2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-skiadi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi
spremembami, ki bodo objavljene v ¢asu izvajanja pogodbe;

- Smernice organa upravijanja za integracijo nafel enakosti spolov, enakih moZnosti,
nediskriminacije in dostopnosti za invalide pri izvajanju, spremlijanju, poroéanju in
vrednotenju EKP v programskem obdobju 2014-2020, februar 2016, objavljene na
spletni strani http://www.eu-skladi.si/fekp/navodila;

Strategije organa upravljanja za hoj proti goljufijam cilja »naloZbe za rast in delovna
mesta za programsko obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavljene na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/s|/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
Casu izvajanja pogodbe;

Navodila organa upravljanja za porofanje in spremljanje nepravilnosti s sredstvi
evropske koherzijske politike cilja »naloZbe za rast in delovna mesta za programsko
obdobje 2014-2020«, februar 2016, objavljena na spletni strani http://www.eu-
skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v &asu izvajanja
pogodbe.

- Navodila organa upravljanja za izvajanje mehanizma celostnih teritorialnih naloib v
programskem obdobju 2014-2020, oktober 2016, objavljena na spletni strani
http://www.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila, z vsemi spremembami, ki bodo objavljene v
£asu izvajanja pogodbe (opcija)

DODATI PO POTREBI = SEKTORSKA ZAKONODAJA IN PREDPISIH

Pogodbeni stranki se dogovorita, da sta pri izvajanju pravic in obveznosti iz te pogodbe dolini
spo3tovati vse slovenske in evropske predpise in dokumente, navedene v prejénjem odstavku,
ter njihovo vsebino sprejemata v pogodbeno vsebino. V primeru neskladja med pogodbenimi
dolo¢bami in dokumenti, navedenimi v prejSnjem odstavku, prevladajo predpisi in pogoji
prava EU.

Upravicenec s podpisom te pogodbe izrecno potrjuje, da je v celoti seznanjen z vsemi predpisi
in dokumenti, navedenimi v prvem odstavku tega €lena, ter da se z vsebino pravic in
obveznosti pogodbenih strank izrecno strinja. Pogodbeni stranki se strinjata, da bosta
izpolnjevali svoje cbveznosti po tej pogodbi v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi in
dokumenti, na katere se ta pogodba sklicuje in ki so del pogodbenega prava.
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Iv. PODATKI O OPERACII IN OBDOBJE UPRAVICENOSTI
5. Clen

Uperzcija oe labko zafne bvaistl 7 dnem, ke miniswrsivo izde sklep o izboru sredsiev. Ve
akiivnosti nperacije morajo biti izvedene v ohdobju _ mesecev od datuina izdaje skliena
o izboru, kar poimeni najpozngje do

Kot rafetck operacije se dieje zadetek tizifnega tzvajanja voeradije.

Kot zakljutek operacije se §teje datum, ko je bila operacija fizicno zakljucena.

Obdobje upravicenih stioskov se zeéne . datumom izdaje sklepa o izboru upravicericu.
ziemoma se lahko v primeru pripravijalnih del, e so ta sestavni def operacije in o priznana
kol upraviden stro$ek, to obdobje zacne pred izdajo sklepa a zboiy, vendar mora biti zacetek
pripravljalnib del jasno razviden iz Frilogpe 1. Zacetek pripravijalnih del je lanko napre]
1. Januaria 2014,

- : . . . s . p—: 117
Ghdobje upraviGenasti strodkov se zatne 2 datumom izdaje sklepa o izhoru s strani ministratva

inirajede
Ce so dela zablucana pred zdaju sklepa o izboru, ministrsive (posrednitki orgar) odstepi od
poguedbe, uoraviconsc ca e vinit prejeta sredsiva po te] pogedtl v roku 30 (tridesetily) dni
od pisnegs poziva einistrstva, povedana 22 7akonske zamudne obresti od doeva nalzzls ria
I'RE unravidonca do dneva nakezila v dobvo proratuna RS,

Letum zaidnfike soremliaigs speiaciie je

Wz, GBI e shuapine, akdvaosd, resudiall, kozemikn, Doendad nalii b povierck oporeciy

so upredctieni vvlogn. ki e Prilega L te pogodba in njen sestevid del.
5 ilen

Ligravifense e gavestie, de boov postavidenein vskd e pupodhe dostgel casiednje

kazolnike



fae - rnarajs it Cosereni nesiednii cili/natrtovane vrednosti karainikov,

Neziv kazainika Trenuina vrednost Nadrtovana vrednos

Leto Vreanost Leio Vrernest

0 doseganiu kigalrukov upraviCenee poroda minisirstvy ob predioZitvi vsakega zahicvka 2a

izptndilo

V. POGODBENA VREDNOST IN FINANCNI NACRT

7. fhen

Ministrsivo {pesredniski organ) [po izvedenem javiiem razpisu z | va nadlagi

sklepr o izboru &t ___z dne upiavi¢encu dodei sredstva za

<y

sofinanciranje skupnih upravi¢enit strodkov (hrez DDV) operacije » o« v vigini

o __EUR(zbkesedo __ EUR).
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(npr. kvropskeza kohezijskega sklads, Evropskega
secizinzgze skieda) % ozircma EUR, deleZ proracune RS pe % cziroma
E4AR

sklada e regionalni razvoj ali Evropstaga

z

Visine celownin strofkov operseie is ocaajena na _ RUR {7 DOV) skladno o doledl

avviens razpia awlajo upevider! on 8 CUR Giede o viling sotineaciiznga 1

Boosofinencliang v sluphl visind napod do FLk.

mviopshe kahezijske nolitive no anera

Bredelva Sonnc o ERED 50 20 THI00ens na proraiense i o
EU (%)
slevernska udelziba © %)

upsractjo aclae financira Evtepska uniia, i sizer 1= {npr Teropskegs koherijskepes skiada,

¢

o pviopshoge socalnepa sklans)

evionskesa sidada za vegionalng razvnj e

Operucii s¢ itvaje v okviru Qperativacgy programs zo izvajanie tohezijske politike v
prograrske s ohdobiv 7034--.020

remtpravitent sratki e tmravidest s BEvo gentall « Laitvipe peedoisoy 2l te ponadie

nsa preamet selinenciiania po =) nogodi Ce @ uniavidonee prejel sradsive, L oise posa e



softvendiranje g0 tel egodhi, ghoonors viniti v veke 30 {{ridesetibl dni od pisncga poziva
rinistrstva, povecana o zakonshe sarmudne obrest od dreva nakazils na TR upravicenca do

cheva hakaziln v dobro proraduna RS.
Stevilka projekia v Naconalben taavoinem programs (NP

Dopolniine tinancivanje, e je relevantnol

Predujem, ¢e je relevanten!

Fredpladila, ée so relevanina.

izjeme po 13. ¢ fenu zakona o bvidevanju proracunuv Republike Slovenije za leti 2014
in 2015.

Sredstva zs sofinanciranje ne predstavljajo drisvne pomodi {oziroma navesti ustrezen tekst,
¢e jo predstavijajo)

8. dlen

fAinistrstvo {posredniéki organ) se obveie vpavidencu sofinancirati upravicene swrodke v
visini ickazanih in plecanite javnib upravicenih izdatkov  vendar napved do pogodbeno
dogovorjenega zneska, onredeljenega v te] pogedbi, pod pogoji v te] pogodhbi.

Finaneni viri za celotno chrobje financiranja operacije po posameznih letih so naslednjic

Firancai viri Skupal

Safinendiranje
5 sredstvi
drzaviiegs
prroracuna 2#
kchezijsko
pelitiio (FUR)

Easial vir
(LRI

skpa (EURS

I et e e N Nl T e v e s TR s R A — Pl Tr e e A fay ey &
Godeliong stadana seoanrmenske 0 sivee ppravidenes upe rebBat i dne v sklade < n

pevedanimi ¢ skiepl mtigailve G LU, PBVHEn S BISU TRl GORLEMSTCE W v el

poEodhl alee: Lo e neuprevifeae Srodie M prinery BECIOVenRe aanesoske pocane
sredsiev je ppravidener dolZan vinbi prejora stedstve no ] sogoch v ek 20 (ivideesting ani
of pientege posdve ehasdrlve, vedanz za akonsie tamwine coresa od daeva pakazile oo

FRR uaravicence do dneva nekazilay dehio prorecuna /S,
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Vi. UPRAVICENI STROSKI IN 1ZDATKI
10. ¢len

UpreviCeni stroski po te] pogodhi, ket izhajajo iz visge tpravidencs, so.

sUpraviteni suoihi  opisain

- nagror;

pri Cemer strodki projektaniskega in gradbenega nadzora v skupni vigini ne smejo presegati
3 % celotne investiciie v enargetsko sanzcho. (opeiia)

Fredmet solinarciranja 2 skupni upraviCem stroski {(namenska peraba), ki se lahko dolodeni
in fzrafunani tuai po metodologiji poencstavljenih moZnosti obraunavania stroskov, v sidadu
¢ Javnim razpisom in vsakokratno veljavaimi Navedili organa upravljanja o upravicenih
sirodkih za sredstva evropske kohezijske politike za programsko obdobie 2014--202y,
objavijenimi na spletni strani hitp://veww.eu-skladi.sifsl/ekp/navodila.

¥ primeru ugotovljenega ustvarjanja prihodkov v okvire operacije se Ui edéteiejo od celoine
vrednosti operacije, vrednest dodeljenih sradstev pa se sarazmerno zmanjsa.

LDV, Ce je relevanten!
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tinravi€znec upravidenost strnskov v posameznem obdobju financiranja dokazuje @ dokszili o

doseienih kazelinikih, ki so bill aolrtovant in potvient v viegt »a solinanciranje. in sicas
dokazila, & jin e treba wedloziti v skladu z vsalokraino veljavinimi saveodili organa
voravijenjn o upravienth strodich ze sredstva evionske koneziiske solitive v endoizju
2014-2C20 Qv wsabokratio  voljpwiumi Navodill organs vnravlania 2 izvalanje
uprevijainiiy preveriany pe 125, &lenu Uredbe (EU) & 1303/2013 vziroma po predpisy,
ki jo ho oadomestil, v drogind veekol retee veliavnimi nevadillh ministrstve ¥ je
Fvedic funi razpis {privodoiki, navodila »a pritavit el

vmeans suindcila in kondne porodifo o

Ce upravitenec v roku ne predcdl vseh zehtevanth dokezil o upravidenosti sirodiov,

rdnistrstve {posreaniSki orpent sovine aabievel rao izpindile {771 o mvimere iowvrsinil

ponaviiajodin se hdhev pa cadif izpladevanie sradyiov soinzncivanje.

VIl.  ZAHTEVKI ZA IZPLACILO

12 €len



Osnove 7a fzpiacile sredsiey za sefinanciinnie upravidenib strodkoy so zandevki uoravidencs, ki

s izstavljajo:

-y ket
- bty

-y etn

Zadnii zahtevek je treba nredioziti

1=, clen

Po  predvident dinamiki sofinanciranja operacije, navedene v vlogi

L3 SO , S& upravitenec zavezuje, da bo v posameznih proraunskih letih izvajanja
operacije ministrstvu izetavil zahtevke za izpladilo v naslednjiih malksimalnih letnih zneskih:

el SKUBAJ OPERACHA

EUR
EUR
SKUPA EUR
VREDNOS T

Dinamika sotinencitanja se ishko v piimeru utemeljenih razivgov in ¢ une ninisosive
(posiednidid organ) ne rarpolego procta proracunsky sreastva, na pisni predivr upravicenca
spremeni s skdenitvijo pisnega dodatka k pogedbi.

Zahievke mors podpisati odgovoing csela unravidencs

14, Clen

Zahievlu o eniadils o irahe prilodin

WEsio @l Dondnd poeratiio o waanje apeiacije,

e aitE ¢ unvevietes T sireleee @ shledin 2 20 dennm L2 gogndie 1

- ndrediin o doser s kazahnikoe plnks

zahvevka 7a izplacio mors podpisats poohladéana osebs upravidenca

o OEMeE Jodatnegs preve RN i avicenost stroskov Losoanl minisrs g cl diugeda

. iy = P P . . TEREY o B, N S T R -1
PRSI e e OIEans Wine i avIeC ol i pOste CTHIEINS DG prsloie s oteans 72N

drupin sdclefencey  vwiopske  kohesdbhe  poitike  piodio?iin fo aoinine cokanda ¢

IO TP Kot

Lheevitonos levljs de me leoznane veehing Movodl ovgiee speaviiiga ve vefange

e {eudt s sES2010 0 Fopodbeng sirankd oo

vpgaviiaan poveinl pe 125, clernd e
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dogovorite, Vo se dodaine preverjonie opravi skizdoo ¢ vsakelrzing veljsvnisi nevedili

pristojnih vtganov ali tistitucii

shinistrstvo (posrednigki organ} fahko od upravidenca zehievs dodaina poiasniia, ki dokazuisjo
upravitenost nastanka strodka za izvedho operaciie, ée ministrstvo {posredni$ki organ) ali
drug pristojen orgen ob pregledu zehtevia za izpladito ne ugotovi neposi edne povezave med
nastankom prigladensga strodka in izvedbo operacije. Co s ob oregledu zahtevka za izpladilo
ugotovi, da vpravitenec uveljavlja strodke, ki ne spadajo mzd upravitene stiotke operautje,
ninisirstve {posredniski ergan) navime zehtevek za izpladilo in o temt ohvesti upravitenca,

Vse pritoge k zahteviu za izptadilo morsjo biti parahrane in Zigosane s streni odgovorne osebe
upravifencs, sicer minisirstve  (posredniski organ) zahtevek za pedilo zavie brez
nadaljnjega preverjanja in 0 tem obvesti upravitenca.

VIIl.  PLACILNI ROKI
¢len

Minictrstvo {posredniski organ) se obvefe, da bo odobrena sredsiva pladalo skladno 2

veljavnim zakonem, i ureja izvréevanje provafuna Kepublike Slovenife {Zaken v izvréavanju 122
proratuna Repuhtike Sloveniie), v roku . po pigjemn vravilno zstavlienega velitevis 7

izplacilo in potrjene dokumentacije, i izkazuje nastanek upraviéenih strogkov, ier v okvilu
razpeloZljivin proracunckih sredstev za to eneracijo, in na irensakcijski radun
vpravidenca.

X, SPREMLIANJE POGODBE PO ZAKLJUCKU OPERACLIE
16. Elen

Upravi¢enec jamdi in se zavezuje, da v fasu trajanja te pogodbe in v skladu z 71. élenom
Uredbe (EU) $t. 1203/2013 ali predpisom, ki jo bo nadomestil, v nadaljnjem roku 5 (petih)/ 3
(treh) (v primeru MSP) let po zakljutku operacije ne bo opustil ali premestil proizvodne
dejavnosti s programskega obmocja, spremenil lastnitva nad infrastrukturo, ki daje podjetju
ali javnemu organu neupravieno prednost, ali izvedel ali dopustil bistvene spremembe, ki bi
vplivale na naravo, znacaj, cilje ali pogoje izvajanja operacije, zaradi katerih bi se spremenili
prvotni cilji operacije. V nasprotnem primeru lahko ministrstvo (posredniki organ) od
pogodbe odstopi in zahteva vracilo vseh izplaanih sredstev ali sorazmeren del izplaéanih
sredstev, upravilenec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali sorazmeren del prejetih sredstev
po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, poveana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro prora¢una
RS.



X.

17. élen

Upravifenec se zavezuje, da bo Se 5/3 {pet) (tri) — v primeru MSP let po zakljuéku operacije
ministrstvu dostavljal letna porofila o doseganju kazalnikov uinka in izjave, da rezultati
operacije ne bodo in niso bili odtujeni, prodani ali uporabljeni za namen, ki ni v povezavi s
sofinancirano operacijo, in sicer najpozneje do 28. februarja tekolega leta za preteklo leto.

AKTIVNOSTI MINISTRSTVA
18. élen

Ministrstvo (posredniski organ} se pod pogojem pravilnega in pravofasnega izpolnjevanja
pogodbenih obveznosti s strani upravienca obveZe upravi€encu sofinancirati operacijo v
vidini izkazanih upravienih strofkov najve¢ do pogodbene vrednosti iz prvega odstavka
7. €lena te pogodbe, vse v okviru razpoloéljivih proratunskih sredstev.

Ministrstvo {posredniski organ) je dol#no upraviéencu na njegovo pisno zaprosilo pravotasno
zagotoviti informacije in pojasnila v zvezi z obveznostmi iz te pogodbe.

19. élen

Ministrstvo {posredniski organ) ali drug pristojen organ spremlja in nadzira izvajanje te
pogodbe ter namensko porabo sredstev evropske kohezijske politike. Ministrstvo (posredniski
organ) lahko za spremljanje, nadzor in evalvacijo operacije ter porabo proraunskih sredstev
anga?ira tudi zunanje izvajalce ali pooblasti druge organe ali institucije.

20. ¢len

Vsaka sprememba navodil organa upravljanja v ¢asu trajanja te pogodbe za&ne veljati z dnem
objave na spletni strani organa upravljanja. Ce sprememba navodil posega v vsebino te
pogodbe ali spreminja njeno vsebino, bosta pogodbeni stranki v roku 15 {petnajstih} dni od
veljavnosti spremembe sklenili dodatek k tej pogodbi. Sklenitev takinega dodatka ne sme
posegati v dolotila javnega razpisa/poziva ali odloditve organa upravljanja o podpori. Ce se
upraviéenec s spremenjenimi navodili ne strinja, lahko to pogodbo odpove brez odpovednega
roka vse do izteka roka za sklenitev dodatka k tej pogodbi. Ce upraviéenec v navedenem roku
ne skiene dodatka k tej pogodbi, lahko ministrstvo (posredniski organ) od pogodbe odstopi. V
obeh primerih mora upraviéenec vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih)
dni od pisnega poziva ministrstva, poveana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila
na TRR upravifenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

21. &len
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Xl

V primeru odkritja nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te pogodbe ministrstvo
(posredniski organ):

- zafasno ustavi izplaila sredstev infali
zahteva vratilo neupraviteno izplacanih sredstev, upravigenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva,
poveCana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do
dneva nakazila v dobro proratuna RS, in/ali
izrece finan¢ne popravke oziroma zniza vidino sredstev glede na resnost kriitve.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da so nepravilnosti pri izvajanju operacije oziroma te
pogodbe in njihovo preverjanje podrobneje urejeni v predpisih in dokumentih, navedenih v
4. Clenu te pogodbe, zlasti v vsakokratno veljavnih Navodilih organa upravljanja za izvajanje
upravljainih preverjanj po 125. ¢lenu Uredbe (EU) $t. 1303/2013 oziroma predpisu, ki jo bo
nadomestil.

22. &len

Ce se po izpladilu sredstev ugotovi, da so bila sredstva izplaana neupraviteno, ministrstvo

(posredniski organ):

- za znesek neupraviteno izplacanih sredstev zmanij$a naslednji zahtevek (ali vet
zahtevkov) za izpladilo nepovratnih sredstev, &e se nepravilnost ugotovi med
izvajanjem pogodbe oziroma $e pred konénim povragilom sredstev, ali

- zahteva vracilo neupraviteno izplafanih sredstev na podlagi zahtevka za vratilo,
upravi¢enec pa mora vrniti neupravi¢eno izplaéana sredstva v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske zamudne obresii od dneva
nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proraduna RS. Predmet
zahtevka po tej alinei so tudi neupraviéeno izplatana sredstva, ki niso bila v celoti
poratunana po prvi alinei tega &lena.

23. Elen

Ce med izvajanjem operacije nastopijo okoli§&ine, ki bi vplivale na sklenitev pogodbe ¢
sofinanciranju na nadin, da se ta ne bi sklenila, &e bi te okoli§¢ine obstajale ob njenem
sklepanju, lahko ministrstvo (posrednidki organ) odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora
vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
povelana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva
nakazila v dobro proraduna RS.

OBVEZNOSTI UPRAVICENCA
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24. ¢len

Upravitenec se zavezuje, da bo izvedba operacije, ki je predmet sofinanciranja po tej pogodbi,
pravilna, zakonita, gospodarna in ucinkovita, sicer gre za bistveno kriitev te pogodbe.

Upravi¢enec bo izvedel operacijo skladno z dokumenti in navodili, navedenimi v 4. ¢lenu
pogodbe in veljavnimi v fasu izvedbe posameznih aktivnosti operacije. V primeru dvoma o
vsebini navedenih dokumentov ali predpisov oziroma negotovosti glede pravilne izpolnitve
svojih obveznosti po teh je upravi¢enec dolZan na ministrstvo (posredniki organ) podati
pisno zaprosilo za pojasnila v zvezi z obveznostmi. Ministrstvo (posredniski organ) je dolino v
roku 15 {petnajstih) dni pisno odgovoriti na vpraSanja upravitenca.

Ce bo Evropska komisija od RS zahtevala vratilo neupraviteno prejetih ali porabljenih
sredstev, ki so bila upravi¢encu izplaana po tej pogodbi, ali jih je RS dolina vrniti, se
upraviéenec zaveZe, da bo vsa sredstva, ki jih je skladno s to pogodbo prejel iz proratuna EU
in RS, vrnil posrednitkemu organu oziroma organu RS v roku 30 {tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravitenca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

Predhodno izvedena upravljalna preverjanja po 125. ¢lenu Uredbe (EU) St. 1303/2013 ali
revizije nacionalnih nadzornih organov in s tem povezane odobritve izpladil upravi¢encu ne
vplivajo na upravi€enje ministrstva zahtevati neupraviteno izplatana sredstva, ki so jih
ugotovili drugi nadzorni organi v sistemu evropske kohezijske politike.

25. élen

Upravifenec s podpisom te pogodbe potrjuje in jaméi, da:

- je seznanjen z dejstvom, da je pomoc sofinancirana s strani evropskih strukturnih
skladov, in se strinja, da se pri izvajanju operacije upo$tevajo predpisi in navodila
organa upravljanja, ki veljajo za €rpanje sredstev iz evropskih strukturnih skladov;

- je seznanjen z dejstvom, da so udeleienci evropske kohezijske politike dolZni
prepredevati, odkrivati, odpravljati nepravilnosti in porocati o njih ter izvajati finanéne
in druge popravke v povezavi z odkritimi posameznimi ali sistemskimi nepravilnostmi;

- je seznanjen z dejstvom, da se uporabi pavialni znesek ali ekstrapolirani finanéni
popravek v primerih, ko zneska neupravicenih izdatkov ni mogofe natancno dolofiti;

- so pogodbo in vse druge listine v zvezi s to pogodbo podpisale osebe, ki so vpisane v
poslovni register Slovenije (v nadaljnjem besedilu: ePRS} kot zakoniti zastopniki
upravifenca za tovrstno zastopanje, oziroma druge osebe, ki jih je za to pooblastila
oseba, vpisana v ePRS oziroma pooblai€ene osebe (v primeru oseb javnega prava);

- je ministrstvo (posredniiki organ) seznanil z vsemi dejstvi, podatki in okolis¢inami, ki
so mu bili znani ali bi mu morali biti znani in ki bi lahko vplivali na odlotitev
ministrstva o sklenitvi te pogodbe;
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so vsi podatki, ki jih je posredoval ministrstvu v zvezi s to pogodbo, aZurni, resniéni,
veljavni, popolni in nespremenjeni tudi v éasu njene sklenitve.

Kriitve jamstev iz prejSnjega odstavka so bistvene kritve pogodbe. V primeru takih kriitev
ministrstvo (posrednidki organ) lahko odstopi od pogodbe, upravifenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, poveana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

26. clen

Upravi¢enec se zavezuje, da ho:

operacijo izvajal skladno z vsakokratno veljavnimi predpisi in navodili organa
upravljanja in posredniikega organa;

sredstva, pridobljena po tej pogodbi, porabil namensko in izkljuéno za upraviene
strotke izvajanja operacije, katere sofinanciranje je predmet te pogodbe, vse v skladu
s to pogodho;

v roku 8 {osmih) dni od nastanka spremembe pisno obvestil ministrstvo {posredniski
organ} o vseh statusnih spremembah, kot so sprememba sedeia ali dejavnosti,
sprememba pooblaienih oseb in zakonitih zastopnikov, sprememba deleZa
ustanoviteljev, druZbenikovipd. ali druge spremembe deleZev, ki bi kakor koli
spremenile status upravitenca;

ministrstvu v postavljenem roku dostavljal zahtevana pojasnila v zvezi z operacijo in
med delovnim ¢asom omogocal dostop v objekte z namenom izvajanja pregledov,
povezanih z operacijo - predloZil dokazila o upravitenosti stroskov v dolofenem roku;
izpolnil obveznosti v dolofenem roku;

uposteval dodatna navodila oziroma spremembe navodil in zahtev ministrstva glede
informiranosti, priprave zahtevkov za sofinanciranje in porodil, ki jih ministrstvo
{posredniski organ) sprejme v skladu z vsakokratno veljavnimi predpisi;

ministrstvo {posrednidki organ) sprotno pisno obve$al o dogodkih, zaradi katerih je
podaljano ali onemogoéeno izvajanje operacije;

pridobil dostop do informacijskega sistema ISARR2/eMA, opravil ustrezno
izobraZzevanje in zahtevke za izplafila vnesel v sistem ISARR2/eMA;

za operacijo vodil ustrezno lofen knjigovodski sistem oziroma ustrezno knjigovodsko
evidenco;

zagotaviljal revizijsko sled in hranil vso dokumentacijo v zvezi z operacijo, potrebno za
zagotovitev ustrezne revizijske sledi v skladu z navodili in veljavnimi predpisi;
uposteval vsakokratno veljavno zakonodajo s podrodja integritete in preprecevanija
korupcije;

v roku 1 {enega) meseca po izplailu zadnjega zahtevka za izplacilo ministrstvu
dostavil konéno porotilo o zaklju¢ku operacije;

3e 5(pet)/3 (tri) (v primeru MSP) let po zakljutku operacije ministrstvu letno v
postavijenem roku pisno porodal o kazalnikih, opredeljenih v tej pogodbi;
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- ne bo odstopil terjatve do ministrstva tretjim osebam;

- rezultate dokon£ane operacije uporabljal v skladu z namenom sofinanciranja {zgrajeni
objekt ne bo prazen ipd.);

- subjektom, nastetim v 30.¢lenu te pogodbe, omogodil nadzor nad izvajanjem
operacije;

- v postopkih nadzora ali revizij operacije navajal vsa dejstva in dokaze, ki bi lahko
vplivali na pravilnost ugotovitev v navedenih postopkih;

- si prizadeval morebitne spore urediti s podajo predloga ministrstvu za sklenitev
dodatka k tej pogodbi.

V primeru neizpolnjevanja pogodbenih zavez upravi€enca iz prejinjega odstavka ministrstvo
(posredniski organ) dolo&i upravitencu rok za odpravo nepravilnosti. Ce upraviéenec kljub
pozivu ministrstva (posrednitki organ) pomanjkljivosti ne odpravi v postavijenem roku,
ministrstvo (posredniSki organ) lahko odstopi od pogodbe, upraviéenec pa maora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povedana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravifenca do dneva nakazila v dobro
proracuna RS.

Ce ministrstvo (posrednigki organ) v &asu izvajanja pogodbe ugotovi, da se dodeljena sredstva
uporabljajo nenamensko ali so dodeljena sredstva odtujena ali so bila upravitencu dodeljena
neupravifeno, prekine izplaevanje sredstev in/ali odstopi od pogodbe, upravi¢enec pa mora
v primeru odstopa vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR
upravi¢enca do dneva nakazila v dobro proraluna RS.

27. Clen

Ce upravienec naknadno (v €asu izvajanja operacije) ugotovi, da v pogodbeno doloéenem
roku oziroma s proraunsko predvidenimi sredstvi ne bo mogel sam oziroma s partnerji izvesti
dogovorjenega obsega operacije, je dolian o razlogih za zamude oziroma nezmoZnosti
izpolnitve pogodbe z ustrezno obrazloZitvijo pisno obvestiti ministrstvo (posrednidki organ)
takoj, ko nastopijo ti razlogi, najpozneje pa v roku 15 (petnajstih} dni od njihovega nastanka.

Na podlagi upravi¢enteve obrazloZitve iz prejSnjega odstavka ministrstvo (posredniski organ)
odlodi, ali bo spremembo pogodbe odobrilo in k pogodbi sklenilo dodatek ali bo od pogodbe
odstopilo.

Ministrstvo (posredniski organ) lahko odstopi od pogodbe:
- &e upravifenec ne ravna skladno s prvim odstavkom tega ¢lena;
- {e pisno obvestilo upravidenca iz prvega odstavka tega &lena prejme po poteku
pogodbenc dolofenega roka;
- &e med izvajanjem operacije pride do okolid€in, ki bi vplivale na ocenjevanje vioge na
nacin, da se ta ne bi sklenila, Ce bi te okolis¢ine obstajale ob njenem ocenjevanju.
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28. élen

Ce je v &asu veljavnosti pogodbe nad upravitencem zadet postopek zaradi insolventnosti ali
postopek prisilnega prenehanja, je upravi¢enec dolZan o postopku takoj obvestiti ministrstvo
(posredniski organ). Z dnem objave sklepa o zaéetku postopka iz prej$nje povedi upravi¢enec
nima vec pravic po tej pogodbi, razen e je sklep razveljavljen ali postopek kon&an na naéin,
da lahko upravitenec posluje dalje. V vsakem primeru lahko ministrstvo {posrednigki organ)
odstopi od pogodbe, upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku
30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva (posredniiki organ), povetana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila, na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro prorauna
RS.

Ce pride do blokade upravitenéevega TRR, je upraviéenec dolfan o blokadi takoj obvestiti
ministrstvo (posredniski organ). V €asu trajanja blokade upravi¢enec ni upraviéen do sredstev
po tej pogodbi. V primeru blokade lahko ministrstvo {(posredniski organ) odstopi od pogodbe,
upravi€enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 {tridesetih) dni od
pisnega poziva ministrstva {posredniski organ), povetana za zakonske zamudne obresti od
dneva nakazila na TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS.

29. ¢len

Ce pride pri izvajanju operacije do sprememb, ki bistveno vplivajo na realizacijo izvedbe
operacije, ki je predmet te pogodbe, je upravifenec dolZan nemudoma oziroma najkasneje v
30. dneh od nastalih sprememb, o njih obvestiti skrbnika pogodbe, sicer se $teje, da se
sredstva uporabljajo nenamensko.

Upravitenec je dolZan vsako finantno, vsebinsko oziroma ¢asovno spremembo, ki bi vplivala
ali bi lahko vplivala na cilje, kazalnike ali rezultate operacije pisno obrazloiti in utemeljiti,
sicer izgubi pravico do nadaljnjega koris¢enja sredstev kohezijske politike. V tem primeru
lahko ministrstvo (posrednidki organ) odstopi od pogodbe in zahteva vrnitev izplacanih
sredstev, upravitenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni
od pisnega poziva ministrstva, povedana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upraviéenca do dneva nakazila v dobro proraduna RS. Stranki sta sporazumni, da o
obstoju in ustreznosti obrazloZitve spremembe in izkazanosti njene utemeljitve presodi
ministrstvo (posredniski organ) po prostem preudarku.

Upravicenec lahko predéasno odstopi od pogodbe le, ée v odstopni izjavi navede utemeljene
razloge in njihovo utemeljenost potrdi ministrstvo {posredniski organ). Upravitenec v tem
primeru izgubi pravico do sofinanciranja, razen v delu upraviéenih stroskov, vezanih na fe
izpeljane aktivnosti operacije. Upravifenec je v tem primeru dolZan podati konéno poro€ilo o
operaciji ter izpohiti cilje in kazalnike, sicer je celotna operacija neupraviena do
sofinanciranja. V tem primeru lahko ministrstvo {posredniski organ) zahteva vrnitev izplaéanih
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sredstev, upravi€enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni
od pisnega poziva ministrstva, povefana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS. Ce delna realizacija operacije za
ministrstvo (posrednidki organ) ni smiselna {nedoseganje kazalnikov), ministrstvo (posredniski
organ) odstopi od pogodbe, upraviéenec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v
roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povecana za zakonske zamudne obresti
od dneva nakazila na TRR upravifenca do dneva nakazila v dobro prorafuna RS.

V primeru predfasnega odstopa upravienca od pogodbe brez utemeljenih razlogov mora
upravienec vrniti vsa prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega
poziva ministrstva (posredniski organ), povefana za zakonske zamudne obresti od dneva
nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

Xil. NADZOR NAD PORABO SREDSTEV
30. €len

Upravitenec je za potrebe nadzora in spremljanja porabe sredstev ter doseganja zastavljenih

ciliev dolZan ministrstvu, organu upravljanja, organu za potrjevanje, revizijskemu organu,

drugim nadzornim organom, vkljuéenim v izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo operacije 129
Operativnega programa za izvajanje kohezijske politike v programskem obdobju 2014-2020,
predstavnikom Evropske komisije, Evropskega rafunskega sodi¢a in Rafunskega sodiiCa

Republike Slovenije ter njihovim pooblaiéencem omogotiti dostop do celotne dokumentacije

operacije, vkljutno z dokumentacijo o izbiri izvajaicev, v posesti upravi¢enca ali njegovih

partnerjev na nacin, da sta vsak ¢as moina kontrola izvajanja operacije in vpogled v
dokumentacijo v vsaki to&ki operacije ob smiselnem upostevanju 140. élena Uredbe (EU)

§t. 1303/2013 oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil.

Nadzor se izvaja z revizijskimi pregledi na podlagi 127. ¢lena Uredbe {EU} 5t. 1303/2013
oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil, in internih pravil revizijskih organov, s katerimi je
upravifenec seznanjen. Kontrole na kraju samem podrobneje urejajo vsakokratno veljavna
Navodila organa upravljanja za izvajanje upravljainih preverjanj po 125. €lenu Uredbe (EU)
§t. 1303/2013 oziroma predpisa, ki jo bo nadomestil.

Ce je upravitenec prejel sredstva, za katera se pozneje pri nadzoru nad porabo proracunskih
sredstev, dodeljenih za operacijo, izkaZe, da jih je prejel neupravi€eno, ministrstvo
{posredniski organ) zahteva vrnitev dodeljenih sredstev, upravitenec pa mora vrniti prejeta
sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povetana za
zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro
prorauna RS.

31. €len



Ce se po zakljucku operacije izkaZe, da je celotna vrednost skupnih upravi¢enih strodkov niZja
od navedene v tej pogodbi, se znesek sofinanciranja v skladu z doloéili te pogodbe zniza na
dejansko vrednost skupnih upravicenibh stroSkov, upravi¢enec pa mora preseiek sredstev
vrniti v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povefan za zakonske zamudne
obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro prorauna RS.

32. ¢len

Revizijski organ ali drugi organi, ki izvajajo nadzor, pri opravljanju nadzora niso vezani na
predhodne ugotovitve ministrstva glede upravitenosti izplacil ali izpolnjevanja pogodbenih
obveznosti ter lahko v okviru naknadnega nadzora samostojno oziroma neodvisno od
prej$njih ugotovitev ministrstva ugotavljajo in ugotovijo, da so hila sredstva izplatana
heupravifeno ali da so bile kr¥ene pogodbene obveznosti.

XIil. NEPRAVILNOSTI PRI IZVAJANJU OPERACIIE
33. ¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da za nepravilnost pri izvajanju operacije in posledi¢no te 130
pogodbe Steje tudi vsaka kriitev prava EU ali nacionalnega prava, ki je posledica delovanja,

dopustitve ali opustitve s strani upravifenca, vklju¢enega v izvajanje ESI skladov, ki Skoduje ali

bi skodovalo proraunu EU (npr. neupraviene postavke izdatkov).

Nepravilnost lahko ugotovijo: skrbnik pogodbe oziroma oseba, ki opravlja upravljalna
preverjanja po 125. ¢lenu Uredbe (EU) 5t. 1303/2013 ali po predpisy, ki jo nadomesti, organ
upravljanja, organ za potrjevanje, revizijski organ, Radunsko sodii¢e RS, Evropska komisija
(generalni direktorati), Evropsko raunsko sodiiCe, Komisija za prepredevanje korupcije ali
drug pristojen organ.

Ugotovljene nepravilnosti, ki izhajajo iz poro€il kontrolnih in nadzornih organov {kot so npr.
organ upravijanja, Urad RS za nadzor proracuna, Evropska komisija, Evropsko raéunsko
sodi¥ée), predstavljajo bistveno kriitev pogodbe in podlago za vracilo sredstev in/ali za
doloéitev finannega popravka.

34. ¢ien

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko organ upravljanja, ministrstvo (posredniski
organ), revizijski organ, Ratunsko sodi$e RS, Evropska komisija, Evropsko radunsko sodidce ali
drug pristojen organ ugotavljajo nepravilnosti pri izvedbi operacije oziroma v zvezi z izvedbo
operacije ter izrekajo finanéne popravke skladno z vsakokratno veljavnimi Smernicami za
dolotitev finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira Unija v okviru deljenega upravljanja,



zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o javnih naroéilih {C{2013) 9527 final z
dne 19.12.2013) in vsakokratno veljavnimi Smernicami ¢ naéelih, merilih in okvirnih
lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finantnimi popravki, ki jih Komisija izvede v skladu
s &lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) $t. 1083/2006, z dne 11. julija 2006, ali predpisom, ki
jih bo nadomestil.

35. €¢len

Pogodbeni stranki se dogovorita, da finan¢ni popravek predstavlja ponovno vzpostavitev
stanja, v katerem so vsi prijavljeni izdatki za sofinanciranje iz strukturnih skladov in
kohezijskega sklada skladni z veljavnimi pravili in to pogodbo, pri éemer je treba zagotoviti
spostovanje nadel enakega obravnavanja in sorazmernosti.

Kadar je mogoce na podlagi obravnave posameznega primera izracunati togen znesek,
obremenjen z nepravilnostmi, je financni popravek natanéno vrednostno opredeljiv. V tem
primeru je lahko znesek finanénega popravka enak znesku odkrite posamezne nepravilnosti
pri operaciji ali vrednosti bistvene kriitve pogodbe (tj. znesku, ki je bil neupraviteno
zaraCunan proraunu EU). Kadar zaradi narave nepravilnosti ali sistemske pomanjkljivosti ni
vedno mogoce natantno opredeliti finanénega vpliva, je finanéni popravek vrednostno
neopredeljiv. V tem primeru se upravitencu dolodi pavsalni finangni popravek glede na
naravo in resnost odkrite nepravilnosti pri operaciji ali vrednosti bistvene kriitve pogodbe.

Pogodbeni stranki se dogovorita, da fahko finanéni popravek v konénem porodilu izrede organ
upravljanja, ministrstvo (posredniski organ), revizijski organ, Rafunsko sodi¥¢e RS, Evropska
komisija, Evropsko rafunsko sodi$te ali drug pristojen organ, e ugotovi bistveno kriitev
pogodbe ali nepravilnost pri operaciji.

Upravi€enec se zaveZe izvriiti finanéne popravke v visini in rokih, kot izhajajo iz kon&nih
porodil organa upravljanja, ministrstva (posredni§kega organa), revizijskega organa,
Racunskega sodis¢a RS, Evropske komisije ali drugega pristojnega organa, oziroma najpozneje
v 90/30 (devetdesetih/tridesetih)®® dneh od poziva za vratilo sredstev na naéin, doloen v
konénem poroéilu. lzvriitev celotnega finantnega popravka v doloéenem roku je bistvena
sestavina te pogodbe.

36. ¢len

Pogodbeni stranki sta sporazumni, da lahko ministrstvo {posredniiki organ), ¢e ugotovi
nepravilnosti pri izvajanju predpisov EU in/ali nacionalnih predpisov glede postopkov

83 . . - . . .y v.
90 dnevni rok velja samo v primeru, kadar je upraviéenec obéina.
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XIv.

XV.

upravienca pri oddaji javnih narodil v zvezi z operacijo, izreka finanéne popravke skladno z
vsakokratno veljavnimi Smernicami za dolotitev finanénih popravkov izdatkov, ki jih financira
Unija v okviru deljenega upravljanja, zaradi neskladnosti z vsakokratno veljavnimi pravili o
javnih narotilth (C(2013) 9527 final z dne 19. 12. 2013} in vsakokratno veljavnimi Smernicami
o nacelih, merilih in okvirnih lestvicah, ki se morajo uporabljati v zvezi s finanénimi popravki,
ki jih Komisija izvede v skladu s ¢lenoma 99 in 100 Uredbe Sveta (ES) &t. 1083/2006 z dne
11. julija 2006, ali predpisom, ki jih bo nadomestil.

PROTIKORUPCUSKA KLAVZULA IN PREPOVED POSLOVANJA Z MINISTRSTVOM
(POSREDNISKIM ORGANOM)

Elen

Ce kdo v imenn 2l na radun upravidenca nredstavaiku = posredniku organs all argenizzdiie iz
javnega sekiorja obliubi, ponudi aii da ksk&no nedovolieno korist za pridobitev posla ali xa
skienitev posla pod ugodnej&imi pogoji ali za opustitev dolnega nadzora nad izvajanjemn
pogeduenih obveznosi ali za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu ali organizaciji
iz javnega sektorja povzrovens fkoda ali je omogofens pridobitev nedovoljene koristi
predstavniku organa, posredniku orgaia ali organizacije iz javnega sektoria, drugi pogodbeni
stranki ali njenemu predstavniku, zastopniku ali posrednikuy, je ta pogodb . nicue.

Ce se ugotov, da za upravienca obstaje nrepoved poslovarja iz 35, Sene Zakonz o intepriteti
in preprecevanju korapcije {Uradni list RS, €. 96/11, 8172013 Gdb US: U-1-$1/11-32) oziroms
sinizelno enake coladhe predpisa, ki bo nadomestil citiran] zakon, je 0 pogodha niéna.

“e s ugotovi, da je te pogodba aitna, reora vsaks pogodbena stranks veniil drugi vse, kar jo
nz nodlagi pozodbe prejels — upravidenec mere viniti prejeia sracstva po lep pogodbi v rok
20 {evidesetic) »in od pisnega poriva ministrstve, novedana ze zakonske zonidne obvest od
¢neva nokazile na YRR upravicenes do dneva nakazite v dobro proraiuna BY. Soanks, B e

briv te niEnest popetbe, odpovarja diugl stranki tush za kodo zaradi vidnosii nogodbe.

PREPOVED DVOJNEGA FINANCIRANIJA
38. ¢len
Upravienec s podpisom te pogodbe jam¢i, da za strodke, ki so predmet sofinanciranja, ni

prejel drugih sredstev iz drZavnega proraduna, proratuna lokalnih skupnosti, proraéuna EU ali
drugih javnih virov,
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XVI.

XVIl.

Ce se ugotovi, da je upravitenec 7e prejel tudi druga sredstva iz prvega odstavka ali so mu bila
odobrena, ne da bi 0 tem do sklenitve te pogodbe pisno obvestil ministrstvo {posredniski
organ), lahko ministrstvo {posrednidki organ) odstopi od te pogodbe ter zahteva vrnitev
sredstev, upraviéenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni
od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na
TRR upravitenca do dneva nakazila v dobro proracuna RS.

DRZAVNE POMOCI
39, ¢len

Ce skupna vidina prejetih javnih sredstev za sofinancirznje operacije preseie najvisjo
dovoljeno visino ali stopnjo sofinanciranja, ki jo dolodzajo pravila driavnibh pomod, lahko
ministrstvo {posrednigki organ} odstcpi od pogodbe in zahleva vracilo izpladanih sredstey,
upravienec pa mora vrriti prejeta sredsiva po 1] pogodni v roku 30 (tridesetih) dni od
pisnega poziva ministrsivae, povecana za zakonske zamudne obresti od dneva nekacila na TRR
upravicenca do dneva nakazila v dobro proratuna RS

7 dnem zatetka postopka pridubivanja driavnih pomodi za reSevanje in prestrukturivanje
pptaviCenca v tezevah po vsakokiaingm veljavnem pradpisy, ki urgja pomod 24 resevanie in
prestrukiurivanje eospodarskin diuil v tefavah, predvsem Zzkone o pemadi va refevanje i
prestiulkivriranje pospodarskih drwfb v tefavah - ZPRPGDT {Uradmni hsi RS, st 44/07 - UPK,
5711, 38/52, 55/1% in 24/16), in x dnem, ko postane uprevienec podjetje v tezavah skiadno 7
T8, tedko 2. dens Urcdbe Komisife {EUL SL 631/2014 dli seodno delocho predpiss, ki o ho
Rartoniesul, mmistisivo (posrecnifki organ) ianko costopi od nogadbe in zanieve viaciio vieh
zpiatanih sredsiey, upravitenee pa more veniti preieta sredsiva po te] pogoda v ook
I {rideseting A ed pisnega noziva winisivsiva, povecana «o cakonske zamudne obiesti od

ciheva nakazila ve CHE iavitencs Ao ieve Nalaziie v dotre proraduna R,

VAROVANIJE OSEBNIH PODATKOV IN POSLOVNIH SKRIVNOSTI

40, Clen

Vosaabhenl suranh se zovecufela o varoveniu esthnih iudatkow i pesiovnin skitvnosib v chisdu

at

veaitckratino velavnin pradpiom, i ureia varstds osebnin podathow Deangioviith shriviott
padse i £ 4aKoho: 0 varsevl ase B podetkov (Ule i sl B, £ 34707 - U0) I caknom
i gospriciskib diozhoh redni Bel RS, SU ARG - UPh, 23700, 93/30, S8/, 50702, »800% -

wdl DS, 82713 m 55/55)

visaka use ba, By b UptaiChg Saireds, chaeloyeiy gil kako ranat: Q‘,.al,\}f’.-ckx ae arehnin
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W
i

pocatkov (vidiutno ori delu 7 informaciiskim sisternom argana voravliania), mors minisirstyu
pradhodne predlofiil podpisano izjavo o varovanju oselmin podaikov,

XVIIl.  OBVESCANJE IN KOMUNICIRANIJE V ZVEZI $ PODPORO 1Z SKLADOV

41, fen
tpravitenec je doizan pri obveiéanju in komuniciranju v javhosti upndtevuti zahteve, i jik
navekujeta 1315, in 116, Elen Uredie Svews (FU) §t. 1303/2015 ozirome dutoéhe predpica, ki jo
bo nadomestll, xer wvsekolauino voijavna Noevedila organa cpravlijanja na  podrodju
koinuniciranja vselin eviopske kahesijcke politike v programskern obdobju 2014-2020,
chjavijena na spletni strani http://wvww.eu-skladi.si/sl/ekp/navodila

Voskladu z zahievami iz prejinjega cdstavka se upravidenec zoveie, da bo za potrebe
obveifanja in komuliciranja navzjel primaroma Repubiilo Slovenije in EU (er zadevni sklad,
npr. »NaloZzbe  sofinancirata  Republika  Slovenijz 0 Evropska unija iz Kohezijskega
sklada/Evropskega sklada za regionaini razvoj/Evropsikega socizinega sklada oziroma v
primeru dveh ali veé skladov iz Evropskih strukturnih in investicijskih skladove. Na zahtevo
ministretva mora upraviCenec sodeloveti pri aktivnostih informirania in komunicirana, ki jih
organizira ministrsivo (posredniski organ) ali organ unravijania. 134

UpraviCener soglada 7z objave podatkov o operacifi, ki so javnega zoafaja, e je objeve
dolofaona s predpisi evropske koherzijske politike.
XIX. HRAMBA DOKUMENTACLE O CPERACUI
42. tlen

WpraviCenoe mora hianill vie dokumentacjo v svesl © operscije v skiadu 7 vsekokraino

voliavrin peodpid, B urejajo varsive dokumennar caa in urhivekegs gradiva, Se 10 (deset) let

po nignem zakljediu, o sieay oy sodrebe revizije otivoma kot dokszile ze potrebs pithadniih
proveriany.

Jurimery nestdadia rokov velisjo dolodita Urndbe (FL) £ 1303/2013

Upiovidenec morva zagotoviti doctonnost do vseh dokuiventov o izdstdh operacije «a ohookje
3 {treh) let, in sicer od 51. decembra po prediozii obratunov {Eviopski komisiji), ki vsebugejo
konine izdatike kondene operaciie, e ni drugade dolofeno s 140, flenom Uredbe (EU)
I R303/2013 criroms predoisom, Koo bo nadomestih O astandnent dowumu 23 hrambo
dokurmantacy2 bo upravitenac po kenfani operacdiii pisnn obveEfen s sireni minictistva,



(e pravila ¢ drizvnili pomodeh doluéaio dali$e roke hrambe in dostoprosii dekumentoy, se

upecrabijo slednja.

Ce upraviteneo ravina v sasprotiv ¢ chveznostind po tem {eny, minisirstvo {posredniski
crgant cdstopi ud pogodbe in zahieva vredilo vseh izpladanih sredstev ali njihov sorazmeren
det, uprevifeneo pa moern viniti vea prejew sredetva ali njihov soraziacren del potej pogedbi v
Foku 30 (iideselil) dni od pisnega poziva ministrstva, povedana za zakonske zamuine obresti
oa oneva nakazila ng TRE upravidenca do dneve nakazila v dolao proratunz RS,

XX. SKRBNIKI POGODB
43, ¢len

skrbnik pogodbe skrbi za pravilng, pravodasno, zakonite, gospodarno in udinkovito izvedho
aperacije.

Skibnik pogodbe in ustali udeleZenci v postopkih zvajanja spremliznja, nadzora in evalvacije
aktivhosti kohezijske politike po tej pogodbi so zavezani k varovanju postovnib skriviiasti
ozivomia zaupnih podatkov, do katerin dostopajo v ieh postopkin, skladne z zakonom, ki ureja
varstvo osebnih podatkov. 135

Skrbnik pogodbie na strani minisirsoes je [IME. PRIMEK, NAZIV], v priveru odsornosti ga
hadomesca njegov namesinik ['ME, PRIMEK, NAZIV].
Skrbnik pogedbe ra strani upravitenca je [IME, PRIMEK, NAZIV].

Voprimeiy konzorcis partner]i onzorciia kot upravicenci s konzorciisiko pogodho pooklastijn
podpisnika ie nosodbe tudi za vso komnunikaciio « minstrstvom {posradnidki crgan) v imenu
konzorcije.

XXI. SKUPNE DOLOCBE
44, {len

Po tej pogodbi se sofinancirajo le upravi€eni stroski izvedbe operacije »lavni razpis ...« pod
pogoji in zavezami, navedenimi v tej pogodbi, katerih neizpolnjevanje ali nedoseganje
predstavlja bistveno kriitev te pogodbe.

Ce se je operacija zatela izvajati pred predlofitvijo vioge za sofinanciranje, ministrstvo
{posredniski organ) pred odobritvijo prvega zahtevka za izpladilo iz proraduna preveri
skladnost izvajanja operacije z relevantnoe zakonodajo tudi za obdobje pred opravljenim
izborom oziroma pred sklenitvijo pogodbe o sofinanciranju. V primeru odkritja kriitev



ministrstvo (posrednidki organ} dolo¢i rok za odpravo kriitve, v primeru neodprave kriitve pa
lahko od te pogodbe odstopi s pisno izjavo.

V primeru bistvene kriitve te pogodbe s strani upravitenca ministrstvo (posrednigki organ)
dolodi rok za odpravo kriitve, v primeru neodprave kriitve pa lahko odstopi od pogodbe in
zahteva vradilo vseh izplatanih sredstev, upravi€enec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva, povetana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravienca do dneva nakazila v dobro proratuna
RS.

XXIL. SPREMEMBE POGODBE
45, ¢len

Spremembe te pogodbe so mogode s sklenitvijo pisnega dodatka k pogodbi (aneks), ki ga
skleneta pogodbeni stranki pred iztekom veljavnosti te pogodbe.

Ce upravitenec na poziv ministrstva v roku 15 (petnajstih) dni od prejema poziva ne sklene
dodatka k pogodbi, ki ureja spremembe pogodbenih dolo¢il glede dinamike plagevanja,
skrbnika pogodbe, navodil posrednitkega organa ali organa upravljanja ali znizanja
sofinanciranja, zagresi bistveno kriitev pogodbe. V tem primeru ima vsaka pogodbena stranka
pravico odstopiti od pogodbe, upravicenec pa mora vrniti vsa prejeta sredstva ali njihov
sorazmeren del po tej pogodbi v roku 30 (tridesetih) dni od pisnega poziva ministrstva,
povetana za zakonske zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva
nakazila v dobro proraduna RS.

XXIII. VEUAVNOST POGODBE
46. &len
Pogodba zacne veljati z dnem, ko jo podpiSeta obe pogodbeni stranki, in velja do izteka vseh
rokov, dolofenih v tej pogodbi, v katerih sta moZna nadzor nad pogodbo in izrekanje
finanénih sankcij, ki so dolotene v tej pogodbi.
e bi posami¢na doloba te pogodbe postala neveljavna ali bi bilo pravnomoé&no ugotovljeno,

da je neveljavna, ali je ne bi bilo mogoce izpolniti, preostale dolo¢be in pogodba ne prenehajo
veljati, ée lahko obstanejo brez neveljavne dolocbe. V tem primeru se bosta stranki v skladu z
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naleli vestnosti in po3tenja z aneksom k tej pogodbi dogovorili za novo doloébo, ki bo po
smislu &im bliZje neveljavni dolocbi.

V primeru neizpolnitve obveznosti v roku, ki je s to pogodbo dologen kot bistvena sestavina te
pogodbe, se ta pogodba $teje za razvezano, upravicenec pa mora vrniti prejeta sredstva po tej
pogodbi v roku 30 (tridesetih} dni od pisnega poziva ministrstva, povefana za zakonske
zamudne obresti od dneva nakazila na TRR upravi¢enca do dneva nakazila v dobro prorafuna
RS. Vendar lahko ministrstvo (posredniski organ) to pogodbo ohrani v veljavi, e v
30 (tridesetih) dneh po preteku roka pisno izjavi doliniku, da pogodbo ohranja v veljavi in da
zahteva njeno izpolnitev.

XXIV. KONCNE DOLOCBE

47. clen
Fogodbheni stranki soplasaia, da bosta neredena vpradanja in morchitne spore ielevali
SPOTazumnu, Ce sporazumna reéitev spora ni mogoca, je resevanje sporov pristopno
sodidte v Ljubljani.
137
4¥. clen m—

Pogodba je sklenjena v 5 {petih] enakih izvodih, od katetih prejme rinististvo {posredniski
organy 3 (i) izvode in upravicencc 2 {dva) izvoda

Upravicenec Republika Slovenija
NAZIV MINISTRSTVO/POSREDNIgKI ORGAN
Direktor Ministrica/minister

Kraj in datum Kraj in datum



PRILOGA 8

Podatkovna polja — predlog za spremljanje — vpragalnik®

Operacija

PREDIZPOLNJENO

Ali ste v tej operaciji Ze
sodelovali in ste izpolnili to
anketo?

Da-> ni potrebno izpolnjevati

Ne -> Potrebni izpolniti

Ime in priimek

Kontakt (email, telefon)

Spol

Starost Manj kot 25
25do 29 let
30-54
55 in vet

Ob¢éina stalnega prebivalis¢a

Status na trgu dela

Brezposeln manj kot 12 mesecev
Dalgotraino brezposeln {vet kot 12 mesecev

Zaposlen — tudi zaposlen za krajSi delovni ¢as, za€asno
zaposlen, zaposlen za dolo¢en {as, podzaposlen

Samozaposlen
Neaktiven, a se izobraZujiem ali usposabljam

Neaktiven, se ne izobraZujem, niti se ne usposabljam

lzohrazba

ISCED 0 {nedokontana osnovna izobrazba pri posameznikih
nad 14-15 let)

N Upraviéenci lahko smiselne prilagodijo vprasainik, ¢e so nekateri podatki e znani (npr. zaposlitveni status,

starost ipd.) oziroma so potrebne dodatne cbrazlofitve kategorij.
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ISCED 1-2 (osnovna izobrazba)

ISCED 5-8 {terciarna izobrazba)

ISCED 3-4 (niZja poklicna in srednja izobrazba)

Status v gospodinjstvu

otroki

otrok(i)
Ne Zelim odgovoriti

Drugo

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih élanov

Gospodinjstvo brez delovno aktivnih ¢lanov z vzdrievanimi

Gospodinjstvo z enim odraslim ¢lanom in vzdrevanim(i)

Ali spadate v katero od nastetih skupin - ustrezno oznaci

da

ne

ne Zelim
odgovoriti

Migranti, udeleZenci tujega rodu, manjsine {vkljuéno z
marginaliziranimi skupnostmi, kot so Remi)

Invalidi

Druge prikrajSane osebe

Brezdomci ali prizadeti zaradi izkljucenosti na podrogju
nastanitve
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PRILOGA 9

Predviden izpis za letno poroéilo: u€inek
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Kazalnik {navedba
kazalnika)

Kategorija
regije (¢e je
relevantno)

Ciljna vrednost 2014 n... 2023 Zbirna vrednost Stopnja

{za leto 2023) {izratunana uresnifevanja
samodejno}

raz€lenitev razélenitev

glede na spol glede na spol ni

(za ciljno obvezna

vrednost} ni

obvezna

Sku- | m | Z m [Z |m|Z m i sku- [ m i Sku- | m z

paj paj paj

Brezposelni (ESS)

Brezposelni (pobuda za
zapostovanje mladih)

Dolgotrajno brezposelni
{ESS)

Dolgotrajno brezposelni
(pcbuda za zaposlovanje
miladih)

Neaktivni (ESS)

Neaktivni (pobuda za
zaposlovanje mladih}

Neaktivni, ki niso vkljuceni
v izobraZevanje ali
usposabljanje (ESS)

Neaktivni, ki niso vkljuceni
v izobraZevanje ali
usposabljanje {pobuda za
zaposlovanje mladih)

Zaposleni, vkljuéno s
samozaposienimi

Miaj3i od 25 let (ESS)

Mlajsi od 25 let (pobuda
za zaposlovanje mladih)

Starejsi od 54 let

Starejsi od 54 let, ki so
brezposelni, vkljuéno z
dolgotrajno
brezposelnimi, ali
neaktivni in niso vkljuceni
v izobraZevanje ali
usposabljanje

S primarno (ISCED 1} ali
nizjo sekundarno
izobrazbo (ISCED 2) (ESS)

S primarno (ISCED 1} ali
nizjo sekundarno
izobrazbo (ISCED 2)
{pobuda za zaposlovanje
mladih}

Z vidjo sekundarno (ISCED
3) ali postsekundarno
izobrazbo (ISCED 4) {ESS)

Z vijo sekundarno (1SCED
3) ali postsekundarno
izobrazbo {ISCED 4)
{pobuda za zaposlovanje
mladih)

S terciarno izobrazbo
{ISCED 5 do 8) (ESS)

S terciarno izobrazbo
(ISCED 5 do 8) {pobuda za
zaposlovanje mladih)




UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih ¢lanov
(ESS})

UdeleZenc, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih lanov
{pobuda za zaposlovanje
mladih}

UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih Elanov z
vzdrZevanimi otroki (ESS)

UdeleZenci, ki Zivijo v
gospodinjstvu brez
delovno aktivnih élanov z
vzdrievanimi otroki
{pobuda za zaposlovanje
mladih)
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PRILOGA 11

IN INVESTICHSKI SKLADI
NALDZBA v vA%0 PRIKODNOST

»logotip posredniskega organa ali izvajalskega organa« - E A LA

OBRAZEC ZA ODLOCITEVO PODPORI ZA
JAVNI RAZPIS / JAVNI POZIV

A. IDENTIFIKACHA

Al I1zvedbeni naért operativnega programa
Izvedbeni nacrt operativnega programa Nacin izbora operacij v izvedbenem nalrtu operativnega
programa
(vnesi $t. sprejetega INOP oz spremembe INOP) fnavedi naziv NO v INOP)
A2 Operativni programov, prednostne osi, prednostne naloZbe in specifini cilji 146
ap Prednostna os OP Prednostna naloZba OP Specifitni cilj OP
(vnesi naziv OP) fvnesi naziv PO OP) {vnesi naziv PN 0P} {vnesi naziv enega ali vef spec.
cilj OP)
A3 Javni razpis / javni poziv

Jawni razpis / javni poziv

(vnesi: javni razpis / javni poziv))

A4 Naziv javhega razpisa / javnega poziva

Naziv oz. naslov

{navedi nazlv jovnega razpisa ali javnega poziva)

A.5 Sklad

Sklad

{vnesl: ESS, ESRR, KS, YEI)




A.6 Nosilni posrednigki organ {€e relevantno, OP 4.1)

AB.1 ime {vnesi}
A6.2 Naslov {vnesi)
A6.3 Ime odgovorne osebe {vnesi)
Ab.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
A.6.5 Telefonska steviltka {vnesi)
A6.6 E-nasiov {vnesi}
A6.7 ime kontaktne osebe {vnesi)
A.6.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A.6.9 Telefonska Steviltka {vnesi)
A.6.10 E-nasiov {vnesi)
A.7 Posrednigki organ

AT7.1 Ime “(vnesi)
AT72 Naslov {vnesi)
A73 ime odgovorne osebe {vnesi)}
A7.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi}
AT75 Telefonska Stevitka {vnesi}
A7.6 E-nasiov {vnesi}
ATT Ime kontaktne osebe {vnesi)
AT78 PoloZaj kontaktne osebe fvnesi)
A79 Telefonska Stevilka {vnesi)
A7.10 E-nasiov {vnesi}
A.9 lzvajalski organ {€e relevantno)

A9.1 ime {vnesi)
A9.2 Naslov {vnesi)
A9.3 ime odgovorne osebe {vnesi}
A9.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi}
A9.5 Telefonska Stevitka {vnesi}
A9.6 E-nasiov {vnesi)
A9.7 Ime kontaktne osebe {vnesi)
A9.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A9.9 Telefonska Stevilka {vnesi)
A9.10 E-naslov {vnesi)
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B. Opis

B.1 Opis javnega ciljev razpisa / javnega poziva

B.1.1  Predloite kratek in jedrnat opis javnega razpisa / javnega poziva {predstavite cilj{e}, namen, vprasanja, ki jih
bo obravnaval, ciljne skupine, itd.).

< Vnesi>

B.2 Sorazmernost upravitenosti glede na programsko obmodje / regijo V-5l in Z-SI (ti. »pro rato«)

B.2.1  Navedite uporabo sorazmernosti upraviéenosti glede na programsko obmogje:

[Jda [ ne
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C. Kategorizacija

(o Kategorizacija dejavnosti javhega razpisa / j::wnegaa5
Omnaka Kategorija regije

{vnesi) {vnesi)
B.2.1 KODE ZA RAZSEZNOST , DOMENA {vnesi) {vnesi)
UKREPA”

{vnesi) {vnesi)
B.2.2 KODE 2A RAZSEZNOST , 0BLIKA {vnesi} {vnesi}
FINANCIRANJA®

{vnesi} {vnesi}
B.2.3 KODE ZA RAZSEZNOST ,VRSTA {vnesi) {vnesi)
OZEMUA"
B.2.4 KODE ZA RAZSEINGST ,MEHANIZMI | (v725T) fvnesi)
24 OZEMELSKD IZVRSEVANIE”

{vnesi) {vnesi}
B.2.5 KODE ZA RAZSEZNOST , TEMATSKI
it
8.2.10 KODE ZA RAZSEZNOST {vnesi) {vnesi)
LSEKUNDARNO PODROCIE V OKVIRU
ESS” {izpolnite le za ESS)

{vnesi) {vnesi)
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D.  UPRAVICENI STROSKI

D.1 Skupna preglednica upravi€enih stroXkov javnega razpisa / javnega poziva
D.1.1  Izpolnite skupno preglednico upravifenih stroskov javnega razpisa / javnega poziva (glede na veljavna
NUS)
‘otegorijo stroska oz, vrsta stroska
vnesi)
vnesi)
vnesi)
vnesi)
D.2 Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomoti / de minimis

D.2.1

Ali javni razpis / javni poziv vklju€uje odobritev driavne pomoti f de minimis? {izberi »da« ali »ne«)

[Oda

Ce ste odgaveorili pritrdilno, izpolnite pre

[] ne

glednico {po potrebi uporabite vet moZnosti znotraj ene vrstice

Vrsta pomodi Naziv Stevilka Datum Veljavnost Reglja Maksimalna Intenzlvnost rsta aktivnosti
(aligreza de sheme priglasitve  |priglasitve od - do intenzivnost pomodi na po sheml [npr.
mintmis, pomoti operaci]l Eksperimentaln
odobrena (v %) {v %) i razvoj
posamezna findustrijske
pomot, raziskave)
pomod
skupinskih
izjem}
[<Vnesi> <Vnesl> l<Vnesi> < \Vnesi> <Vinesl> l<Vnesi>  |<Vnesi> l<Vnesi> l<Wnesi>
[<Vnesi> kWnesi> [<Wnesi> j<Vnesi> f<Vnesi> [<Vnesi>  [<Vnesi> Vnesi> l<Vnesi>
D3 Izraéun skupnih upravicenih stroskov
D.3.1  Ali je za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, predviden izratun po metodi pavialne stopnje ali

metodi zmanjiane stopnje sofinanciranja (&len 61(3)(a) in €len 61(5) Uredbe (EV) 3t. 1303/2013):
{izberi nda« ali »new)

[Jda

[ ne
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D.3.2

D.3.3

D.4

D.4.1

D.4.2

D.4.3

Ali je za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, predviden izraun diskontirane vrednosti neto
prihodkov (€len 61(3)(b) Uredbe (EU) &t. 1303/2013): (izberi »da« ali nne«)

[]da [ ne

Ali za izbrane operacije, ki ustvarjajo prihodek, objektivno ni mogoée vnaprej doloéiti prihodkov:
{izberi »da« ali »ne«)

[ da [ ne
Druge razélenitve

Ali je predvidena skupna podpora iz skiadov {navzkrizno financiranje) {¢e refevantno ob upostevanju
clena 98(2) Uredbe (EU) 5t. 1303/2013){relevantno za ESRR in ESS): (izberi »do« ali »nee)

[]da [ ne

Ali so predvideni stroki, izvedenih zunaj programskega obmodja (ESRR in Kohezifski skiad v okviru cilja
~naloZbe za rast in defovna mesta“)? {izberi »da« ali »ne«)

[Jda [ ne

Ali so predvideni izdatki, ki bodo nastali zunaj Unije (ESS)? (izberi »da« ali »ne«)

[Jda ] ne
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E. FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO IZ SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI
FINANCIRANJA

E.1 Vsi naértovani finan&ni virl in na&rtovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja
E.1.1 Viri sofinanciranja jovnega razpisa / favnega poziva (skupaj in po letih)

Skupni viri financiranja, se krijejo iz naslednjih virov:

Vir skupnih naloZbenih strodkov (v EUR} — skupaj in po letih (EUR) Od tega
{informativno)
Sklad Regija Vir financiranja Letol Leto n Skupaj Posojila
EIB/EIS
Podpora Unije {Vinesi} {Vnesi} {Vnesi} {Vnesi}
Nacionalni javni {vnesi) {Vinesi} {Vnesi) {Vnesi}
prispevek iz drfavnega
proratuna
Nacionalni javni {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
prispevek iz drugih
javnih virov
Nacienalni zasebni {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi)
prispevek
Drugi javni vir iz {Vnesi} {vnesi) {Vnesi) {Vinesi)
driavnega proraguna
Drugf javni vir iz drugih {Vnesi} {Vnesi} {Vnesi) {Vnesi)
javnih virov
Drugi vir zasebni {Vnesi} {vnesi) {Vinesi) {Vnesi} 152
Skupaj regija V SLO {Vnesi) {Vnesi) {Vinesi} {Vnesi}
Skupaj regija Z SLO {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi)
Skupaj {Vnesi) {Vnesi) {Vresi) {Vnesi)




F. KAZALNIKI ZA SPREMLANJE NAPREDKA

F.1 Kazalniki za spremljanje napredka

F.1.1 V preglednici navedite kazalnike u€inka, kazalnike rezultata, vkljuéno kazalniki, kot so doloéeni v
operativnem programu, in druge kazalnike za spremijanje napredka projekta.

Kategorija | Izhodistna Datum Ciljna
Vrsta izhediiéne | vrednost ob
kazalnika® vrednosti | koncu leta
Sifra / Navedba 2018 Cilina
Prednostna os|Identifikato™r| kazalnika® Merska enotal]  regije vrednost vrednost | Cilino leto
{Vnesi) Vnesi) Vnesi} Vnesi) Vhesi) Vnesi) (Vnesi} (Vinesi) (Vnesi} (Vinesi) Vnesi)
{vnesi} Vnesi) Vnesi) Vnesi) (Vriesi) Vnesi) (\Vnesi} (\/nesi) (vnesi} (Vnesi) Vnesi)
{Vinesi} Vnesi) Vnesi) Vnesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesi} (Vnesi) (Vnesi} (Vnesi) Vinesi)
F.1.2 Al fe potrebna spremijanje kazalnikov o udelefencih, doloenih v Prilogi | Uredbe (EU) §t. 1304/2013
{relevantno za ESS)? {izberi »da« all »nec)
|:| da |:| ne
F.1.3  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu v celoti ali defno izvajalf sociaini
portnerji ali neviadne organizacije {relevantno za ESS)? {izberi »do« ali »ne«)
da
O [ ne 153

F.1.4  Ali bodo operacife izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu namenjene izboljanju poloZaja na trgu
dela za Zenske (relevantno za ESS)? (izberi »da« oli »ne«)

[ 1da ] ne

£.1.5  Ali bodo operacije izbrane na favnem razpisu / javnem pozivu namenjene namenjen javni upravi ali
Jjavnim sluzbam na nacionaini, regionaini ali lokalni ravni (relevantno za ESS)? (izberi »da« oli »ne«)

[ da 3 ne

86
Navede se 3ifra, kot opredeljena v OP.

87 I N . )
Navede se naziv, kot opredeljena v OP (fe gre za kazalnik opredeijen v OP).

® Kot npr.: »uginkak, srezultatac, »finan&nix...




G. CASOVNI RAZPORED ZA IZVEDBO

G.1 Datum zaetka nastanka upravi€enih stroZkov operacij

G.1.1 Vnesite datum zaCetka nastanka upravifenih strokov operacij:
< Vnesi {dd.mm_lill)>

G.2 Datum zakljuéka nastanka upravitenih strofkov operacij

G.2.1 Vnesite datum zakljuéka nastanka upravi€enih stroikov operacij:

< Vinesi {dd.mm.{il)>

G.3 Datum zafetka nastanka upravi¢enih lzdatkov operacij

G3.1 Vnesite datum za&etka nastanka upravi¢enih izdatkov operacij:

< Vnesi {dd.mm.1ill}>

G4 Datum zakljucka nastanka upravicenih lzdatkov operacij

G4.1 Vnesite datum zakljucka nastanka upravi¢enih izdatkov operacij:

< Vnesi {dd.rmm iill)>

G.5 Daturn zatetka nastanka Javno upravienih izdatkov operacij

G.5.1 Vnesite datum zafetka nastanka javno upravitenih izdatkov operacij:

< Vnesi (dd.mm.illi}>

G.6 Datum zakljutka nastanka javno upravitenih izdatkov operacij

G.6.1 Vnesite datum zaklju€ka nastanka javno upravifenih izdatkov operacij:

< Vnesi {dd.mm.Ilil}>
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H OPOMBE IN POJASNILA

H.1 Pojasnila in opombe k viogi za odloditev
H.11 Vnesite opombe ali pojasnila
<Vnesi>

l. PRILOGE

1.1 Priloge k vlogi za odlotitev

1.1 Vnesite priponke:

< Vnesi naziv priloge>

J. DATUM IN VERZIJA

L1 Datum vloge za odlofitev o podpori

<Vnesi { dd.mm_iill)>

1.2 Stevilka verzije vloge za odlo&itev o podpori
<Vnesi>

K. PODPIS

K1l Podpis odgovorne osebe posredniskega organa

<Podpis odgovorne osebe posredniSkega organa>
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L. PODATKI O OBJAVI JR/JP V URADNEM LISTU (podatki se vnesejo po
odlotitvi o podpori, najkasneje pa pred prvim vnosom operacije, ki je vezana

JR/JP

L7 Podatki so:

Stevilka Uradnega lista

Datum objave / datum
spremembe

Navezava na objavo oz. priponka
(Uradni list)

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>

<Vnesi>
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PRILOGA 12

- . . . oy . EVROPSKA UNiJA
nlogotip prijavitelja/upraviéenca«ali _ EVROPSKI STRUKTURNI

IN INVESTICHIS®t SKLADI
:"’:.m naLoZaa ¥ YASO PRINODNOSY

QObrazec

za neposredno potrditev operacije iz vloge prijavitelja

za projekt, skupino projektov, ali prorgam, ki ga izvaja upraviéenec
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A.2

A3

A. IDENTIFIKACIIA

izvedbeni natrt operativhega programa

Izvedbeni naért operativnega programa

Natin izbora operacij v izvedbenem naértu operativnega
programa

Vnese: PO

{vnesi $t. sprejetega INOP oz spremembe INOP)

Vnese PQ

{navedi naziv NO v INOP)

Operativni programov, prednostne osi, prednostne naloZbe in specifitni cilji

op Prednostna os OP

Prednostna naloZba OP Specifitni cil OP

Vnese prijaviteli/upravitenec Vnese prijaviteli/upravitenec

{vnesi noziv OP) {vnesi naziv PO OP)

Vnese prijaviteli/upravitenec Vnese prifaviteli/upravitenec

{vnesi naziv PN OP} {vnesi naziv enega ali vef spec.
cili OP)

Neposredna potrditev operacije

Neposredna potrditev operacije

Vnese prijaviteli/upraviéenec

{vnesi: projekt, veliki projekt, skupina projektov, program ali ki ga izvaja upravitenec) t

" Ce je podana mformacija o tem, da je operactja veliki projekt:

- vnesite datum predlofitve operacye na Komisijo

o LB Sl e e

- vnesite datum the privolitve / odobrtve Komisije

LR S T LR S

- vnesite Stevitko CCI

<« Vrigsd Srgvilka T8

158




A4 Informacija o tem, ali je operacija skupni akcijski naértfizberi »da« ali »ne«)*

lzbere: PO
[Jda [J ne

A5 Naziv operacije

Naziv oz. naslov

¥rese prijaviteli/upravifensc

Vnese naziv eperacije

{navedi naziv projekta, velikega projekta skuping projektov afi program, ki go izvajo upravicenec}
A6 Sklad

Sklad

Vnese prijgviteli/upravifenec

noved; skigd: ESS, ESRR, KS, YEI)
A7 Datum akta o izboru operacije na izvajalskem organu (Ee relevantno)
G.7.1 Vnesite datum akta o izboru operacije na izvajalskem organu:
Vnese; PO

<Vnesi {dd.mm.ii)>

A8 Datum akta o izboru operacije na posrednigkem organu (€e ni pred tem izvajalski organ)
G.8.1 Vnesite datum na posredniskem organu:

Vnese: PO

Vnese: PO

<Vnesi {dd.mm.illj)>

8 skupni akcijski nadrt je operacija, katere podrogje uporabe je opredeljeno in ki se upravlja glede na ufinek in rezultate, ki se z njo
dosezejo. Vkljutuje projekt ali skupine projektov, katerega oziroma katerih bistvo ni zagotavijanje infrastrukture in za izvajanje katerega
oziroma katerih je odgovoren upravi¢enec v okviru operativinega programa ali programov. Realizacije in rezultate skupnega akcijskega
nacrta skupaj dolodita drzava €lanica in Komisija, prispevajo pa k posebnim ciljem operativnih programov in 50 podlaga za podporo iz
skladov. Rezultati se nanaiajo na neposredni vpliv skupnega akeijskega nadrta. Upravi€enec v skupnem akcijskem naértu je oseba javnega
prava. Skupni akcijski naérti ne $tejejo kot veliki projekti {podlaga: UREDBA {EU} St. 1303/2013, poglavje II).
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G.8.2 Vnesite datum na PO ZMOS:

Vnese: PQ

<Vnesi (dd.mm.iili)>

A9 Datum akta o izboru operacije na nosilnem posredniskem organu {€e relevantno)

G.9.1 Vnesite datum na nosilnem posrednigkem organu:

<Vnesi {(dd.mm.llil}>
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A.10 Nosilni posredniiki organ (Ee relevantno, OP 4.1})

Vnese: PO

A10.1 ime (vnesi}
A.10.2 Naslov {vnesi)
A103 Ime odgovorne osebe {vnesi)
A.10.4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
A.10.5 Telefonska stevitka {vnesi)
A.10.6 E-naslov {vnesi)
A10.7 ime kontaktne osebe {vnesi)
A10.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A.10.9 Telefonska tevilka {vnesi)
A.10.10 E-nasiov {vnesi}

A.11 Posredniski organ (na eni vlogi je lahko ve€ PO - npr. ZMOS oz. M2I) }

Vnese: PO

All1 Ime {vnesi}
A11.2 Naslov {vnesi)
A11.3 Ime odgovorne osebe {vnesi)
All4 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi)
A115 Telefonska Stevilka {vnesi)
All6 E-naslov {vnesi}
Al11.7 Ime kontaktne osebe {vnesi)
A11.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi)
A119 Telefonska Stevilko {vnesi)
A11.10 E-nasiov {vnesi)
A.12 lzvajalski organ (Ce relevantno) }

Vnese: PO

Al121 ime {vnesi)
Al12.2 Naslov {vnesi)
A123 ime odgovorne osebe {vniesi)
Al24 PoloZaj odgovorne osebe {vnesi}
A125 Telefonska Stevilka {vnesi}
A12.6 E-noslov {vnesi}
Al12.7 ime kontaktne osebe {vnesi)
A12.8 PoloZaj kontaktne osebe {vnesi}
A12.9 Telefonska stevifka {vnesi)
A12.10 E-nasiov {vnesi}

A.13 Upravigenec (v primeru, da jih je vet, se poda informacije za vsakega posebej)

Vnese prijavitelj/upravicenec

A.13.1 Ime {vnesi)
A13.2 Naslov {vnesi)
A13.3 Davéna stevilka {vnesi)
Al34 Tip upravienco {vnesi)
A.13.5 ime odgovorne osebe {vnesi)
A13.6 PoloZaj odgovorne osebe (vnesi}
A13.7 Telefonska stevilka {vnesi}
A13.8 E-naslov {vnesi)
A13.9 ime kontaktne osebe {vnesi}
A.13.10 PoloZaj kontaktne osebe fvnesi)
A3.11 Telefonska stevitka {vnesi)
A13.12 E-nasfov {vnesi)
A13.13 Velikost podjetjo (vnesi, Ce in kjer relevantno)
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B.1

B.1.1

Opis
Opis operacije

PredloZite kratek in jedrnat opis operacije {predstavite ¢ilj(e), namen, vpraganja, ki jih bo obravnavala,
objekte, ki bodo zgrajeni, npr. ciljna skupina, itd.).

Vnese prijgviteli/upravi‘enee

<Vnesi>
B.2 Sorazmernost upravitenosti glede na programsko obmogZje / regijo V-SI in Z-SI {ti. »pro rata«)
B.2.3  Navedite uporabo sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmo€je:
[Jda [ ne
Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (moznih vef odgovorov):
Ali je sorazmernosti upravitenosti glede na programsko obmoéje vezna na izvajanje ceotne operacije (vnesi
»dac ali »ne«)?
lzbere: PO

[1da ] ne

Ali je sorazmernosti upravicenosti glede na programske obmogje vezana na izvajanje posameznih aktivnosti
operacije (ene ali vef} (vnesi »da« ali »ne«)?

[Tda ] ne

Ali je sorazmernosti upravi¢enosti glede na programsko obmogtje vezana na posamezne vrste stro¥ka
izvajanja operacije (vnesi »da« ali »ne«)?

Jda [ ne
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B.3 Navedba glavne aktivnosti (npr. komponente oz dejavnosti)”

B3.1  Navedite predvidene aktivnosti operacije {npr. komponente oz. dejavnosti)™:

Ali je aktivnost vezana na vrsta stro3ka (vnesi »da« ali »ne«)?

izhere: prijavitelj/upraviéenec

[dda 1 ne

Predvidene dejavnosti ali
aldivnosti

Predvidena vrsta strodka

Skupni strodki (v EUR)

< Aktivnost 1>

Vnese: prijaviteli/upravi¢enec

Vhese: prifavitelifupravienec

<Vriesiz

Vnese: prijoviteli/upravidenec

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upravicenec

<Vnesi>

Vnese: prijavitelj/upravicenec

<Vnesi>

<Vnesi skupaj znesek>

< Aktiyngst pel>

Vnese: prifaviteli/upravicenec

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upravicenec

<Vnesi>

Vnese: prijaviteli/upravicenec

<Vnesi>

Vnese: prifaviteli/upraviéenec

<Vnesi skupaj znesek>

L . . . . - .
V primeru skupine projektov se del vioge izpolni za vsakega upravienca posebej.

V primeru projekta ali programa, ki ga izvaja upravi€enec, kjer nastopa vec upravi¢encev in so ti tudi prejemniki sredstev, se na ravni

vsakega upravicenca izpolni del viege.

91, . . . i I . ) . . " :
Aktivnosti se v informacijski sistem eMA vnatajo na dva natina (ée gre za fizicni vnos v Prilogo 12 —izven informacijskega sistema eMA -

se vnese vse podatke), in sicer:

1. V kolikor se izbere opcija »DA«: V tabelo se vnesejo samo nazivi posamezne aktivnosti. Pri vnosu plana strodkov (v Prilogi 12
preglednica D.1.2), pa se na posamezno aktivnost vnese posamezna kategorija strodkov/ vrsta strodkov s predvidenc dinamiko
po letih {upraviéene in neupravicene). Infarmacijski sistem eMA pa avtomatiéno prenese podatke iz plana strodkov {v Prilogi 12
preglednica D.1.2) na plan aktivnosti {v Prilogi 12 preglednica B.3.1)(kategorija strolkov/ wrsta stroikov, skupni znesek

posamezne aktivnosti in seitevek vseh aktivnosti).

2. V kolikor se izbere opcija »NE«: V tabelo se vnesejo nazive aktivnosti in na posamezno aktivnost veZe$ eno ali veé kategorij
strozkov/vrste strotkov {en strodek je lahko vezan na vei aktivnosti) ter vnesed vrednost posamezne aktivnosti (upraviéene in
neupravitene strodek). Pri vnosu plana strodkov {v Prilogi 12 preglednica D.1.2) pa se vhesejo samo kategorije stroskov/vrste
strodkov s predvideno dinamiko po letih, brez navezave na posamezno aktivnost. Skupna vrednost aktivnosti mora biti enaka
skupni vrednosti plana stroskov (upraviéeni in neupraviéeni strodki skupaj).
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Vnese, prijaviteli/upravitenec

<Vnesi>

Skupaj

Vnese: prijaviteli/upravienec

<Vnes! skupoj znesek>{skupni
znesek mora biti enak skupnemu
znesku stroskov)

164




B.4

B.4.1

Navedba lokacije operacije

Predlofite informacijo o lokaciji, na katerem je opredeljeno obmoéje (ob&ina) izvajanja operacije in njenih
glavnih aktivnosti {v primeru, da te informacije na ravni obgine ni moZno podati, npr sistemski ukrepi ipd., se
navedba informacije izpusti).

Vnese: prijaviteli/upravicenec

<Vnesi oblino 1 ali celotna Slovenija >

Vnese: prijaviteli/upravidenec

<Vnesi obcina n+1 ali celotno Slovenija >

165




2 10 ‘eysouz eHAI9A ISBUA DU S BP IEINOIIUOY OUGET

udnys) eysons euejd eSsuassua [aud po uasiapo af wB_._mnNEw .mumuu BLIOJIZO BAJ[2pZE) eysauz unetz; fuoBalexpod yiugijzes 28A BU ABHRP 1I53UA B3080wW of IBUamBu) [140T31eY Yasap palz] ONesA B7 -

(£8/859T 13 0OP3U() BUIOJIZO 6§ 1S "{'T alueaopzeu Bz NO elpoaeN (2] -'5'Z8 Ul 'g-Za eNoiuyap wasapaad) s[UBAOLIZEU BZ (O YIIPOAEN A uadojsop
al 6 w1 g poy yiuzawesod WRUZIS vTOZ/STZ 2qPa.n Igpanzi T 850jd T i19qeL A uadolsop 3l T uj £ Op T po poy Yiuzaivesod weuzas *{ A32d|035 g ylulepop ag oxye| ewn ed 1y ‘553 B2 3| Byujedzl} §53 nuAYo A 3fropod
oulepumias o1 'z '8( aqzojeu sualpnpoid ez 3| anujodzl) poaziosd |uA3pez 6°7'Y Ul (3zojeu auapnpo.d ez 9| ayujodz)) Igzojeu eaeseu g7'g (ESLNN) BMeeyC| 277G 1sounelop exsiepodsos 9z'g ‘o DisIRWLL §°7°F
‘e[uesdagiazl eSaysljawazo waziveysw ¢'Z°d ‘efjwazo 01s1A £'Z'g ‘eluedueuy oxijgo Z'z'a ‘edasn ouswop 129 ‘ofifaa ‘peps iepod Juzsage o5 I UsAIB]UI aflio3s1ey auzawesod aAl[RpzeS S(IDRUIGUIOY NSOUA |14

"Y1s3204d y1|e3s0 |4 303 UIPEU UBIRLAPL BU BUNZRI 35 afuBABZOOR7 "BYS0.AS Nueld A (Ili3eiado eu yas0ns uadnesdn (udnys) yasons uagiaesdn uaje|op

uz egeun allousmiaiun afuodaley wjap 1id 95 oy "eysouls waueld ez egeuA fiuaaiaiw afuoSsiey ousanoud as o1ez ‘{lnesmdo pgoays uaiaeldn

(159uA)
{1s3upn) (1saup) (saunt | (1s2up) | (isaup) {1saup) (1saup) (1s3up) {1s3up) {153up) (1saup) (1saup) {is3up) {15aup)
{1saup) {1S3UA}
(1s3up}
{1saup) {1saup) {1s3u4) (1s8un} {1saup) {15aup) {1saup) {1saup) (1saup) {Isaua} {1saup) {1saup) (1s3up) (1saup) {1saup) (1saup)
{1saup)
{1s3up)
(153up) (1saup) (153up) {1saup) (1saup) (1saup) (1s3up) {Isaup} {153up) (1s3up) {1saup} {isaup} (1saup) (1s3up) (1s3up)
(sszez | (aqzojeus | fagzojoua IINVAISHAZ]
8] apujodzi} | wmpinpoud | uspinposd M0 | ONSM3IWIZO L3N
»553 ez 3 ozay | WIVR0T" INSIVINALY YZi| N0 WX | vnNawoa* )
MvE3do novyado MEANOA | anujedz) | ayurodz) 1| .LSONAVIEQY 1| WZINVHIW™ |  VISHA“L | (NVHIONYNI 1 YNL
DSOYLS NgOYLS | I0HAOD O | JOAZIOUd | 3GZOTWN | SONZISZVY | NSUYOOSOD™ | SONZ3SZVY | LSONZSZVY | SONZIsTv Windo” | soNzIszvy SON
INFJIAVYEN INIQIAVHAN | NUVANNMAS” |  INAJOVZ | VAVYYN vz | JSONZESTVH 74 vE VZ | I1SONZISTVY 74 no3y v a3ud
afiun esodpoyg INAVE % INANNS 0r'Z's (X4 8T8 | 00XNLTA | vZIooN92'd | 3004 57'd | Id0Nt'Te | 300deza | vzaaowzzd | JgoNTZ'a | ruooalvi avDis

Od 110733 A F53UA

2 2Pesado psouaefap efjaeziodaey

efpezirodaje)

2

2




D.

D.1

D.1.1

SKUPNI STROSKI IN SKUPNI UPRAVICENI STROSKI*

Izpolnite skupno preglednico strotkov operacije (glede na veljavna NUS)
Vnese v celoti: prijavitefi/upravidenec

Skupna preglednica stroskov operacije (vsi zneski v evrih glede na kategorijo regije)

= Skupni Neupraviten: et Drugi : Qetaveeal 2:5;:?;:‘
e | S0 | oo | oo s | | e | oo | et oo
vrsta strodka gije(1] (%) stroskov
(A} {8) ic (o} {E) =(c}+(D) E/A
v-Si {Vnesi) (Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) [Vnesi) [Vinesi)
1 | (Vnesi} {Vnesi) Z-5 {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} (Vnesi) (Vnesi) {(Vnesi)
St / [Vnesi) {Vnesi) [Vnasi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi)
V-St (Vnesi) {Vnesi} {Vnesi} (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi}
2 | (vnesi) (Vnesi) Z-51 {Vnesi) {vnesi) [Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnes)
sI / {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi} {Vnesi)
V-st {Vnesi) [Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) (Vnesi) (Vnesi) [Vnesi)
3 | (vnesi} (Vnesi) Z-§t (Vnesi) {Vnesi) {(Vriesi) {Vnesi) {Vnesi) {Vnes) {Vnesi)
51 ! {Vnesi) {Vnesi) [Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {vnesi]
V-51 (Vnesi) {Vnesi} {Vnesi} (Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) (Vnesi}
(Vnesi) (Vnesi) Z2-51 {Vnasi) {Vnesi} [Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi) (Vnés§7
SI / {VnesT) (Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi} {Vnesi)
V-Si (Vnesi) [Vnesi} {Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) [Vnesi}
A Vmesna vsota Z-5t {Vnesi) [Vnesi) {vnesi) {Vnes} {Vnesi) (Vnesi) (Vnesi)
St / {Vnesi) {Vnesij {Vnesi} {¥nesi) (Vnesi) {Vnesi)
v-sI {Vnesi} {Vnesi {Vnesi) (Vnesij {Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
B DDV z-si (Vnest} (Vnesi} {Vnes)} [Vnesi} (Vriesi) {Vnesi) {Vnesi}
St / {Vnesi (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi) (Vnes} {Vnesi)
\-Si . il I Pet)
C SKUPAL Z-51 iva a5l 1] il [ Wi W nas)]
L) i A 1] [ Temewt 1l
D.1.2 Al operacija vkljutuje moZnost izptatil predpladila? (izberi »da« alf »ne«)

Izbere: prijovitelj/upraviéenec

[Nda

O ne

93 . ) ) . . . R N
V primeru skupine projektov se del vioge izpolni za vsakega upravicenca posebej {smisleno celotno poglavje).

V primeru projekta ali programa, ki ga izvaja upravienec, kjer nastopa ved upravitencev in so ti tudi prejemniki sredstev, se na ravni

vsakega upravigenca izpolni del vioge (do podpoglavja D.3).




D.2 Preverjanje skladnosti s pravili o driavni pomo€i / de minimis

Ali operacija vidjutuje odobritev driavne pomodi / de minimis? {izberi »do« ali sne«)
izbere: PO

[ da ] ne

e ste odgovorili pritrdilno, izpolnite preglednico (po potrebi uporabite vet moZnosti znotraj ene vrstice):
Vnese v celoti: PO

Vrsta pomofi Naziv Stevilka Datum Veljavnost Regija Maksimalna Intenzivnost Vrsta aktivnosti
{aligre zade sheme priglasitve priglasitve od - do intenzivnost pomoti na po shemi (npr.
minimis, pomoti oparaciji [Eksperimentain
odobrena (v %) [v %) 1 razvoj
posamezna findustrijske
pomo¥, raziskave)
pomoi
skupinskih
izjem}
[<Vnesi> <Vnesi> [<Vnesi> L:Vnesb [<Vnesi> <Vnesi>  [<Vnesi> <Vnesi> k<Vnesi>
<Vnesi> <Vnesi> [<Vnesi> <Vnesi> [<Vnesi> <Vnesi>  |<Vnesi> <Vnesi> KVnesi>
D.3 lzraun skupnih upravi€enih strokov

Izberite ustrezno moZnost (A ali B) in po potrebi dopelnite informacije. Za operacije, ki ne ustvarjajo prihodka,
izberite metodo iz €lena 61(3)(b) Uredbe {EU} 5t. 1303/2013 in dolofite sorazmerno uporabo diskontiranih
neto prihodkov pri 100 %. MoZno izbrati tudi moznost, da prihodkov ni mo#no objektivno v naprej dolotiti

D.3.1  Ali gre za operacijo, ki ustvarja prihodek in je zanjo predviden izradun diskontirane vrednosti neto
prihodkov {€len 61(3}{b} Uredbe (EU) 5t. 1303/2013): (izberi »da« ali »ne«)

Izbere: PO

I:lda |:| ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (poleg tega, je potrebno izpolniti 3e poglavii

E.2.1in E.2.2);
Vnese v celoti: PO
r——
Vrednost glede na CBA Vrednost za
uporabo/izratun na
operaclji

1. Skupnf upraviteni stro3kl pred upoftevanjem zahtev iz <Vnesi> <Vnesi>

61. &lena Uredbe {EU} 5t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani}
2. Sorazmerna uporaba diskontirane vrednesti neto prihodkov (v <Vnesi> <Vhesi>

%) (e je primerno) = (E.1.2.9)
3. Skupni upraviceni strodki po upo$tevanju zahtev iz 61. £lena <Vnesi> <Vnesi>

Uredbe {EU}
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D.3.2  Ali gre za operacijo, ki ustvarja prihodek in je zanjo predviden izraéun po metodi pavSalne stopnje ali
metodi zmanjéane stopnje sofinanciranja (Elen 61(3){a) in ¢len 61(5) Uredbe (EU} 3t. 1303/2013):
{izberi nda« ali »ne«)

izbere: PQ

[]da ] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Vrednost glede na paviaino Vrednost za
stopnjo uporabo/izratun na
operaciji

1. Skupni upraviZeni strogki pred upodtevanjem zahtev iz <Vnesi> <Vnesi>

61. tlena Uredbe (EU} &t. 1303/2013 (v EUR, nediskontirani}
2. | Pavalnastopnja <Vnesi> <Vnesi>
3. Skupni upravi€eni stroski po upo$tevanju zahtev iz flena 61 <Vnesi> <Vnesi>

Uredbe (EU)

D.3.3 Al gre za operacijo, ki ustvarja prihodek in zanjo objektivno ni mogoée vnaprej doloiti prihodkov:

(izberi »do« alf »ne«}

[ da 1 ne
D.4.4. Ali gre za operacijo iz 65(8) Uredbe (EU) ¥t. 1303/2013, ki ustvarja neto prihodek med njenim izvajanjem?

{izberi »da« ali »ne«)

{zbere: PO

[Jda 3 ne
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D.4 Druge razélenitve

D.4.1  Alije predvidena skupna podpora iz skladov (navzkriino financiranje} (Ce relevantno ob upostevanju élena
98(2} Uredbe (EU) §t. 1303/2013)(relevantno za ESRR in ESS): {izberi »da« ali »ne«)

Clda [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Uporaba Prednostna os Kategorija regije Znesek podpore EU, Upraviceni izdatki v
navzkriZnega {v-5l, 2-51, 1) predvidoma okviru navzkriZnega
financiranja namenjen financiranja

navzkrinemu {vEUR]
financiranju
Navzkrizno {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi) {Vnesi)
financiranje: strodki,
ki s0 upraviteni do
podpore iz ESRR,
vendar prejemajo
podporo iz ESS
Navzkrizno [Vnesi) {Vnesi) (Vnesi) {Vnesi)
|financiranje: stroki,
ki 50 upraviteni do
podpore iz ESS,
vendar prejemajo
podporo iz ESRR

D.42  Aliso predvideni stroski, izvedenih zunaj programskege obmodja (ESRR in Kohezijski sklad v okviru cifja



LnaloZbe za rast in delovna mesta”)? {izberi »dac ali »ne«)

{zbere: PO

Clda

[ ne

e ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Vnese v celoti: PO

Prednostna os Znesek podpore, Upraviteni izdatki

predvidoma izvedenih zunaj

namenjen zunaj programshkega
programskega ebmoéija, {v EUR)

obmoZja {v EUR)
StroZki za izvedbo <\nesi> <Vnesi> <Vnesi>
zunaj programskega
obmodja

D.A3  Aliso predvideni izdatki, ki bodo nastali zunaj Unije (ES5)? (izberi »da« ali »ne«)

da

O ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije:

Vnese v celoti: PO

Znesek izdatkov, ki bodo

predvidoma nastali zunaj

Unije v okviru tematskih
ciljev 8 In 10 {v EUR}

<Vnesi>
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E. ANALIZA STROSKOV IN KORISTI, VKUUCNO S FINANCNO IN
EKONOMSKO ANALIZO*

E.1l Upostevanje izjem pri opredeljevanju operacij, ki ustvarjajo neto prihodek po njihovem zakljuéku

E.1.1  Ali je operacija opredeljena v okviru upoitevanja izjem iz odstavka 61(7) in (8) Uredbe {EU) &t.
1303/2013?

izbere: prijavitali/upravi¢enec

<izberi iz seznama izjem, kot navedeno v predmetni Uredbi)”™

E.2 Finanéna analiza

E.2.1 Ce operacija ni zajeta v izjemah iz toke E.1.1 se navede glavne elemente in parametre, upocrabljene v

analizi strokov in koristi za finanéno analizo (vse vrednosti v evrih)

Vnese: prijoviteli/upravienec

hlavnl elementi in parametri Vrednost

1 | Referentno obdobje (leta) Vnesi iz CBA)
Vnesi iz CBA}

2 | Finan&na diskontna stopnja (%)

Glavni elermanti in parametri Vrednost, Vrednost, diskontirana
P nediskontirana {Eista sedanja vrednost)
3 | Skupninalozbeni strogki brez nepredvidenih {Vnesi iz CBA) (Vnesi iz CBA)
strodkov
Vnesi iz CBA Vnesi iz CBA
4 | Ostanek vrednosti { ) ( e |

5 | Prihodki (Vnesi iz CBA)

N - (Vnesi iz CBA)
6 | Operativni strogki

Izratun primanjkljaja v financiranju Ve i CHAY (Vnesi iz CBA)
Cisti prihodek = prihodki — operativni strodki (Vnesi iz CBA)
7 | +ostanek vrednosti (v EUR, diskontirano) =
(5)~(6)+(4)

A CLi el (Vnasiiz CBA)
8 | Nalozbeni stroski — isti prihodek = (3) - (7)

9 ?t‘c;;;nja primanjkljaja v financiranju (%) = (8)| {vnesi iz CBA)
E3 Ekonomska analiza (analiza strodkov in koristi)

E.3.1 Navedite podatke o ekonomskih stro3kih in koristih, opredeljenih v analizi, skupaj s pripadajotimi vrednostmi

a4 .
V primeru skupine projektov se del vloge izpoini za vsakega upravi¢enca posebe;j.

% {a)operacije ali dele operacij, ki jih podpira zgolj ESS; (b} operacije, katerih skupni upravifeni strodki pred uporabo odstavkov 1 do 6 ne
presegajo 1 000 000 EUR; (c) vradljivo podporo, za katero velja obveznost celotnega povradila prejemkov in nagrad; (d) tehniéne podporo;
{e) podporo finanténim instrumentom in podpore iz njik; {f) operacije, za katere je javna podpora v obliki pavialnih zneskov alj standardnih
stroSkov na enoto; (g} operacije, ki se izvajajo v okviru skupnega akcijskega nacrta; {h)operacije, za katere so zneski ali stopnje podpore
dologene v Prilogi Il k uredbi o EKSRP.

{a} pomo¢ de minimis; (b) skladno driavno pomoc za MSP, e v zvezi z driavno pomocjo velja intenzivnost pomoti ali omejitev zneska
pomedi; (c) skladno drzavne pomoé, ée se je v skladu z veljavnimi pravili za driavno pomoé izvedla individualna preveritev finanénih potreb.
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(€e ni uporabljena druga metoda presoje upravifenosti operacij opredeljenih v E.4.1}.

Vnese v celoti: prifaviteli/upravidenec

Glavni parametri in kazalniki Vrednosti
1. DruZbena diskontna stopnja (%) (Vnesi iz CBA)
2. Ekonomska stopnja donosa (%) {vnesi iz CBA)
3. Ekonomska neto sedanja vrednost {v EUR) . {Vnesi iz CBA}
4. Razmerje med koristmi in strogki {Vnesi iz CBA)

E.4 Drugi postopki za presojo upravitenosti projektov (poleg analize strofkov in koristi)

E.A4.1 Kadar se pri izratunih in drugih postopkih za presojo upravitenosti uporabljajo druge primerne metode, ki
upostevajo pravila stroke ter posebnosti posameznega podrogja (npr. kjer primerno), navedite podatke o
izraCunih in drugih postopkih za presojo upravitenosti, skupaj s pripadajofimi vrednostmi:

Vnese: prijavitelifupravicenec

< Vnesi>

E.5 UCinki operacije na zaposlovanje

E.5.1 Za operacije financiranje iz ESRR in KS opredelite 5tevilo delovnih mest, ki bodo ustvarjena (lzraZeno z
ekvivalentom polnega delovnega ¢asa). Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest:

Vnese v celoti: prijavitelj/upravitenec 172
Stevilo neposredno ustvarjenih delovnih mest: §t. [ekvivalent polnega delovnegz Povprefno trajanje teh zaposlitev -
tasa) {meseci)
(A) (B)
v fazi izvajanja lcvnesi> <vnesi>
v operativni fazi j<vnesi> <vnesi>
Stevilo posredno ustvarjenih delovnih mest: {semo §t. (ekvivalent polnega delovnega Povpreéno trajanje teh zaposlitev
produktivne naloZbe): fasa) {meseci}
(A) {8}
V cperativni fazi lkvnesi> <vnesi>
Ftevilo ohranjenih delovnih mest (samo produktivne naloZbe) levnesi> INi relevantno




F. FINANCNI NACRT Z VSEMI NACRTOVANIMI FINANCNIMI VIRI IN
NACRTOVANO PODPORO 1Z SKLADOV IN EIB TER VSEMI DRUGIMI VIRI

FINANCIRANJA®®

F.1 Vsi nacrtovani finanéni viri in naértovana podpora iz skladov in EIB ter vsi drugi viri financiranja

F.1.1 Viri sofinanciranja operacije {skupaj in po letih)

Skupni nalozbeni strodki projekta, velikega projekta, skupine projektov ali programa, ki ga izvaja upravitenec, se
krijejo iz naslednjih virov:

Vnese v celoti: prijoviteli/upravitenec

Vir skupnih nalozbenih strofkov (v EUR) ~ skupaj in po letih {EUR”') Od tega
{informativno)
Sklad Regija Vir financiranja Vrsta Strotka Letol Leton Skupaj Posuojila EIB/EIS
Podpora Unije Upraviéeni strodki {Vnesl} {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl)
Nacionalni javni prispevek iz driavnega proracuna Upravideni strodki {Vnesl} {Vnesl) {¥nesl) {Vnesl}
Nacionalni javni prispevek iz drugih Javnih virov Uproviteni strodki {Vnesl} {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl}
Nacionalni zasebni prispevek“ Uproviteni strodki (Vnesl} (Vnesl) {Vnesl) {Vnesi)
Drugi javni vir iz driavnega proratuna Upravideni stroski (Vnesl} {Vnesl) {Vnesl) {Vnes!)
Drugi javni vir iz driavnega prorauna Neupraviteni stroski {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl) {Vnest}
Drugi javni vir iz drugih javnih virov Upravitem stro$ki (Vnesl} {Vnesl) {Vnesl) {Vnesl}
Drugi javni vir iz drugih javnih virov Neupravileni stroski {vnesl) {Vnesl) {¥nesl) {Vnesi}
Drugi vir zasebni Upraviteni stroki (Vnesl) [Vnest) {Vnesl) {Vnesl}
Drugi vir zasebni Neupraviteni strodki (Vnesl) {Vnesl) {Vnesl) {Vnest)
Skupaj regija V SLO Upraviceni stro¥ki {Vnesl) [Vnesl) {vnesl) {¥nesl}
Skupaj regija 2 SLO Upraviceni stroski (Vnesl) (Wnesl) {Vnesl) {Vnesl}
Skupaj Upraviteni do sofinanciranja {Podpora Unije + Nacionalni javni Upraviteni strofki {Vnesl) [Vnesl) {Vnesl) {Vnesl}
prispevek iz driavnega prorauna + Nacionalni javni prispevek iz drugih
javnih virov + Nacionalni zasebni prispevek)
Skupaj Javni upravigeni {Podpora Unije + Nacionakni javni prispevek iz Upraviteni strofki {Vnesl) {Vnesl) (Vnesl) (Vnesl)
drzavnega proratuna + Nacionalni javni prispevek iz drugih javnib virov +
Drugi javni vir iz driavnega proratuna (Upravifeni stredhi), Drugi javni vir iz
drugih javnih virov (Upraviceni stroskij)
Skupa] {Uprovideni stroki)™ Upraviteni stroski {¥nesl) {Vnesl) {Vnesl} (Vnesl)
Skupaj (Neupraviteni strodki) Neupravileni stroski {Wnesl) {Vnesl) {Vnesl} {Vnesl)
Shupa] (Upraviteni strodki + Neuprovitent stroski] Upravileni stroski + {vnesl) {Vnesl) (Vnesl} [Vnesl)
Neupravileni stroski

96 ) . . . - .
V primeru skupine projektov se del vloge izpolni za vsakega upravitenca posebej.

97 Razdelitev po virih skupnih naloZbenih strodkov temelji na logiki skupnih upravitenih strodkov po vsebini financiranja. Slednje
pomeni, da je potrebno loCevati upravitene stroske po vsebini na eni strani (= skupni upraviéeni stroiki) in dele? teh upraviéenih
stroskov, ki bo sofinanciran iz razliénih virov {=upraviteni do sofinanciranja}. Tako se od upravitenih strokov do sofinanciranja (ki
so odvisni od oziroma dolodeni glede na izracunane vrzel oziroma intenzivnost driavne pomodéi oziroma razpolofljivostl sredstev)
izratuna podpoera Unlje v skladu z %, dolofenim v OP 2014-2020, razlika do upravi¢enih strofkov do sofinanciranja pa se krije iz
nacionalnih {drzavni proratun, zasebni, drugi javni} virov oziroma prispevkov. Drugi (upraviceni) viri (drfavni proracun, zasebni,
drugi javni) krijejo del skupnih upravitenih strodkov po vsebini, ki pa niso upraviéeni do sofinanciranja (upraviceni strogki nad
izra¢unano vrzeljo oziroma nad intenzivnostjo drZavne pomodi - do vrednosti skupnib upravi€enih stroikov po vsebini).

Drugi (neupraviteni) viri {drZavni prorafun, zasebni, drugi javni) krijejo neupravitene strofke, ki so sestavni del operacije oziroma
projekta. Podpora Unije ter nacionalni prispevki vedno predstavljajo upraviten strosek do sofinanciranja in po vsebini, medtem ko
drugi viri {drzavni proraun, zasebni, drugi javni) lahke predstavijajo upravitene stroike po vsebini (so del skupnih upraviéenih
strodkov) ali neupravidene stroke, kar je potrebne jasno loéiti.

98 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz prora€una in drugi javni) VEDNO PREDSTAVUA SOFINANCERSKI DELEZ GLEDE NA
VREDNOST, KI JO SOFINANCIRAMO (SOFINACERSKI DELEZ - SLO UDELEZBA) - OMEJITEY GLEDE NA % IZ QP!

99 VSOTA NACIONALNIH PRISPEVKOV (zasebni, iz proratuna in drugi javni) in VSOTA DRUGIH UPRAVICENIH VIROV (zasebni, iz
proratuna, drugi javni viri} PREDSTAVUA SOFINANCERSK! DELEZ GLEDE NA VREDNOST SKUPNIH UPRAVICENIH STROSKOV
DEJANSKI DELEZ SOFINANCIRANJA VSEH UPRAVICENIH STROSKOV!
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F.1.2 Drugi viri financiranja Unife

F.1.2.1 Alije bila za to operacijo vloZena vloga za pomot iz katerega koli drugega vira Unije (praracun TEN-T, IPE,
LIFE+, program QObzorje 2020, drugi viri financiranja Unije)? {izberi »da« ali »ne«)

[Jda [ ne

e ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (zadevni program EU, referenéna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

<Vhesi>

F.1.2.2 Ali to operacijo dopolnjuje kateri koli projekt / operacija, ki je ali bo financiran iz ESRR, ESS, Kohezijskega
sklada, IPE, drugega vira financiranja Unije? {izberi »do« ali »nec)

izbere: prijaviteli/upravitenec
[ da [ ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referenéna $tevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

Vnese: prijgvitelj/upravienec

<Vnesi>

F.1.2.3 Ali je bila za to operacijo vloZen zahtevek za posoijilo ali podporo za lastni3ki kapital pri EIB? (izberi »da« ali
»ne«)

Izbere: prijviteli/upraviéenec
[1da [1 ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije {zadevni financni instrument, referentna $tevilka,
datum, zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):

Vnese: prijaviteli/upravicenec

<Vnesi>

F.1.2.4 Ali je bila za predhodno fazo te operacije (vkljuéno s fazo izvedljivosti in pripravljalne faze) vioZena
vloga za pomot iz katerega koli drugega vira Unije (vkljuéno z ESRR, ESS, Kohezijskim skladom, EIB, EIS ali drugimi viri
financiranja Unije)? (izberi »da« oli »ne«)

lzbere: prijavitelji/upravitenec
[]da L] ne

Ce ste odgovorili pritrdilno, navedite podrobne informacije (vir prispevka EU, referentna Stevilka, datum,
zahtevani znesek, odobreni znesek itd.):
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Vnese: prijavitelj/upravitenec

<Vnesi>

F.1.25 Ali bo operacija izvajona prek javno-zasebnega partnerstva? (izheri »da« ali »ne«)

Izhere: prijavitelj/upravitenec

[]da [ ne [} delno

F.1.2.6 Ali je treba za financiranje operacije uporabiti finanéne instrumente? (izberi »da« oli »he«)

fzbere: prijoviteli/fupravienec

Dda l:l ne
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F.2 Kazalniki u€inka in fizi¢ni kazalniki za spremljanje napredka

F.2.1 V preglednici navedite kazalnike uinka, kazalnike rezultata, vkljuno s kazalniki, kot so doloCeni
v operativnem programu, infali druge kazalnike za spremljanje napredka projekta.

Za (A}, (B) in (D} vnese: PG

Za {C), (E). {F). fG), fH). 1), (1) in (K} vaese; prijaviteli/upravidenec

(a) (8) () (o) (E) 7l 16) (H) W 1] K
Kategorija | Izhodiscna Datum Ciljna
Vrsta izhodiséne | vrednost ob
kazalnila™ vrednosti | koncu leta
Sifra / Navedba 2018 Cilina
Prednostna os |dentifikato™r| kazalnika'™ IMerska enota|  regije vrednost vrednost | Ciljno leto
(Vnesi) Vnesi) Vnesi} Vhesi) (Vnesi) Vnesi) (Vnesl) Vnesi) (Vnesi) Vnesl) Vnesi)
{Vnesi) Vnesi) Vnesi) \nesi) (Vnesi) Vnasi) (Vhesi) (Vinesi) (Vnesi) Vnesi) Vnesi)
{Vnesi) Vhesi) Vnesi) Vnesi) (Vnesi) \/nesi) (Vnesi) fvnesi) (Vnesi) [Vnesi) Vnesi)

F.2.2  Ali je potrebno spremijanje kazainikov o udeleZencih, dolocenih v Prifogi | Uredbe (EU) 3t. 1304/2013
(relevantno za ESS)? (izberi »do« ali »ne«)

HEE [ ne

F.2.3  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu v celoti ali delno izvajali socialni
partnerji ali neviadne organizacije (refevantno za ESS)? (izberi »do« ali »ne«)

[Oda [ ne

F.2.4  Ali bodo cperacije izbrane na jovnem rozpisu / javnem pozivu namenjene izbolianju poloZaja na trgu
dela za Zenske (relevantno za ESS)? (izberi »da« ali »ne«)

izbere: PO

[Jda ] ne

F2.5  Ali bodo operacije izbrane na javnem razpisu / javnem pozivu namenjene namenjen javni upravi afi
javnim stuZbam na nacionalni, regionaini aii lokaini ravni (relevantno za £55)? (izberi »da« ali »ne«)

lzbere: PO

[Jda [ ne

100 N )
Navede se Zifra, kot opredeljena v OP,

e Navede se naziv, kot opredeljena v OP {Ze gre za kazalnik opredeljen v OP).

2 kot npr.: suginkax, »rezultata«, »finangnic...

176



G. CASOVNI RAZPORED ZA 1ZVEDBO

G.1 Datum vioZitev vloge za operacijo
G.11 Vnesite datum oddaje vioge za operacijo na posrednitkem organu oz. izvajalskemu organu.
Vnese: PO

»Vnese se datum zadnje (uradne) oddaje vloge prijavitelja za projekt, skupino projektov oz. program, ki ga izvaja upraviéenec, na PO«.

< Vnesi (dd.mm.lIH}>

G.2 Datum zacetka aktivnosti (se §teje kot zatetek operacije)

G.2.1 Vnesite datum zatetka fizitnega zafetka aktivnosti:

Vnese; prijaviteli/upravitenec

»Datum zagetka aktivnosti, ki se Steje kot zaéetek operacije: upoéteva se datum aktivnosti, ki se je (bo) prva zadela in je opredeljena v viogi
za odloditev o podpori.

Prvi mozni datum zadetka aktivnosti, kjer relevantno, je datum sklepa o potrditvi DIIP {npr. datum zaetka aktivnosti je lahko za operacije,
za katere se pripravlja investicijska dokumentacija v skladu z UEM, enak ali kasnejii datumu potrditve DIIP, glede na to ali je priprava
dokumentacije, ki sledi potrditvi DIIP, v viogi opredeljena kot aktivnost operacije ali ne).

Datum zaetka aktivnosti lahko skladno z odlotitvijo o podpori zaobsega tudi fazo nacrtovanja, priprave in je torej enak oziroma
predhoden zafetku izvedbe (zaetek izvedbe je opredeljen le pri aktivnostih za fizigno izvedbo (ne pri aktivnostih, vezanih na pripravo
oziroma nagrtovanje) in je enak datumu prevzema obveznosti 2a fiziéno izvedbo oziroma zaZetku del; zatetek izvedbe se v vlogi lo€eno ne
navaja).

Za operacije, ki predstavljajo drzavno pomot, je zaéetek aktivnosti skladen z zatetkom del {GBER, 2. €len) in je opredeljen s pogoji javnega
razpisa.u

< Vnesi {dd.mm.llll)>

G.3 Datum zakljucka aktivnosti

G3.1 Vnesite datum zakljucka fizitnega izvajanja aktivnosti:

Vnese: prijaviteli/upravi€enec
»Vnese se skrajni datum zadnje, v vlogi za odlotitev o podpori, naértovane aktivnosti.«

< Vnesi (dd.mm.IlN)>

G4 Datum zaletka nastanka upraviéenih strokov operacije

G.4.1 Vnesite datum zafetka nastanka upravitenih stroikov operacije pri upraviéencu:

Vnese: prijaviteli/uprovidenec

»Wnese se datum zaetka upravitenosti strodkov operacije pri upravitencu (v primeru programa, ki ga izvaja upraviienec je ta obiajno
enak nastanku izdatka pri prejemniku). Obdobje upravigenosti pomeni obdobje, v katerem nastanejo upraviceni stroski (strosek nastane z
dnem opravljene storitve ali z dnem dobave blaga). Kjer relevantno upraviceni stroiki lahko nastanejo najprej od vkljutno potrditve DIIP
(datum sklepa o potrditvi DIIP). ¥ primeru, da je DIIP potrjen pred 1. 1. 2014, se kot datum zadetka nastanka upravi€enih stroskov navede
1. 1. 2014. datum mora biti skladen z datumom, opredeljenim v odlo&itvi o podpori.«

< Vnesi (dd.mm.llII)>

G.5 Datum zakljucka nastanka upravitenih strofkov operacije

G.5.1 Vnesite datum zakljutka nastanka upravitenih stroskov operacije pri upravicencu:
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Vnese: prijeviteli/upravicenec
»Wnese se datum zakljucka upraviéenosti strogkov operacije pri upravicencu. Obdobje upravicenosti pomeni obdobje, v katerem nastanejo
upraviteni strodki (strofek nastane z dnem opravljene storitve ali z dnem dobave blaga). Datum mora biti skladen z datumom, ki je

opredeljen v odlogitvi 0 podpori.«

< Vnesi (dd.mm.llll}>

G.6 Datum zacetka nastanka upravicenih izdatkov operacije

G.6.1 Vnesite datum zaetka nastanka upravi¢enih izdatkov operacije pri upraviéencu:

Vnese: prifoviteli/upravicenec

»Vnese se datum zaletka nastanka upraviéenih jzdatkov operacije pri upravitencu (pladane knjigovodske listing) pri upravidencu (v
primeru programa, ki ga izvaja upravicenec je obiZajno enak nastanku izdatka pri prejemniku). lzdatki niso upraviteni, &e so nastali pred
datumom sklepa o potrditvi DIIP (kjer relevantno} oz. pred 1. 1. 2014. Datum mora biti skladen z datumom, ki je opredeljen v odloCitvi o
podpori.

Kadar je NPU v vlogi upravienca, je datum enak datumu zacetka nastanka javno upraviéenih izdatkov operacije.«

< Vnesi (dd.mm.lill)>

G.7 Datum zakljucka nastanka upravicenih izdatkov operacije
G.7.1 Vnesite datum zakljuZka nastanka upravitenih izdatkov operacije pri upravi¢encu:
Vnese: PO

»Vnese se datum zaklju¢ka nastanka upraviéenih izdatkov operacije pri upravigencu {pladane knjigovodske listine}. Datum mora biti
skladen z datumonm, ki je opredeljen v odlogitvi o podpori.

Kadar je NPU v viogi upravifenca, je datum enak datumu zakljucka nastanka javno upraviéenih izdatkov operacije.«

< Vnpesi (dd.mm.IMH}>

G.8 Datum zagetka nastanka javno upravi€enih izdatkov operacije
G8.1 Vnesite datum zatetka nastanka javnih upravitenih izdatkov operacije pri 10/PO:
Vnese: PG

»Javni upravifeni izdatki so izdatki iz sredstev drfavnega proraduna za kohezijsko politike, sredstev obcinskega prorauna in ostalih javnih
virov financiranja. Vnese se datum nastanka upravienih javnih izdatkov operacije (predviden datum prvega izpladila iz zgoraj navedenih
virov),

Kadar je NPU v vlogi upravi¢enca, je datum enak datumu zacetka nastanka upravi€enih izdatkov operacije.«

< Vnesi (dd.mm.llllj>

G.9 Datum zakljuéka nastanka javno upravitenih Izdatkov operacije
G991 Vnesite datum zakljutka nastanka javno upravitenih izdatkov operacije pri IO/PO:
Vnese: PO

»Javni upraviteni izdatki so izdatki iz sredstev driavnega prorafuna za kohezijsko politiko, sredstev obginskega prorafuna in ostalih javnih
virav financiranja. Vnese se datum zakljutka upravitenih javnih izdatkov operacije (predviden datum zadnjega izpladila iz zgoraj navedenih
virov).

Kadar je NPU v vlogi upravigenca, je datum enak datumu zakljutka nastanka upravifenih izdatkov operacije.«

< Vnesi (dd.mm.lll}>
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G.10 Datum zakljucka spremljanja operacije

G.10.1 Vnesite datum, ko se zakljudi spremljanja operacije (skladno s predpisi):

Vnese: PO

»Pri opredelitvi datuma zakljucka spremljanja operacije se uposteva dolocilo 71. tlena Uredbe 1303/2013.«

< Vnesi [dd.mm.lll}>
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H OPOMBE IN POJASNILA

H.1 Priloge k vlogi za operadijo

H.11  Vnesite opombe ali pojasnila prijavitelja/upravitenca (npr. morebitna odstopanja med investicljsko
dokumentacijo in viogo ipd):

¥nese: prijoviteli/upravicenec {¢e vioga prijovitelia/upravicenca, sicer se ta del izpusti

<Vnesi>

H.1.2  Vnesite opombe ali pojasnila PO (npr. morebitna odstopanja med investicijsko dokumentacijo in
vlogo ipd):

Vinese: PO {¢e vioga PO za odiocitev o podpori, sicer se to del izpusti)

<Vnesi>
1. PRILOGE
1.1 Priloge k vlogi za operacijo

1.1.1 Vnesite nazive prilog prijavitelja/upravienca:

Vnese: prifavitelifupravidenec (¢e vioga prilaviteljo/upravidenca, sicer se ta del izpusti)

< Vnesi naziv priloge prijavitelja/upravi€enca>

1.1.2 Vnesite nazive prilog PO:

Vnese: PO {¢e vioga PO za odlpditev o podpor, sicer se ta del izpusti)

< Vnesi naziv priloge PO>

J. DATUM IN VERZUA

J1 Datum vioge za operacljo

Vnese: PO {&e vieqa PO za odioditey o podpori, sicer se ta del izpusti)

<Vnesi {dd.mm.llll}>

1.2 Stevilka verzije vioge za operacijo

Vnese: PO (¢e vioaa PO za odlatitev o podpori, sicer se ta del izpusti}

<Vnesi Stevilko)>

K. PODPIS

K.1 Podpis edgovorne osebe prijavitelja/upravienca

<Podpis odgovorne osebe prijavitelja/upravicenca>
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K.2 Podpis odgovorne osebe posredni$kega organa

Vnese: PO {te vioga PO za cdiaditev o podporl, sicer se ta del izpusti)

<Podpis odgovorne osebe posrednitkega organa>
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